''y;·- al XIX-lea ROMÂNĂ 'іzhntsuzskii al XIX-lea ROMÂNĂ EDITURA „LICEUL” MOSCOVA I (Fr) R Cartea examinează istoria romanului francez de la romanul istoric al epocii romantismului până la romanul naturalist din ultimele decenii ale secolului Capitole separate sunt dedicate operei celor mai mari scriitori ai secolului și esteticii tendințelor literare, din care sunt reprezentanți BZ - / - — — INTRODUCERE Soarta romanului francez al secolului al XIX-lea este strâns legată de soarta întregii țări, de dezvoltarea gândirii europene, de sarcinile politice ale vremii Aici a fost imposibil să se țină seama de întreaga sumă a cauzelor și forțelor motrice ale procesului literar de secole Am vrut doar să contur câteva legi generale ale dezvoltării romanului, determinate de legile dezvoltării societății Din masa de autori, opere și tendințe literare ale secolului, a fost necesar să se aleagă doar pe cele principale și să se concentreze pe cei mai mari artiști de frunte Romanul este un concept greu de definit, în continuă schimbare de-a lungul unui secol, deși aceste schimbări nu au fost întotdeauna resimțite de contemporani A fost influențat de alte genuri literare - poezii, drame, nuvele, eseuri, anecdotă, împrumutând din ele ceea ce părea util pentru rezolvarea problemelor actuale Prin urmare, istoria romanului nu poate fi înțeleasă fără a depăși granițele sale A trebuit să vorbesc despre multe lucruri care nu sunt incluse în ficțiunea în sine - despre gândirea socială, despre filozofie, etică, estetică, istorie, științe ale naturii și, în primul rând, despre viața politică a țării Odată cu secolul, romanul francez a trecut prin multe etape ale dezvoltării sale Aceste etape nu coincid tocmai cu alternanța școlilor literare Schimbarea erelor istorice oferă o bază mai stabilă pentru periodizare, deoarece viața oamenilor determină formele creativității artistice Unitatea procesului literar se regăsește nu în aceste forme, ci în unitatea istoricului probleme rezolvate de societatea franceză în acest secol La începutul secolelor al XVIII-lea și al XIX-lea, în Franța au avut loc evenimente care au schimbat țara dincolo de recunoaștere într-un sfert de secol S-a schimbat și literatura Noile sarcini cu care s-a confruntat societatea care a ieșit din revoluție și a continuat-o ar fi trebuit să se reflecte în roman Rolul romanului, care a devenit principala formă de exprimare literară, a crescut; funcția sa socială, interesele artistice și contingentul maselor de lectură s-au schimbat Noutatea apărută în existența socială și artistică a romanului a fost, într-o oarecare măsură, o negare a tradițiilor secolului al XVIII-lea, dar în același timp o regândire a acestora Secolul al XVIII-lea a fost raționalist și naturalist în același timp Raționalist pentru că în momentul celei mai înalte dezvoltări a Iluminismului, tot ceea ce nu corespundea rațiunii, adică unei scheme de raționament strict logică și unui sistem clar dezvoltat de „concepte rezonabile”, a fost respins ca amăgire, ca un accident istoric Tot ceea ce în istoria lumii s-a abătut de la această „normă rezonabilă” se datora doar unui singur motiv: ignoranța fără margini, printre care a funcționat înșelăciunea, producând prostii utile înșelătorilor Istoria părea uniformă în nebunia popoarelor și a despoților care le chinuiau Doar ocazional a apărut vreun monarh luminat - Augustus, Carol cel Mare, Henric al IV-lea, Ludovic al XIV-lea - răspândind idei sănătoase și făcând bine oamenilor prosternați în țărână Acești monarhi erau toți la fel, pentru că rațiunea, ca și ignoranța, erau întotdeauna aceleași Din același motiv, conceptul de dezvoltare era foarte relativ Celebra carte a lui Condorcet, O schiță a dezvoltării istorice a minții umane, a fost scrisă după revoluție, în închisoare, și vorbea doar despre succesele iluminismului, ceea ce este de înțeles elan în același mod – ca urmare a activităților câtorva oameni luminați care prin raționament logic au depășit ignoranța generală Secolul al XVIII-lea a fost naturalist pentru că identifica natura cu rațiunea Raționamentul logic trebuia să conducă la cunoașterea legilor eterne și neschimbate ale naturii Iluminații au făcut apel la un singur ideal imobil al relațiilor sociale bazate pe argumente incontestabile și, prin urmare, neschimbabile ale rațiunii și ale legilor naturii A recunoaște schimbarea istorică a logicii și rațiunii ar însemna distrugerea logicii și a rațiunii și, în același timp, a întregului sistem de argumentare în favoarea noii societăți Atât materialiștii, cât și deiștii au fost de acord în acest sens Materialiștii considerau materia ca fiind eternă, deiștii, în timp ce permiteau pacea divină, credeau totuși că, după un singur act de creație, Dumnezeu nu se amestecă în viața lumii, care există conform legilor stabilite odată pentru totdeauna Legile vieții organice, legile gândirii, sunt la fel de imuabile ca și legile matematicii și fizicii Senzaționalismul a explicat cunoașterea cu aceeași consistență strictă și indiscutibilitate cu care astronomii au determinat mișcarea planetelor și geometrii proprietăților triunghiului - în afara istoriei, în afara dezvoltării, sub specie aeternitatis Cunoașterea adevărată este posibilă numai sub semnul eternității Platonismul, spinozismul și cartezianismul erau în acest sens similare cu baconismul și newtonismul Studii de stat, istorie, maxime morale, studii filologice, tragedie filosofică, roman - totul se supune acestei linii de gândire de bază, de care era imposibil de evitat, întrucât era imposibil de imaginat vreun alt curs Necesitatea istorică nu a permis să se depășească granițele acestei galaxii, descoperite ca urmare a auto-înfrânării eroice Există unul ideal frumusetea estetica clasica in baza ei platonica re mr, la, a abandona acest lucru Dar oamenii ciupesc frumusețea cât mai bine înțeles Africanul consideră femeia africană frumoasă, francezul - franțuzoaica și broasca - broasca Voltaire, exprimând această idee cu scepticismul său raționalist, apără în același timp cu înverșunare adevărul etern și universal al gustului clasic Orientarea către universalitate și eternitate aproape a exclus conceptul de dezvoltare istorică și schimbare calitativă ca principiu al cunoașterii lumii Acest a determinat, în special, natura statică internă a imaginii artistice, constanța proprietăților sale de bază În această imobilitate a proprietăților a fost conținut caracterul, sau mai bine zis, tipul Aproape exact ca într-o comedie, eroul a reacționat la diferite impresii și zguduiri ale mediului, exact în același mod - așa cum i-a cerut personajul dat o dată pentru totdeauna Mediul, de asemenea, cu toată originalitatea lui, a fost întotdeauna același Oriunde ajungea eroul – într-o vizuină de tâlhari, în moșia unui moșier sau la curtea regală, vedea același „om”, cu pasiunile lui obișnuite, mânat de aproximativ aceleași sentimente Mediul nu a inclus un principiu de conducere care formează în mod natural o personalitate Au fost doar câteva tipuri care se repetă de la roman la roman: curteanul arogant, nepoliticos, tâlharul, țăranul naiv, fata sensibilă de naștere nobilă Societatea ca un singur întreg, dezvoltându-se prin forța contradicțiilor interne, procesele care se desfășoară în el lipseau Romanul a fost construit în principal pe principiul schimbării locurilor - eroul a rătăcit din țară în țară, a ajuns dintr-un mediu în celălalt, sun, yu du s-a comportat aproximativ la fel, a prosperat sau a fugit de persecuție Autorul a arătat imagini amuzante sau înfricoșătoare, legate de gen sau peisaj ' Doar un erou a cărui biografie a fost încordată cu aventuri de tip aproximativ standard Evenimentele s-au schimbat rapid, iar aventurile au ieșit dintr-un sac Chance a fost regizorul principal, a uimit și a încântat cititorul, care se aștepta la neașteptat, fără să aprofundeze motivele și să nu caute firescul Dar cazul avea și un sens filosofic A fost o viziune întreagă Potrivit lui Epicur, lumea este creată din particule elementare care vin în diverse combinații datorită întâmplării Nu trebuie să-ți fie frică de nimic Nu există zei, nici soartă, nici obstacole în a te bucura de viață, iar șansa este de neînțeles și de necontrolat Poemul lui Lucretius „Despre natura lucrurilor” a fost, parcă, un simbol al credinței Helvetius oferă șansei un loc de frunte „Fiecare gând nou este un dar al întâmplării” este titlul unui capitol din cartea „Despre om” „Șansa are o influență semnificativă și inevitabilă asupra creșterii noastre Evenimentele vieții noastre sunt adesea rezultatul celor mai mici accidente Șansa face genii O comedie de intriga, unde interesul principal constă în evenimentele determinate de întâmplare, a fost reabilitată de Luigi Riccoboni și considerată „pe cât de originală, pe atât de curioasă” Justificarea comediei intrigii a fost noutatea „filosofică” a esteticii secolului al XVIII-lea Șansa s-a opus providenței catolice și predestinației protestante „Filozofii” nu puteau înțelege ideea de regularitate decât ca o teleologie mistică și au considerat că este mai progresiv să vorbească despre întâmplare ca singura lege a existenței Într-adevăr, societatea feudală, a cărei luptă era sarcina epocii, în ochii iluminatorilor era o nelegiuire completă Ce tipare pot exista într-o societate construită pe violență și arbitrar? Eliberarea de legile planului social, de „har” și interdicții religioase, cazul Numit lychyukginytsiativu, care a trebuit să găsească în Marea tot felul de „coincidențe” și „combinații de particule” posibilități de succes personal și chiar acțiuni utile din punct de vedere social Figaro și în acest sens era tipic epocii „Legile întâmplării” rareori au apărut nimănui, teoria probabilității a fost importantă pentru era următoare, iar disputele pe această temă, vizând discreditarea hazardului, au apărut abia la începutul secolului al XIX-lea „Șansa există doar pentru cei care au încredere în escroci și devin victimele lor”, scria criticul literar reacționar Geoffroy la ianuarie , referindu-se la cuvintele lui Bartolo din „Bărbierul din Sevilla” Desigur, existau legi nu ale unui plan social, ci ale unui plan natural, „legi ale naturii” Dar aceste legi au fost încălcate de societate, iar romanele patetice ale secolului al XVIII-lea au fost construite pe această contradicție Punctul de vedere rămâne aproape același după invadarea romanului de „furtuni de pasiune”, pentru că ele sunt mereu însoțite de „capricii ale norocului” Romanele Rousseau de la sfârșitul secolului au continuat în acest sens ceea ce se făcea la mijlocul secolului, distrugând obstacolele puse voinței umane de jurisdicția feudală, morala catolică și tradiția nerezonabilă Cu acest roman de secol al XVIII-lea, raționalist, naturalist, aventuros și sensibil, intră în luptă un nou roman, care și-a început călătoria în literatura franceză chiar în primii ani ai Restaurației O trăsătură caracteristică a noului roman a fost conceptul de regularitate istorică, care a determinat metodologia creativă a întregului secol CAPITOLUL I ROMANUL ISTORIC AL ANII Franța secolului al XIX-lea, ieșită din revoluția din - , nu semăna deloc cu Franța vechiului regim Lupta, care a durat un sfert de secol, a schimbat complet structura societății, relația dintre forțele de clasă, interesele și sistemul de vederi Restaurarea Bourbonilor ( - ) a fost percepută de cercurile reacţionare ca o restaurare completă a regimului şi a ideilor care dominau Franţa înainte de revoluţie Sarcina principală a ultra-roaliştilor a fost să distrugă toate realizările revoluţiei, care li s-au părut un fel de neînţelegere istorică, un accident care nu avea nicio bază istorică Acest „accident” a fost explicat foarte simplu: prin faptul că „filozofii” au corupt conștiința poporului, au încălcat legea, care consta în subordonarea absolută a poporului față de clasa privilegiată și dogme consacrate de religie și au produs o rebeliune care a încălcat mișcarea naturală a vieții „Mișcarea” a fost privită de ultra-roaliști ca fiind statică, imobilitate, stabilită de Dumnezeu din timpuri imemoriale și pentru totdeauna Cercurile progresiste, în special liberalii moderati care formau partidul „doctrinar”, au gândit diferit Pentru ei, revoluția a fost o inevitabilitate, predeterminată de întreaga dezvoltare anterioară a țării, și a reprezentat o luptă pentru dreptate, o mișcare continuă de la cele mai joase forme de lipsă de drepturi la cele mai perfecte forme de statalitate Începând cu emanciparea treptată și lentă a comunelor urbane medievale, uneori realizată cu ajutorul puterii regale, și până la Revoluția Franceză, masele de oameni au luptat împotriva sistemului feudal și au dobândit unele dintre libertățile consacrate în Constituția din Și Sarcina principală a gândirii filozofice și istorice liberale a fost să dovedească ideea dezvoltării continue care a avut loc în istoria nu numai a Franței, ci a întregii omeniri Ideea dezvoltării și a modelelor istorice este un element necesar al noii filozofii a istoriei, care a fost creată de-a lungul a două decenii și a fost exprimată în lucrările unor istorici precum Augustin Thierry, Francois Guizot, Prosper de Barent, Pierre -Simon Balanche, Mignet, Thiers etc Așa a luat naștere un sistem de vederi fundamental unitar și divers în formele sale, nu numai filozofice și istorice, ci și socio-politice și morale Aceeași idee a fost dezvoltată în lucrările filozofice propriu-zise, de exemplu, de Victor Cousin Gândirea estetică și creativitatea artistică propriu-zisă s-au mișcat în aceeași direcție In esenta, intreaga teorie a literaturii, intreaga tectonica a literaturii romantice si romanul in special, a fost determinata de filozofia si istoriografia liberala a anilor Teoreticienii literaturii au fost aceleași persoane care au condus linia liberalismului politic, așa-numita „doctrină”: François Guizot, autor al remarcabilei Vieți a lui Shakespeare ( ), Prosper de Barantes, autor al aproape la fel de remarcabilei Vieți de Schiller ( ), Wilmain, care a construit teoria dezvoltării literaturii franceze pe parcursul a două secole, Balanche, care a considerat romantismul ca o expresie a nevoilor spirituale ale noii societăți În literatură apare un nou gen, romanul istoric, care a transformat complet literatura franceză De o importanță decisivă în acest proces a fost opera lui Walter Scott, ale cărui romane au devenit cunoscute în Franța din Fără Walter Scott, este imposibil să ne imaginăm istoriografia franceză a epocii Augustin Thierry, autorul cărții Istoria cuceririi Angliei de către normanzi ( ), Prosper de Barantes, autorul cărții The History of the Dukes of Burgundy, publicată din , a vorbit direct despre dependența lor de romancierul englez, considerându-l ca fiind unul dintre cei mai remarcabili gânditori ai timpurilor moderne Una dintre trăsăturile caracteristice ale școlii istorice franceze a fost respingerea raționalismului Dezvoltarea istorică nu corespunde legilor logicii formale Este mai degrabă o dialectică, o luptă a contrariilor discursuri, care la fiecare moment dat creează un sistem special de circumstanțe în continuă schimbare și determină obiceiurile, cultura și natura gândirii unei epoci date Istoricii francezi au înțeles că istoria este istoria luptei de clasă Ei au investit sens moral în conceptul de proces istoric Ei au susținut că procesul istoric este cucerirea unor valori morale superioare, care se reduc la un singur concept - dreptatea Cantitatea de justiție conținută într-o societate dată determină bunăstarea ei materială și morală, perfecțiunea ei În același timp, ei au înțeles că lupta de clasă presupune violența, care este dusă de o clasă asupra alteia, iar dreptatea socială, scopul dezvoltării istorice, se realizează ca urmare a ciocnirilor grele și sângeroase Fiecare epocă reprezintă o etapă superioară de dezvoltare generală față de cea anterioară, cu un conținut mai mare de dreptate și moralitate Ceea ce i-a lovit grav pe iluminatori, care nu vedeau procesul complex de perfecţionare a istoriei, a fost perceput de doctrinari ca o dovadă a sănătăţii morale a omului în general şi a omului istoric în special Aceasta a stat la baza optimismului istoric caracteristic viziunii despre lume a liberalilor din anii Istoria este o relatare adevărată a evenimentelor trecute Romanul este ficțiune „Romantismul istoric” ar putea fi astfel definit ca „ficțiune adevărată” Însuși numele genului conținea o contradicție: numele combina concepte aparent incompatibile, care se exclud reciproc Sarcina teoreticienilor și apologeților genului a fost să dovedească posibilitatea ficțiunii adevărate și a adevărului fictiv Conceptul de adevăr este unul dintre cele centrale în estetica romantică Pentru romanticii anilor , adevărul era aproape identificat cu istoria Adevărul „metafizic”, absolut, pe care îl căutau raționaliștii secolului al XVIII-lea, adevărul pentru toate timpurile și popoarele, a făcut loc unsprezece adevărul dezvoltării istorice, în continuă schimbare, mobil, dar în continuă mișcare spre idealurile justiției În noua sa înțelegere, adevărul și-a primit cea mai completă expresie în romanul istoric Adevărul istoric, alcătuit dintr-o masă de adevăruri relative, a cerut generalizări ample și, în același timp, maximă concretizare Ambele au fost realizate prin intermediul artei, îmbinând împreună opera minții filozofice și imaginația artistică Procesul istoric, adică formarea continuă a minții umane și a societății, este un proces de luptă Pentru a-l înțelege, trebuie să înțelegem conflictul interior profund care este cauza mișcării Aceasta este sarcina romanului istoric; care a descris întotdeauna lupta nu atât a indivizilor, cât a forțelor istorice, a claselor și a statelor Conflictul și lupta există întotdeauna, dar uneori dintr-o stare latentă se transformă în rebeliune deschisă, revoluție și război civil Atunci sunt expuse cel mai clar contradicțiile care dezvoltă istoria și apar personajele condiționate de structura societății, de mediu și de circumstanțe În plus, astfel de „ momente de criză” marchează schimbarea epocilor, mișcarea istoriei, care constituie esența și secretul ei, care i-a captivat pe istoricii anilor ’ Pentru a înțelege aceste contradicții și această mișcare până în ultimele adâncimi, este necesar să ghicim și să reproducem epoca cu maximă acuratețe Așa apare „culoarea locală”, una dintre trăsăturile importante ale romanului istoric Viața, unelte, îmbrăcăminte, locuințe, obiceiuri, în funcție de circumstanțele vieții și tradițiile care datează din cele mai vechi timpuri, conștiința oamenilor, credințele lor, tradițiile și cântecele compuse de ei - toate acestea constituie problema „culorii locale” Morala era de interes deosebit pentru romantici, mai mult decât personajele Caracterele erau în esență proprietatea individului, în timp ce obiceiurile erau proprietatea unei națiuni, a unei societăți și a unei epoci și, prin urmare, reprezentau un adevăr mai general Din același motiv, au jucat un rol important în istorie Morala era un concept specific romantic, cucerirea unei noi școli literare Romanul psihologic francez al secolului al XVIII-lea s-a ocupat în principal de pasiuni și, într-o măsură mai mică, de personaje El a descris experiențele unui parizian, reprezentant al mitropolitului, adică al celei mai perfecte civilizații, ca pe un fel de normă mentală, care părea să nu conțină nimic local și părea universală Romanul istoric a studiat manierele, iar aceste maniere erau diferite de cele pariziene moderne Romanul a devenit mai variat și mai colorat, plin de nuanțe și surprize Obiceiurile franceze le includ pe cele ale multor provincii, fiecare având propria „biografie”, propriul substrat național străvechi, propria sa formă de cultură Fără cunoașterea culturii locale, este imposibil să înțelegem nici istoria statului, nici viața spirituală a Franței moderne De aici și atenția la provincii, la acele contradicții secrete și uneori deschise între capitală și restul țării, care au jucat un asemenea rol în evenimentele recente ale revoluției Interesul pentru trecut a implicat un interes pentru solul pe care s-au petrecut evenimentele istorice și s-a dezvoltat morala Locul acțiunii a căpătat o semnificație aparte, întrucât a determinat formele de muncă și de viață, condițiile de acțiune și posibilitățile reale ale evenimentelor Un castel medieval este un întreg sistem de relații sociale Aceasta este o cetate creată pentru a-l proteja pe feudal de atacurile vecinului, precum și de atacurile țăranilor Sunt turnuri si portiere din care trag si arunca cu pietre asupra asediatorilor; există temnițe pentru torturarea inamicului și săli de banchet în care prada este risipită Un castel este de neconceput fără un sat învecinat flămând, pentru că satul hrănește castelul; dar în aceste cocioabe nu se poate apăra de raidurile unui baron vecin, iar când inamicul se apropie, țăranii se refugiază în castelul stăpânului lor Luxul unui palat regal nu poate fi înțeles fără sărăcia unei țări întregi, așa cum sărăcia care provoacă revolte și lupta de clasă ar fi de neînțeles fără luxul regilor și domnilor Palatul regal, castelul, mlaștinile și baracile intră în roman cu un sens aparte, pictând, explicând și construind epoca Istoria, potrivit romanticilor, este viața oamenilor, de aceea interesele și pasiunile lor, opiniile lor sunt incluse în ținând istoria Un eveniment poate dobândi semnificație în funcție de modul în care se reflectă în mintea oamenilor De aceea istoria faptelor și istoria manierelor trebuie completate cu istoria opiniilor În acest fel, romancierii și-au deschis drumul spre studiul conștiinței populare și au interpretat în mod realist superstiții și legende care li s-au părut raționaliștilor secolului al XVIII-lea absurditate ridicolă sau psihoză de masă Folclorul sub toate formele sale a intrat în roman într-un flux larg, de la legende și cântece la credințe și proverbe Adevărul istoric a cerut cu insistență miraculosul, deoarece miraculosul a trăit în conștiința unor epoci îndepărtate, a reflectat interesele oamenilor și i-a încurajat să acționeze Filosofia liberală a istoriei a dezvoltat conceptul de epocă, fără de care era imposibil să ne imaginăm dezvoltarea istorică Fiecare epocă rezolvă o problemă specială cu care se confruntă, care îi determină toate procesele, îi creează unitatea și o deosebește de altele Romanul istoric trebuie să înțeleagă această sarcină și această unitate și să explice evenimentele descrise nu prin motive mărunte de natură psihologică, nu prin accidente apărute în agitația vieții de zi cu zi, nu prin capricii suveranului și nu prin capricii curtea, ci prin legile epocii Cu toate acestea, toate, chiar și cele mai cunoscute romane istorice sunt pline de detalii biografice, cotidiene, psihologice și tot felul de accidente care se amestecă în viața pașnică a eroului și îl poartă pe căi noi, neașteptate Aventura nu este în niciun caz exclusă din economia romanului istoric – dimpotrivă, îi este caracteristică, dar întâmplărea, care inversează brusc cursul evenimentelor, își pierde independența Invazia întâmplării este o manifestare a unui tipar și o dovadă a acestuia Evul Mediu, așa cum l-au văzut istoricii anilor , a fost o perioadă de acțiune energică Macbeth a fost eroul acestei epoci, în timp ce Hamlet este caracteristic noilor vremuri, care a pus sub semnul întrebării toate tradițiile și a rezolvat probleme morale dificile Prin urmare, în romanele istorice dedicate Evului Mediu, Intriga este plină de acțiune, ceea ce ar fi de neconceput în romanele moderne Eroii impulsivi acționează sub influența pasiunii, sub impresia unui moment și se grăbesc în întreprinderi, la care sensul și rezultatul nu se gândesc O fac pentru că sunt creați de epoca lor Impulsurile care îi fac să acționeze sunt determinate de interesele și împrejurările în care trăiesc, de starea naturii, de moravuri și de civilizație Una dintre legile genului istoric a fost legea perspectivei, fără de care ar fi imposibil să se înțeleagă evenimentele și să se creeze unitatea operei, iar romancierii romantici s-au îngrijorat de acest lucru nu mai puțin decât dramaturgii clasici A fost necesar să se arate unde duc evenimentele, la ce se apropie epoca, să se arate viitorul care iese din ruinele trecutului - în catastrofele prezentului Romanele care înfățișează Evul Mediu sunt pline de evenimente tragice și teribile, altfel adevărul istoric va fi distorsionat Dar cu cât evenimentele sunt mai teribile și mai tragice, cu atât orizonturile sunt mai strălucitoare, cu atât cursul progresiv al istoriei este mai clar și oportunitatea a ceea ce se întâmplă Lupta epocii nu se încheie cu victoria finală și absolută a unui singur partid – gândirea liberală a anilor s-a străduit pentru alte concluzii Dialectica filozofiei germane, experiența istorică a Angliei, care și-a primit expresia în romanele lui Walter Scott și, cel mai important, experiența istorică a Franței, interpretată în aceeași lumină, sugerau că teza și antiteza ar trebui încheiate în o sinteză, care uneori era înțeleasă ca un compromis În unele romane ale epocii, această sinteză este dezvăluită cu o claritate deplină Astfel, în Chouans ( ) al lui Balzac, marchizul de Montoran pe moarte îi lasă moștenire fratelui său o regulă de comportament politic care este o sinteză evidentă a experienței sale personale și a experienței istorice a unei întregi generații: rămâneți mereu loiali regelui și nu luptați niciodată cu patria Această concluzie deschide perspectiva - cititorul vede în viitorul apropiat Carta, înțeleasă ca acord de ordine și libertate „Pistolul islandez” al lui Victor Hugo ( ) se află în speranța unei noi ordini, mai prospere Toată lumea pier în Catedrala Notre Dame ( ) personajele principale sunt Esmeralda, Claude Frollo, Jean Frollo, Quasimodo Dar Claude Frollo a murit ca o relicvă a unei culturi medievale nefirești, Esmeralda l-a transformat pe Quasimodo într-un om dintr-un sclav mut, așa cum a fost înainte, și într-un judecător al stăpânului său și al unei întregi civilizații Romanul se încheie cu moartea victimelor epocii trecute, purtând perspectivele viitorului Un final fericit nu este deloc necesar pentru un roman istoric Bunăstarea unui cuplu de îndrăgostiți este întotdeauna însoțită de moartea tragică a altor eroi, uneori mai semnificative decât purtătorii aventurii amoroase Saint-Mar-ul lui Vigny, Chouan-urile lui Balzac, Notre Dame de Paris a lui Hugo și, de fapt, Cronica vremurilor lui Charles al IX-lea a lui Mérimée se termină cu moartea personajelor centrale Dar perspectiva este aproape întotdeauna păstrată, iar cititorul înțelege că catastrofa înfățișată în roman este o încercare necesară, o lecție și chiar o răscumpărare, un pas înainte pe calea democrației și a justiției Franța Restauratoare nu a fost nicidecum sinteza la care au visat doctrinarii Unii au vrut să distrugă Carta, alții au vrut să o păstreze Pasiunile s-au răsturnat în trecut, iar evenimentele din vremuri trecute au căpătat o actualitate neobișnuită Pentru a realiza orice fel de sinteză politică, romanul istoric trebuia să devină imparțial, să reproducă circumstanțele și evenimentele istorice ca inevitabilitate oportună Artistul trebuia să cultive în sine „simpatie fără margini” - altfel era imposibil să înțelegi istoria și să crezi în progres În Saint-Mares al lui Alfred de Vigny, există o încercare de a justifica chiar și Richelieu, care, în opinia autorului, a ruinat Franța cu imoralitatea sa politică și pofta sa nestăpânită de putere Eroii din Balzac par și ei înfățișați obiectiv, Chouanii și „albaștrii” se arată fără invective, fără acea ură frenetică care, fără îndoială, a fost păstrată în raport cu ei de diferite partide politice Claude Frollo („Notre Dame”) este explicat ca un viciu al civilizației, iar dezgustul pe care îl inspiră este însoțit de compasiune Dar imparțialitatea nu exclude evaluarea istorică și politică Marchiz dr=Monthorn- obadaelen-APO svo ·· > - calităților sale spirituale, altruiste și eroice, dar greșeala sa politică și condamnarea istorică sunt evidente și, în ciuda tuturor simpatiei pentru el, cititorul simte acest lucru cu intensitate Același lucru se poate spune despre orice roman istoric: fără evaluare, el nu ar putea exista, întrucât și-ar pierde sensul și semnificația cognitivă Istoria ca material de studiu este inepuizabilă Este poate imposibil să spunem tot ce se știe despre epocă, să o refacem în întregime Este cu atât mai imposibil să-l înfățișăm (Într-un roman istoric Romancierul trebuie să aleagă El trebuie să aleagă fenomenele care caracterizează un anumit proces istoric și să indice calea de dezvoltare Cerința „perspectivă” implică tocmai o astfel de alegere Mormanul de fapte extrase din cronici vechi, conform ideilor noi, nu este istorie și, prin urmare, nu este adevărul Acesta este adevărul exterior, adevărul documentelor, și nu cel autentic și cel mai înalt Opoziția adevărului autentic și suprem cu adevărul faptic și, ca să spunem așa, întâmplător a fost larg răspândită în poetica romantismului Adevărul de fapt a fost înțeles ca ceea ce era atestat prin documente Cel mai înalt adevăr este mai larg: include sensul evenimentelor, spiritul epocii Pentru a o dezvălui, istoricul trebuie, pe baza unor date slabe, folosind adevărul de fapt și depășindu-l, să ghicească cel mai important lucru – conștiința și sentimentele oamenilor care au făcut istorie Acest lucru nu poate fi găsit în niciun monument și document, trebuie recreat sau imaginat Erudiția nu poate decât să restabilească urme ale creativității istorice a popoarelor și ale drumului general pe care l-au parcurs până în vremea noastră Pentru a înțelege motivele care au provocat războaie, revolte, secole lungi de tăcere, declin și prosperitate, este nevoie de imaginație Abisul care se află între empirismul slab și ideea văzută în el trebuie depășit prin ficțiune Aceasta este sarcina romanului istoric Estet clasic și de obicei opus și în l l și adevăr și ficțiune În estetica romantică, imaginația era recunoscută ca mijloc de cunoaștere În romanul istoric din primii ani de existență, s-au distins clar două părți: adevăr și ficțiune, adică evenimente și personaje istorice, pe de o parte, și intriga romantică și personaje fictive, pe de altă parte Dar sarcina romanului istoric este istoria moravurilor El trebuie să ia în considerare trecutul din „partea sa de acasă” de zi cu zi și să facă ceea ce istoria însăși nu poate face Astfel, el restabilește adevărul real împreună cu adevărul real Ficțiunea nu trebuie să contrazică faptele cunoscute, pentru a nu submina încrederea cititorului; dar romancierul poate permite anacronisme, poate oferi portrete fictive ale unor personaje istorice, poate introduce persoane fictive în intrigi politice și poate explica comportamentul personajelor istorice din motive care nu au fost menționate în documente Apoi, odată cu dezvoltarea romanului istoric, gândirea estetică a făcut următorul pas Documentele păreau nesigure din cauza uscăciunii și a caracterului incomplet Cronicarul însuși nu a înțeles prea bine ce se întâmpla în jurul lui și, prin urmare, poveștile sale necesită verificare Mai mult, faptele pe care le-a prezentat au fost pur și simplu un accident care s-a instalat în cronică, în timp ce altele, poate mai semnificative și mai importante, au dispărut fără urmă Nu ar fi mai bine, pe baza unor informații generale despre epocă, să creăm o ficțiune mai veridică decât un document istoric? În zeci de articole această idee este exprimată într-o formă sau alta, mai mult sau mai puțin evazivă, în zeci de romane imaginația își depășește limitele și creează istorie, eliberându-se de faptele care o împiedică Unii autori, precum Paul Lacroix, după ce au scris un roman, nu mai pot face distincția între istorie și ficțiune Un scriitor, spune Balzac, nu numai că poate, dar și trebuie să schimbe evenimentele istorice Istoria, adică faptele de încredere, ar trebui să formeze doar fundalul pe care se dezvoltă ficțiunea, care este mai veridică decât realitatea Și aici, în legătură cu adevărul istoric, se pune problema eroului, care a cunoscut o serie de transformări interesante în anii Ce fel de eroi ar trebui să înfățișeze un romancier care pretinde a fi adevărul istoric? La începutul anilor , mai ales în secolul al XVIII-lea și în epoca Imperiului, personajul istoric era o parte integrantă a romanului istoric și, poate, singura sa trăsătură constructivă Dar pentru a aduce la viață figuri istorice, pentru a le apropia de cititor cu înțelegerea vieții și a oamenilor, acestea au fost răsplătite cu pasiune Pentru un roman, un romantic, adică, în primul rând, este necesar interesul amoros Romanul a fost înțeles tocmai ca o poveste de dragoste – așa a fost în Evul Mediu, în secolul al XVII-lea și cu atât mai mult în secolul al XVIII-lea, cu „sensibilitatea și furtunile de patimi” Prin urmare, romanul istoric era de neconceput fără dragoste Romancieri din secolul al XVIII-lea și-au înzestrat personajele istorice, fie că sunt Iulius Cezar, Socrate sau Cardinalul Richelieu, cu tandră pasiune Povestea dragostei lor a fost conținutul romanului Dar când istoria a încetat să mai fie istoria suveranilor și a intrigilor de curte și a devenit biografia popoarelor, dragostea a trebuit să se retragă în plan secund A explica campania galică a lui Cezar sau lupta lui cu Pompei prin faptul că era îndrăgostit de cineva părea absurd; a-l face pe Socrate să se îndrăgostească de o tânără grecoaică i s-a părut o concesie inacceptabilă unui cititor incompetent Prin urmare, romancierii anilor au portretizat personaje istorice aproximativ așa cum erau în documente și păstrate în memoria descendenților Ei au fost eliberați de iubire pentru că aceasta a distorsionat nu numai faptele istorice, ci și conceptul însuși al istoriei ca sistem al anumitor modele sociale Dar dacă dragostea ca forță motrice a istoriei a fost desființată, atunci ea trebuia să rămână ca expresie a sentimentelor, iar purtătorii ei s-au dovedit a fi personaje fictive cu care romancierul putea face tot ce dorea Walter Scott a descoperit o modalitate de a combina interesul romantic cu interesul istoric, separând eroii romantici, adică dragostea, de cei istorici I-a dat celui din urmă un rol episodic, primul - principal, principal, dragoste și intriga Dragostea, părăsind regi și miniștri, a intrat în viața persoanelor private De obicei, evenimentele politice joacă un rol principal în dezvoltarea complotului Viața privată a eroului fictiv se dezvoltă în umbra unor catastrofe sociale grandioase și este determinată de inevitabilitatea istorică a ceea ce se întâmplă De aceea, interesul amoros este inevitabil legat de complotul istoric Eroul este stăpânit nu numai de iubire, ci și de alte sentimente superioare - interese naționale, politice, morale Adesea își sacrifică dragostea pentru ei Evenimentele politice sunt un obstacol în relațiile amoroase;în mijlocul evenimentelor tulburi, îndrăgostiții se despart, experimentează o evoluție psihologică complexă, se maturizează și devin mai înțelepți După ce ciclul evenimentelor istorice se încheie, au posibilitatea de a se căsători și de a continua o viață fără nori existenta Odata cu linia istorica de actiune, actiunea se termina romantic Dragostea joacă un rol important: îi leagă pe reprezentanții celor două tabere – fata aparține unei clase sau unui partid politic, iubitul ei provine dintr-o altă clasă și ia partea celuilalt partid Aceasta face posibilă explicarea situației complexe a momentului politic dat și caracterizarea psihologiei diferitelor clase în ciocnirile și contrastele lor Fata este capturată de dușmanii ei Printre acești dușmani se numără și iubitul ei Ce ar trebui să facă pentru a o salva de la dezastru, execuție, dezonoare? El trebuie să depășească dificultățile de natură psihologică, să încerce să înțeleagă partidul căruia îi aparține iubitul Îl costă mult efort, pentru că în momentele de conflict social, reconcilierea este dificilă, iar înțelegerea reciprocă este imposibilă Din punctul de vedere al lui Walter Scott, victoria unui partid asupra altuia poate fi obtinuta daca contradictiile care au provocat explozia sunt intr-o oarecare masura depasite sau au capatat o alta forma sociala si istorica Unirea a doi îndrăgostiți la sfârșitul romanului capătă un sens socio-politic: o căsătorie fericită simbolizează sinteza istorică care era necesară liberalilor francezi și promisă de experiența istorică a Franței Cu toate acestea, romancierilor francezi le-a fost mai dificil să încheie romanul cu o căsnicie fericită Epoca lui Re stavrarea a fost o sinteză doar în teorie și în vise Până la sfârșitul anilor , lupta politică a devenit din ce în ce mai agravată Sfârșitul tragic părea mai veridic și mai necesar decât tradiționalul „happy end”, care ascunde un conflict nerezolvat sub falsa sa bunăstare Predominanța eroilor ficționari asupra celor istorici a avut alte motive Subiectul cercetării istorice ar trebui să fie nu atât personalitatea regelui, cât epoca care a dat naștere acestui rege, problematica acestuia, exprimând nevoile și voința maselor Dar masele au rămas fără nume, nu se spune nimic despre ele în cronici și tratate Aceasta înseamnă că personajele populare care au purtat greul evenimentelor pe umerii lor trebuie să fie fictive Dragostea nu este deloc necesară pentru ei Pentru mulți critici, astfel de „eroi ai moravurilor” li s-au părut mai veridici și, prin urmare, mai interesanți decât eroii iubirii Adevărații reprezentanți ai opiniilor unei epoci date, scria un critic în , nu sunt cei plini de „pasiune a inimii”, ci cei care sunt plini de „pasiune a spiritului”, adică luptători pentru credințe , pentru interesele societății, pentru o idee Din toate acestea rezultă concluzia: într-un roman istoric, o persoană istorică este doar o piedică Încătușat de documentele sale, nu este suficient de flexibil pentru un roman și îl constrânge doar pe narator în lucrarea sa asupra adevărului Astfel, de dragul adevărului istoric, romanul se desparte de evenimente și personaje istorice Se transformă dintr-un roman despre evenimente istorice într-un roman despre obiceiuri istorice Eliberându-se din captivitatea faptelor, el capătă libertate atât în complot, cât și în creativitatea tipografică Dar descrierea moralei poate părea limitată și în capacitățile sale cognitive, prea empirică și închisă într-o epocă dată Marile figuri ale trecutului trăiesc în memoria oamenilor mai mult decât evenimentele și obiceiurile Semnificația lor depășește epoca Legenda le creează din nou, indiferent de documente și cronici, în concordanță cu dorințele poporului, cu legile istoriei Imaginile create de legendă întruchipează etape întregi din viața omenirii, probleme care au fost rezolvate de-a lungul generațiilor Mitul lui Oedip, spune un critic din , a creat imaginea virtuții intrând în lupta împotriva sorții; superstițiile populare ale Germaniei au fost personificate sub numele de Faust P -S Balanche sprijinindu-se pe o tradiție extinsă a secolului al XVIII-lea, a dat o interpretare istorică a mitului, iar Alfred de Vigny în , în prefața romanului Saint-Mar, a creat teoria creației artistice din teoria mitului Problema intrigii duble și a eroului dublu a afectat și compoziția romanului Walter Scott a creat un singur roman cu două intrigi pentru a salva verosimilitatea istorică Această inovație a adus rezultate grozave, dar a fost imediat supusă unor discuții care au durat un deceniu întreg Cititorul francez, obișnuit cu unitățile clasice în dramaturgie, a suportat cu greu dubla intriga; necesitatea de a trece tot timpul de la un sistem de evenimente la altul atenție obosită și interes atenuat Romancieri francezi au încercat să rezolve această problemă prin diferite mijloace Alfred de Vigny, discutând despre problemele sale „Saint-Mars” ( ), a ajuns la concluzia că interesele istorice și romantice trebuie combinate într-o singură persoană, care trebuie să fie atât un politician, cât și un amant În acest caz, nevoia de erou fictiv și intriga fictivă va dispărea, iar evenimentele principale ale romanului vor coincide cu evenimentele istorice Pentru a face acest lucru, trebuie să alegeți o siluetă care, după vârstă, ar putea duce și o sarcină amoroasă Saint-Mar, șeful conspirației organizate împotriva cardinalului Richelieu, a îndeplinit toate aceste cerințe Alfred de Vigny nu s-a îngrijorat prea mult de fiabilitatea faptelor pe care le-a citat, doar semnificația lor filozofică și istorică era importantă pentru el Pe baza unor date foarte incerte, și-a făcut eroul să se îndrăgostească de eroină, pe care în acest scop a făcut-o mult mai tânără decât era ea în realitate și a permis multe alte anacronisme și inexactități Astfel, încercând să îmbine intriga politică și romantică într-un singur personaj, a trebuit să sacrifice credibilitatea mai mult decât părea posibil „Greșeala” lui Scott ar putea fi corectată într-un alt mod: să alegeți un eveniment istoric puțin cunoscut ca un complot care ar putea fi interpretat și nu să reconstruiască așa cum a dorit autorul — modificarea nu ar fi stârnit proteste pentru motivul că evenimentul în sine nu era cunoscut de nimeni Asta a făcut Balzac În romanul său The Chouans ( ), el a distrus dualitatea alegând ca erou pe unul dintre conducătorii Chouanilor, micul nobil Boisgardie, care a fost ucis într-o pădure bretonă îndepărtată Balzac, pe de o parte, a păstrat principiul romanului istoric, care necesita un eveniment istoric fără greș, iar pe de altă parte, a descoperit posibilitățile nelimitate ale creativității libere Evenimentul, pe care el însuși l-a studiat în detaliu din poveștile martorilor, i-a oferit o schiță generală care l-a sprijinit în căutarea opțiunilor de complot A simțit că scrie o istorie de încredere și, în același timp, a creat o biografie și o psihologie „liberă” a unui personaj istoric, nesupunându-se niciunui document istoric Romanul lui Mérimée The Chronicle of the Times of Charles IX, publicat la scurt timp după The Chouans în același an , dezvăluie aceeași neliniște Mérimée batjocorește personajele istorice, care erau interesate mai ales de cititori, de metodele tradiționale prin care sunt puse în acțiune, de portretele și discursurile lor, împrumutate din cronici sau memorii vechi El consideră toată această ficțiune și, prin urmare, spune foarte puțin despre personaje istorice care nu joacă un rol în dezvoltarea romanului: „Aș prefera să vă spun despre prietenul meu Merzhi”, își încheie „Conversația dintre cititor și autor” ” (cap VIII) Merge, fictivă de la început până la sfârșit, este evident mai interesantă și revelatoare decât personajele istorice interpretate greșit la întâmplare A mai fost o oportunitate de care Hugo a profitat la Notre Dame: să abandoneze complet evenimentele istorice și să înlăture astfel toate obstacolele „în calea liberei reproduceri a istoriei Folosind toate datele din analiza istorică, a fost necesar să se determine principalele trăsături ale epocii și căile de dezvoltare a acesteia pentru a o „sintetiza” într-un complot fictiv special realizat și personaje fictive În roman, este indicat un singur eveniment istoric, care, apropo, nu joacă niciun rol în complot - sosirea ambasadorilor pentru căsătoria Delfinului și a Margaretei de Flandra în ianuarie Cardinalul Bourbon unul este menționat o singură dată în primele pagini ale romanului și nu participă la acțiune Imaginea lui Ludovic al XI-lea apare de două ori, prima dată în chilia unui călugăr pentru a fi prezent la o dispută savantă, apoi la sfârșitul romanului pentru a da un ordin care nu este justificat de niciun document și este imposibil din punct de vedere istoric Orice altceva este pură ficțiune și, în același timp, pură istorie, dar nu a evenimentelor, ci a obiceiurilor Nu este nici măcar o istorie a moravurilor Ar fi mai corect să vorbim despre filosofia istoriei, deoarece eroii simbolizează ideile și forțele motrice ale epocii Catedrala Notre Dame ar putea fi numită un roman „simbolic”, referindu-se la teoria mitului care a influențat teoria romantică a artei În acest sens, Hugo, parcă, a continuat, deși într-un mod diferit, ceea ce Alfred de Vigny a exprimat cu atâta claritate în romanul său și în prefața acestuia Dacă comparăm Saint-Mars cu Notre-Dame de Paris, am putea trasa drumul pe care romanul istoric francez l-a parcurs în doar cinci ani În ceea ce privește adevărul și ficțiunea, autorii par să aibă opinii direct opuse Vigny a încercat să facă romanul cât mai fiabil, Hugo a neglijat complet autenticitatea Dar acesta a fost un detaliu minor pentru teoria romanului istoric În esență, ambii și-au construit romanele pe aceeași bază filozofică și estetică Romanul istoric al anilor a fost adus la viață de mai multe idei strâns legate de sarcinile epocii: ideea dezvoltării istorice, tiparele istorice, sensul moral al istoriei, responsabilitatea morală a omului pentru ceea ce face în el existența istorică și responsabilitatea colectivă a popoarelor și claselor, creând istoria și circumstanțele în care se desfășoară procesul istoric Dar în cadrul acestor idei generale, au existat posibile diferențe de viziune asupra lumii, de opinii politice, de înțelegere a sarcinilor statului și a formelor de dezvoltare ulterioară, în evaluarea anumitor epoci, oameni de stat și evenimente Criticii au recunoscut romanul lui Alfred de Vigny ca fiind primul roman filozofic-istoric și, prin urmare, cu adevărat istoric de un nou tip Epoca lui Ludovic al XIII-lea a fost momentul instaurării absolutismului francez, începutul unui proces care trebuia să se încheie cu Revoluția Franceză Anii și reprezintă o perspectivă istorică care determină sensul romanului, „filozofia” acestuia Pentru a explica revoluția, a fost necesar să se dezvăluie cauzele acesteia Într-o anumită măsură, aceasta ar justifica revoluția ca un rău inevitabil și, în aceste condiții, un bine la fel de inevitabil Vigny era deja afectat de tendințele liberale ale epocii, iar poziția sa politică putea fi definită drept flancul drept al doctrinei El a considerat absolutismul ca fiind cauza revoluției Cardinalul Richelieu a introdus un sistem de necesitate statală, permițând orice încălcare a legilor, „i e e violenţa şi arbitrariul, distrugerea întregii dreptăţi în administrarea statului şi orice posibilitate de a introduce în acesta un principiu raţional şi moral Un astfel de sistem era obligat să aducă o revoluție care, prin „excesele” sale din timpul dictaturii iacobine, a distrus libertatea nou câștigată și a reintrodus arbitrariul în viața publică Violența generează violență, iar principala crimă a lui Richelieu, potrivit lui Vigny, a fost că a separat politica de morală, opunând conceptul de drept și dreptate conceptului de necesitate a statului Vigny aderă la etica kantiană și susține că orice încălcare a datoriei morale are ca rezultat dezastre pentru stat, precum și dezastre pentru individ Eroul romanului, Saint-Mar, moare pentru că a încălcat și legile stricte ale moralității și a intrat în jocul politic cu mâinile nu în totalitate curate Setea de a stabili libertatea și justiția în administrarea statului îl face pe Vigny să justifice revoluția, condamnând doar „excesele” acesteia și să recunoască guvernarea reprezentativă ca singura posibilitate de dezvoltare ulterioară • Balzac în „Chouans” explica războaiele civile din Bretania prin izolarea completă a acestei provincii de viața ideologică a țării, ignoranța țăranilor care luptă împotriva propriilor interese, psihologia de clasă a nobililor care i-au condus și, pe pe de altă parte, patriotismul luminat al armatei revoluţionare Cum să explic Noaptea Sf Bartolomeu, una dintre cele mai multe crime de stat majore din istoria Franței? Cine este responsabil pentru această crimă? O persoană sau starea morală a întregii societăţi? Este posibil să înțelegem evenimentele istorice evaluându-le dintr-un punct de vedere moral modern? Cum să protejăm țara de o nouă noapte de Sfântul Bartolomeu, care amenință Franța de la aceleași forțe? Răspunsurile la aceste întrebări au fost incluse în conținutul „Cronicii vremurilor lui Carol al IX-lea” de Prosper Mérimée Demonstrând dezastrele războiului civil, pe care guvernul lui Carol al X-lea era gata să le declanșeze, așa cum a început guvernul lui Carol al IX-lea, Mérimée, încrezătoare în sănătatea generală a națiunii și în orientarea corectă a cercurilor largi ale societății, a avertizat împotriva renegatului, la care oamenii merg din considerente personale și din indiferență față de problemele politice și au glorificat lupta pentru convingere și dreptate În , acest lucru nu era mai puțin important decât ceea ce a făcut Balzac în romanul său Victor Hugo a preluat secolul al XV-lea, deoarece, potrivit istoricilor moderni, a fost un moment critic în istoria Franței - trecerea de la Evul Mediu la vremurile moderne Vechea structură politică și ideologică a societății începe să se destrame Există o conștiință colectivă a dreptății Călugărul este dezamăgit de religia sa și de știința sa, stând în afara claselor și în afara societății, țiganca, miluindu-se de criminal, trezește în el ideea de dreptate Vremurile noi nu vin ușor, ele necesită sacrificii de care este plină istoria Eroii Catedralei Notre Dame mor, dar moartea lor, fie că este o pedeapsă pentru o crimă sau un sacrificiu ispășitor, în sensul ei moral este o prefigurare a dreptății care va duce la revoluțiile din și Odată cu apariția romanului istoric, nu numai că a apărut un nou gen, dar însăși conceptul romanului și punctul de vedere asupra lui s-au schimbat Înainte era doar ficțiune – „frivol”, după definiția lui Boileau, apoi din ce în ce mai serios, filozofic și sensibil spre sfârșitul secolului al XVIII-lea În anii ai secolului al XIX-lea, s-a transformat într-un studiu Romanul istoric necesita cunoștințe, cunoaștere cu cronicile, cu limba veche, cu filosofia și, în special, cu filosofia istoriei Dacă se opune istoria a fost pusă în scenă, atunci doar ca gen mai serios, dificil și informativ Și în secolul al XVIII-lea, romanele au fost scrise pentru a familiariza cititorul cu fapte istorice și pentru a insufla concepte de bun simț Mai ales 'multe romane erau consacrate antichitatii „Telemachus” de Fenelon, „Sif” de Terrason, „Călătoria tânărului Anacharsis în Grecia” de Barthelemy sunt reprezentanți ai acestui tip de romane, numite „clasic-istoric-arheologice” A fost „știință recreațională” pentru tinerii studenți Romantismul istoric al romanticilor nu a fost o „știință a divertismentului” Era „literatură înaltă”, revendicând poziția ocupată de înaltă tragedie Era un gen filozofic, științific și educațional Romanul istoric a intrat într-o luptă cu romanul gotic, care și-a dezvoltat poveștile groaznice pe fundalul castelelor și temnițelor medievale, și cu romanul „feminin”, de dragoste și psihologic, care, ca și „goticul”, nu conținea nimic informații istorice sau filozofie profundă, fără bursă Un roman istoric serios din anii era considerat un gen „masculin” Viziunea romanului ca gen științific a jucat un rol important în dezvoltarea lui ulterioară Când tema istorică a fost înlocuită cu una modernă, a fost înțeleasă și ca subiect de cercetare Romanul a devenit o dovadă a stării și structurii societății, a psihologiei generațiilor succesive A abordat știința în obiectivitatea sa Materialul romanului istoric necesita o abordare specială a sinelui A fost necesar să se portretizeze multe personaje complet diferite, fiecare dintre ele un produs al unui mediu special, exprima o psihologie specială și aparținea unei epoci care nu seamănă puțin cu cea modernă Era imposibil, se putea scrie doar cu „sângele inimii”, transfer la o altă epocă şi mediu pe care autorul însuşi le-a simţit Romanul istoric cerea arta uzurparei identității În romanul istoric, un loc aparte l-a ocupat dialogul -t-nu doar ca mijloc de caracterizare, ci și ca mijloc de obiectivare a celui înfățișat Autorul a vrut să iasă din poveste, să devină invizibil pentru a-i oferi pe a lui independența eroilor lor, pentru a nu-și întuneca esența istorică cu propriile opinii și simpatii Această tendință a permis romanului să atingă o obiectivitate care era inaccesibilă romanului din secolul al XVIII-lea și nu era scopul său Datorită acestui fapt, romanul istoric a putut acoperi un material atât de imens și variat Pentru a fi adevărat, un roman istoric trebuia să înfățișeze întreaga epocă, în toate colțurile și nuanțele ei Dar condițiile de viață, interesele și „opiniile” straturilor sociale individuale sunt complet diferite Ar trebui să-și găsească expresia în personaje preluate din medii diferite și „care au propria lor biografie specială Așa intră în roman mai multe intrigi, autonome între ele, dar legate de interesele epocii comune tuturor personajelor Se formează mai multe centre parcelare și apare policentrismul În același timp, conceptul de unitate dramatică devine mai complex Însuși conceptul de epocă presupunea o asemenea diversitate și o asemenea unitate „Istoria”, scria Prosper de Barent, „este împărțită în perioade naturale, în drame care își au începutul, dezvoltarea și deznodământul ” Înțelegerea dramatică a epocii a sugerat și construcția dramatică a romanului Abandonând secvența intriga strictă, la care a fost respectată pedant în secolul al XVIII-lea, romanul istoric a împrumutat din dramă așa-numita „metodă a imaginii” Diferite medii și grupuri de personaje au intrat în scenă pe neașteptate, întrerupând fluxul secvențial al poveștii, intrând în propria lor intriga specială, interes și conflict Valoarea artistică a unei astfel de compoziții dramatice a fost văzută atât în diversitate, cât și în fragmentarea exterioară a acțiunii, cât și în unitate - principala problemă a oricărei opere istorice A existat o altă compunere a romanului istoric - cronica Pasiunea pentru memorii și cronici, în care narațiunea se desfășoară de la o zi la alta, așa cum curge existența cotidiană, a sugerat o compoziție asemănătoare a romanului Autorii unor astfel de narațiuni au încercat să reproducă nu numai ordinea prezentării, ci și percepția naivă a vieții și limbajul arhaic al personajelor Romanele de cronică au trezit un oarecare interes A fost ca un experiment distractiv, dar puțini oameni au fost cu adevărat captivați Critica a început să se îngrijoreze: lipsa unei compoziții dramatice a împiedicat reprezentarea conflictelor profunde ale epocii, înțelegerea evenimentelor, romanul își pierdea „filozofia”, calitatea cea mai de preț După ce a trăit de câțiva ani la periferia marii literaturi, romanele de cronică și nuvele au încetat să mai existe În , și mai ales în , se contura o situație revoluționară în Franța Pierzând majoritatea reacționară în Camera Deputaților, Carol al X-lea pregătea o lovitură de stat A venit momentul în care a fost inutil să se lupte cu reacția cu discuții, să se dovedească necesitatea revoluției de la și inevitabilitatea dezvoltării democratice ulterioare printr-un roman istoric A fost necesar să acționăm, iar pentru aceasta să ne înțelegem modernitatea, să ne cântărim atuurile, să știm pe ce să ne bazăm a fost o piatră de hotar dincolo de care succesul romanului istoric ca gen principal al literaturii franceze nu a trecut Interes în creștere pentru modernitate Cei care au scris anterior romane istorice au abandonat temele vechi și au trecut la prezent Alături de tema istorică, a fost criticată și forma narațiunii epice mari Împărăția poveștii a început Povestea era mai sinceră, simplă și nepretențioasă și transmitea mai ușor o atitudine directă, clară față de realitate, față de problemele de astăzi Povestea pe material modern, apropiindu-se de eseu, ar putea fi mai exactă, picturală și „adevărată” în noul sens al cuvântului Erau fragmente de realitate, frânturi de impresii care reflectau mai mult sau mai puțin pe deplin problemele timpului nostru La început, aceste probleme păreau a fi unele minore: familia și căsătoria, adulterul, personalitățile byronice care au distrus fericirea pașnică a interioarelor mic-burgheze, frauda judecătorilor și bancherilor, noblețea și nenorocirile oamenilor mici Dar în s-au conturat aceste subiecte meschine, critica ascuțită a societății moderne , a crescut sentimentul de necaz și în același timp interes pentru clasa de oameni care constituiau majoritatea populaţiei Parisului şi provinciei După Revoluția din iulie, aceste tendințe s-au manifestat cu mai multă forță Urgența politică a poveștii a început să crească, a fost plină de tragedie Apoi, sub mâna lui George Sand și Balzac, a început să devină un mare roman care a preluat unele dintre tradițiile romanului istoric, dar le-a transformat semnificativ Nu existau personaje istorice aici - era imposibil să faci din actualul rege sau ministru erou al romanului Din aceleași motive, un complot politic a fost și imposibil Armatura istorică a romanului a dispărut Reprezentarea tuturor straturilor societății legate de un singur complot a fost dificilă: combinația dintre o ducesă și o țărancă într-un complot modern părea să nu aibă nicio bază Tradițiile noii societăți nu erau la fel de pitorești ca și cele din Evul Mediu Dar nu sunt mai puțin interesante în conținutul lor interior - în problemele datoriilor, catastrofe ale conștiinței, relația dintre individ și societate Romanul despre modernitate trebuia să devină psihologic și intim, fără a pierde nici perspectivele sociale largi, nici patosul dramatic -, Multe cuceriri ale romanului istoric, trecând în roman din viața modernă, s-au păstrat de mult timp în literatură Romanul a devenit un gen serios Ceea ce a rămas a fost ideea de adevăr, dezvoltată teoretic și practic de romanul istoric Acest adevăr a fost rezultatul unui studiu profund al realității și, în același timp, mai mult decât într-un roman istoric, o născocire a imaginației De-a lungul secolului, romancierii au susținut că scriu din propriile lor observații și au admis imediat că aceasta nu este o reproducere exactă a realității, că au multe modele și că adevărul pe care l-au creat a fost fictiv - desigur, cu suficientă rațiune Acest punct de vedere s-a dovedit a fi de două ori util: pe de o parte, necesita o cunoaștere profundă din ficțiune, pe de altă parte, nu l-a constrâns pe artist cu un argument prea îngust și a avertizat împotriva empirismului, care fusese deja respins în anii Romanul vieții moderne nu a respectat cu strictețe regula pe care romanul istoric o considera aproape obligatorie Telnym: imagini ale întregii epoci în ansamblu într-un singur roman Dar dacă acest lucru nu s-a întâmplat în intriga și în personaje, atunci în cele mai multe romane a existat un concept al unei epoci care a strălucit prin toate evenimentele romanului, oricât de mic s-ar fi limitat cercul social la câmpul observațiilor sale Această cucerire este una dintre cele mai fructuoase și constructive din istoria literaturii franceze din secolul al XIX-lea Cererea pentru o caracterizare socială a eroilor a rămas la fel de puternică Personajele puteau fi strâns introduse în mediul lor sau, dimpotrivă, eliberate de acesta prin puterea minții, înțelegerea, voința și circumstanțele, dar oricât de individualizate ar fi, ridicate deasupra vieții cotidiene sau a interesului personal, „libere” de psihologia de clasă sau devotați unei idei superioare, își păstrează natura socială, iar scriitorul lucrează întotdeauna pentru a explica atât această natură, cât și această libertate prin rațiuni sociale Astfel, personajul exprimă forțele sociale care l-au creat și este un simbol al epocii sub unul sau altul La început, la începutul anilor , s-a întâmplat ca un personaj să se rupă de condițiile reale ale existenței sale, de sistemul cauzalităților sociale, pentru a simboliza epoca cu tot mai multă claritate, ridicându-se deasupra datei Pentru asta s-a străduit o poveste „filozofică” sau „simbolică” sau „fantastică” precum „Pielea de păsăriș” a lui Balzac Nu a durat mult, dar a jucat un anumit rol în dezvoltarea unor forme de artă mai convingătoare Aproape la fel de importantă și indispensabilă a fost compoziția dramatică Un roman din viața modernă nu avea resursele pe care le avea la dispoziție un roman istoric, dar totuși și-a imaginat viața modernă sub forma unei acțiuni dramatice cu un conflict obligatoriu, o dezvoltare strict calculată a contradicțiilor, cu o catastrofă care le elimină contradictii Uneori o catastrofă deschide noi contradicții ca un fel de promisiune, alteori totul se termină odată cu romanul, dar drama este întotdeauna inevitabilă, pentru că fără ea sensul modernității, plină de contradicții și luptă, ar fi de neînțeles Și o altă lecție învățată din romanul istoric este lecția obiectivității Romancierii luptă pentru libertate Predilectie, pentru a uimi cu atat mai mult cititorul cu spectacolul modernitatii sale Îl pun în fața unor probleme morale complexe, îl forțează să ghicească motivele care îi conduc pe oameni, se ceartă sau sunt de acord și, împreună, caută calea cea bună Și când cititorul a văzut, a înțeles și a cântărit totul, el însuși decide ce a trebuit să decidă și ajunge la ce a fost scris romanul Această obiectivitate, mai mult sau mai puțin perfectă, li s-a părut romancierilor secolului al XIX-lea a fi cel mai de încredere mijloc de persuasiune și cea mai bună armă de luptă CAPITOLUL ŞI STENDAHAL „Stendhal este un om al secolului al XVIII-lea care s-a pierdut în epoca eroică napoleonică”, scria cercetătorul său K Stryensky în urmă cu mai bine de jumătate de secol Alții au susținut ceva invers: Stendhal s-a născut cu o sută de ani mai devreme decât ar fi trebuit să fie, este un om al secolului al XX-lea, contemporanul nostru, pentru că el însuși a făcut apel la viitor și, prevăzând faima postumă pentru el însuși, a susținut că a fost scriind pentru posteritatea îndepărtată Nu există niciun motiv pentru a trage concluzii de amploare din aceste „profeții”: el s-a născut la momentul potrivit și la locul potrivit, a fost un reprezentant strălucit al timpului său și a exprimat în lucrarea sa tendințele, ideile și emoțiile caracteristice lui țara și epoca lui Prima educație filozofică și literară a primit-o pe vremea Consulatului și a Imperiului În acea epocă, filosofia și estetica au urmat calea generală trasată în secolul al XVIII-lea În filozofie, a dominat senzaționalismul lui Condillac; în etică, utilitarismul lui Helvetius În literatură și artă, clasicismul aproape că a domnit suprem Încercările timide de reformă au stârnit proteste violente și au fost imediat respinse Stendhal a urmat aceeași cale, discutând despre cele mai complexe probleme ale filosofiei și artei, cântărind argumente, încercând să-și concilieze propriile sentimente cu raționamentul și axiomele școlii Din punctul de vedere al senzaționalismului, psihicul, gândirea și cunoașterea provin din senzații Senzația este cauzată de influențele lumii exterioare Aceste influențe, cu nenumărate repetare, produc modificări ale materiei insensibile și creează un organism viu Care este relația senzației cu lumea exterioară este o întrebare care a fost rezolvată în moduri diferite Condillacu ka- — era imposibil să se determine această relaţie, cu alte cuvinte, gradul de certitudine al cunoaşterii Majoritatea filozofilor din secolul al XVIII-lea au avut tendința spre vederi mai optimiste de natură materialistă O dezvoltare ulterioară a senzaționalismului a fost filosofia lui Destut de Tracy, prezentată în lucrarea sa în mai multe volume intitulată Ideologie Stendhal a fost elevul său convins și pasionat Sarcina principală a lui Tracy este de a urmări transformarea senzațiilor în concepte și, în același timp, de a determina fiabilitatea cunoștințelor noastre și cauzele posibilelor erori Potrivit lui Tracy, senzația nu este niciodată eronată, deoarece înregistrează doar influențele mediului Poate fi incomplet - atunci o senzație poate fi completată cu alta Senzațiile trăite de organul vederii sunt completate de auz, atingere etc Cu ajutorul celor cinci simțuri externe ne creăm ideile despre lucruri Pentru a face judecăți, pentru a forma o imagine mai completă a lumii, pentru a descoperi cauzele fenomenelor și pentru a înțelege natura lor, este necesară munca minții O eroare poate apărea atunci când facem judecăți, tragem concluzii și, pe baza senzațiilor noastre, creăm concepte generale, „idei” „Ideologia” este știința ideilor, a originii lor, a valorii lor cognitive, precum și a regulilor după care pot fi făcute să corespundă realității Putem face o judecată eronată dacă folosim nu senzații imediate, ci amintiri ale acestora Amintirile pot distorsiona adevărata senzație, amintirile altor senzații pot fi suprapuse pe urmele senzațiilor primare Atunci când facem o judecată, ne-am putea compara sentimentele cu informațiile primite din alte surse, neverificate, distorsionante Așa apar ideile false care ne împiedică să cunoaștem lumea reală, să evaluăm procesele care au loc în ea, rolul nostru în mediu și, prin urmare, ne conduc pe calea greșită Pentru a evita erorile de judecată sau pentru a ne elibera de judecățile false care s-au strecurat în conștiința noastră și ne ghidează comportamentul, ideile trebuie testate prin datele senzațiilor Acesta este drumul spre structuri de concepte noi care sunt mai în concordanță cu realitatea, adică mai adevărate Procesul de construire a ideilor adevărate este supus unor reguli care sunt studiate de o știință specială, logica Destutt de Tracy a dedicat acestei științe un volum separat al lui Ideologie sub titlul Logic Un alt volum din lucrările lui Destutt de Tracy se numește Gramatică Gramatica pentru Destut de Tracy nu este altceva decât logica aplicată limbajului Cuvântul ar trebui să ne ofere un mijloc de a înțelege realitatea, dar deseori contribuie la denaturarea realității și induce în eroare Logica și gramatica sunt instrumente care, dacă sunt folosite corect, pot crea o idee corectă a realității Senzația este însoțită de un sentiment de plăcere și durere, iar acesta este singurul lucru care ne determină voința la acțiune, singurul lucru pe care putem construi un sistem de valori ale vieții și un sistem de comportament Astfel, Destut de Tracy ajunge la filozofia utilitarismului, cel mai proeminent reprezentant al căruia în secolul al XVIII-lea a fost Helvetius Helvetius a susținut că toate acțiunile umane sunt cauzate de dorința de fericire Pe baza acestui lucru, și-a construit sistemul său de etică A fost necesar să explicăm de ce, cunoscându-și doar propria plăcere și luptă doar pentru aceasta, o persoană își sacrifică viața pentru a salva pe altcineva, patria, societatea Astfel, se pune problema relației dintre interesul personal și interesul general (sau public) Interesul personal este inerent tuturor - aceasta este o proprietate biologică a organismului Dar o persoană trăiește într-o societate a altor oameni și fiecare se străduiește pentru propria sa fericire Voințe îndreptate diferit se pot ciocni și pot suferi daune din aceasta Pentru a asigura viața socială și, prin urmare, cea mai mare bunăstare a oricărui individ dat, oamenii încheie un contract - teoria contractului triumfă în științele sociale din secolul al XVII-lea până la începutul secolului al XIX-lea Acest contract presupune că este util și chiar necesar ca o persoană să trezească simpatia altor persoane Dar pentru aceasta el însuși trebuie să aducă bine oamenilor Suma acțiunilor pe care o persoană le efectuează în beneficiul compatrioților săi * porecle sau membri ai societății, constituie virtutea lui Cantitatea maximă de virtute într-o societate dată determină bunăstarea acesteia și, în consecință, fericirea fiecăruia dintre membrii săi „Căutarea fericirii”, pe care Stendhal a predicat-o toată viața, nu este, în cele din urmă, altceva decât arta virtuții, obținută printr-o gândire logică strictă și o înțelegere clară a mediului în care trăim Pe baza filozofiei senzaționalismului, el a trebuit să acorde o atenție deosebită fundamentelor fiziologice ale psihicului Dacă senzația este actul primar de cunoaștere prin care ideile generale trebuie testate, atunci procesele fiziologice care fac posibilă sau o împiedică senzația sunt deci de o importanță capitală Cum este percepută lumea de cutare sau cutare organism, cum reacționează acest organism la impresii, transformându-le în pasiune sau voință? Nu numai viața umană depinde de asta, ci și viața societății și a artei Chiar și în cele mai vechi timpuri, a existat o doctrină creată de Hipocrate despre temperamente - despre „echilibrul fluidelor” din corpul uman În funcție de predominanța unuia sau a altuia lichid, sistemul de echilibru, adică temperamentul, se modifică Hipocrate a distins patru temperamente - flegmatic, melancolic, sanguin și coleric Cabanis, medic și fiziolog, autor al cărții Despre relația dintre fizicul și spiritualul în om, la care se referea adesea Stendhal, a adăugat încă două la acestea patru: nervos și atletic Stendhal, care a expus această teorie în A History of Painting in Italy ( ), o folosește adesea pentru a-și caracteriza personajele Cu ea, el explică diferența dintre caracterele naționale Temperamentul, adică predominanța unuia sau altuia „suc”, depinde de climă, hrană, stil de viață și muncă, prin urmare, de existența socială în primul rând Astfel, în acest sens, „Ideologia” este strâns legată de sociologie Când psihologia se bazează pe fiziologie, atunci intră în joc conceptul de subconștient Afirmând că mentalitatea și viața pasiunilor depind de raportul fluidelor, de volumul toracelui, de masa musculară etc , „ideologii” au fost nevoiți să admită că cauzele experiențelor noastre sunt ascunse în adâncul demonilor ? conștienți, iar impulsurile care ne fac să acționăm ne pot fi necunoscute Stendhal a înțeles foarte bine acest lucru și a vorbit adesea despre psihicul subconștientului, care la acea vreme era deja studiat atât în știința germană, cât și în cea engleză Marchizul de La Mole („Roșu și Negru”), într-un moment dificil, involuntar, din motive de neînțeles pentru el, rostește înjurături pe care nu le mai folosise până acum, iar Stendhal notează că aceste cuvinte îi uşurează marchizului prin neobişnuinţa lor și neașteptare: Madame de Sha- Stelle („Lucien Levene”) deodată, pe neașteptate pentru ea însăși, îi spune lui Lucien Levene o frază care poate trăda secretul iubirii ei și ea însăși este surprinsă de acest lucru În intrarea marginală, Stendhal explică nepoliticos, chiar cinic, acest lucru prin fiziologia și subconștientul ei feminin Clelia Conti, salvându-l pe Fabrizio del Dongo, își spune: „Îmi salvez soțul”, cuvinte pe care nu le-ar rosti niciodată dacă tot ce spun oamenii ar veni din rațiune Același lucru se întâmplă și cu Mathilde de La Mole S-ar putea găsi multe exemple de invazie a subconștientului în viața conștientă a eroilor din Stendhal Dar el explică imediat acest dictat misterios și emoționant al corpului printr-un calcul strict al minții Observând viața subconștientă a sufletului, o raționalizează pentru a o înțelege și a explica cititorului Aceasta este metoda vechiului raționalism al secolului al XVIII-lea, care a încercat să înțeleagă natura prin analogie cu rațiunea Stendhal consideră atât fiziologia, cât și psihologia ca un proces unic, strict oportun, care are un singur scop - plăcere, fericire Viața subconștientă a sufletului, strâns legată de viața corpului, este supusă acelorași legi - căutarea fericirii și fuga de suferință și, prin urmare, este indisolubil legată de mediul înconjurător Pentru Stendhal, nu există o psihologie a unei persoane care trăiește în vid, pentru că nu există o astfel de persoană Putem cunoaşte doar psihologia omului social, iar ea este determinată nu numai de procesele pur biologice care au loc în el, ci şi de nevoile sociale ale mediului Astfel, interesul lui Stendhal pentru procesele iraționale care au loc în fundul sufletului nu face decât să-i acute interesul pentru lumea istorică, pentru viața societății El încearcă să explice ce se întâmplă sub pragul £o- cunoștințe, cauze sociale Psiholog fiind, devine în același timp sociolog pentru a explica pe deplin suma proceselor mentale care determină comportamentul, bunăstarea și caracterul individului Societatea se schimbă cu fiecare epocă, și poate chiar cu fiecare an, iar omul, sau mai bine zis, societatea, își creează propriile obiceiuri, în funcție de nevoile politice și lumești Astfel, morala și obiceiurile se schimbă odată cu statul și societatea Comportamentul uman, oricât de ciudat și de nerezonabil ar părea, poate fi înțeles și explicat prin legile care există într-o anumită societate, structura ei, interesele claselor individuale, aptitudinile și chiar greșelile care au devenit parte a cărnii și sângele acestui strat Secretele istoriei pot fi dezvăluite studiind mediul în complexitatea infinită a detaliilor sale și în simplitatea extremă a principalelor izvoare în mișcare Odată cu obiceiurile și obiceiurile, odată cu nevoile unei societăți date, se schimbă și gusturile acesteia Conceptul de frumusețe ia naștere din suma nevoilor unei societăți date Corpurile uriașe și mușchii puternici ai eroilor sculpturii grecești antice se explică prin faptul că puterea fizică era necesară pentru a proteja familia și țara într-o perioadă în care nu existau arme de foc și viața orașului depindea de alergare rapidă și puternică lovituri Un corp puternic a fost, așa cum a spus Stendhal, „o promisiune a fericirii” și, prin urmare, a devenit idealul frumuseții Eroul picturii medievale, un bătrân firav, epuizat de privegheri și post, un purtător de pasiuni sângerând, a fost idealul frumuseții pentru oamenii care tânjeau după răsplată dincolo de mormânt pentru suferința în viața pământească În timpul Renașterii, circumstanțele vieții, vederile și, odată cu ele, gusturile artistice s-au schimbat În această eră a individualismului și a reabilitării individului, mintea, ingeniozitatea unei persoane care trebuie să reînvețe lumea, să creeze știință și să construiască o nouă societate capătă o semnificație deosebită Arta Renașterii, împrumutând anumite elemente din antichitate, creează noi tipuri de frumusețe, un nou caracter de creativitate și experiență estetică Această teorie este expusă de Stendhal în cartea „Istoria picturii în Italia”, Arta clasicismului există în Franța de două secole Societatea care a creat-o a fost o societate monarhică, plină de prejudecăți de clasă, o societate a nobilimii de curte - nobilimea, care își pierduse drepturile politice, trăind cu legături într-un stat ereditar și așteptând mâna de la masa regală De aici și caracterul artei clasice franceze și, în special, al dramaturgiei, care, potrivit lui Stendhal, a fost cea mai completă și mai strălucită expresie a culturii monarhice, de curte și de salon Această artă a mai existat încă un secol, susținută de vechi tradiții, interese și gusturi ale aceleiași nobilimi Atunci a avut loc o revoluție, societatea s-a restructurat extrem de mult, rolul nobilimii a devenit neglijabil Evenimentele care au avut loc în ultimii de ani au creat oameni noi, interese noi și, prin urmare, gusturi noi Arta secolului al XIX-lea trebuie să satisfacă aceste gusturi și să creeze o nouă artă Această artă ar trebui să fie romantică Stendhal a vorbit despre romantism încă din , în prima sa lucrare publicată despre muzică și drama muzicală: Viețile lui Haydn, Mozart și Metastasio În acest moment, citea o carte de A V Schlegel, care tocmai fusese tradusă în franceză sub titlul Un curs de literatură dramatică El a fost iritat de tendințele feudale și catolice ale cărții, dar a fost atras de ideea aspru exprimată a unei arte noi în ea, opusă celei vechi clasice Caracterizarea clasicismului francez ca în mod specific curte și salon, opoziție cu Racine a dramaturgilor greci antici și, cel mai important, Shakespeare, negarea unității locului și timpului, limbaj nobil și comploturi antice, libertatea creativității, care trebuia să uimească și să încânte cei care sunt obișnuiți cu un cerc restrâns de teme clasice, intrigi și imagini - toate acestea i s-au părut lui Stendhal interesante și importante pentru dezvoltarea ulterioară a culturii franceze și a caracterului francez Până în , când își termina Istoria picturii în Italia, a făcut cunoștință cu teoriile romantice mai profund și sub un aspect complet diferit În Italia, din , a început o controversă furtunoasă între clasă S kami și romantici, de altfel, romanticii au insistat asupra necesității unei legături mai strânse între artă și viață Noua artă din înțelegerea lor urma să devină mai națională, să se conecteze mai profund cu problemele cu care se confruntă Italia modernă, să se îndrepte către povești din istoria Italiei Trebuia să predice eliberarea țării de sub stăpânirea austriacă, unificarea și transformarea ei în termeni de idei democratice și liberale din Romantismul italian a fost strâns legat de mișcarea de eliberare națională carboiară, căreia îi aparțineau toate simpatiile lui Stendhal În teoriile romanticilor italieni, el a găsit baze pe care să construiască idealul modern de frumos, sau mai degrabă programul noii arte Cine este eroul acestei arte, tipul caracteristic societății postrevoluționare și creat de el? Stendhal nu răspunde la această întrebare cu deplină claritate Uneori susține că este un curtean viclean, afectuos, plin de resurse și lipsit de spinare, speriat de evenimente și neavând energia pentru o acțiune decisivă Cu toate acestea, această imagine este ironică, iar Stendhal, mai ales în anii , nu l-ar fi putut considera un reprezentant al Franței postrevoluționare În definirea eroului modern, el, ca întotdeauna, a ținut cont de complexitatea situației, de contradicțiile sociale și de lupta de clasă Gândind în categorii istorice, a simțit timpul și direcția în care, cu opriri și inversări, istoria se mișcă Îi era clar că societatea este o unitate contradictorie și dinamică, iar forțele care luptă în ea nu sunt clare și, din punct de vedere istoric, nu au o valoare egală Societatea modernă este formată din două sau, mai degrabă, trei forțe: nobilimea feudală, marea burghezie și masele, pe care Stendhal le-a imaginat mai ales sub forma inteligenței mic-burgheze Prima este o relicvă a trecutului, o forță mai mult politică decât socială A doua este o forță socială care câștigă atât poziții economice, cât și politice În fine, a treia este o forță eficientă, foarte tânără, dar cea mai energică, populară în sensul că apără idei care corespund intereselor maselor mari, ideilor de libertate și, mai ales, de egalitate Aceasta este o clasă * pentru prima dată conștientă de sine în vremea revoluției, plină de amintiri ale Imperiului și de bunăvoie, în orice moment gata să ia parte la lupta politică cu armele în mână Acestea sunt straturile din care a ieșit Julien Sorel Calitățile necesare unei arte noi, Stendhal le definește prin privitor și cititor Oricine a participat la campaniile napoleoniene, retragerea din Rusia, evenimentele din ultimii ani, nu are nevoie de tragedii de salon, în care acționează curtenii lui Ludovic al XIV-lea, antrenați de lumină și decență, ci figuri energice care au creat o revoluție și a apărat Franța în mari bătălii La urma urmei, Stendhal însuși, așa cum a scris în memoriile sale care nu sunt destinate publicării, l-a iubit pe „omul din ”, care cu furie și energie a spart vechea Franță pentru a construi una nouă Desigur, definițiile unui erou modern tipic nu puteau fi echivalente, în primul rând, pentru că au fost mulți eroi, de la marchizul de curte sau călugărul intrigant până la elevul Școlii Politehnice Octave de Maliver, fiul dulgherului Julien Sorel și Missirilli Carbonari Unii au caracterizat fenomenele trecutului trecător și au evocat o atitudine ironică față de ei înșiși, alții au avut în vedere viitorul emergent, abia vizibil prin îndoieli și eșecuri, alții au fost un produs tragic al împrejurărilor și o excepție tipică în cotidianul neglorios al Restaurației Definind eroul modern, Stendhal a vrut să propagă devenirea dorită, mai degrabă decât să indice un fenomen larg răspândit în societate Deci, arta romantică ar trebui să înfățișeze modernitatea Dar conceptul de modernitate este destul de larg În mintea romanticilor, se opunea antichității și, prin urmare, includea nu numai secolul al XIX-lea, care tocmai începuse, ci și Evul Mediu Evul Mediu a fost strâns legat de ceea ce s-a întâmplat destul de recent și se întâmplă chiar și în timpul Restaurației În Evul Mediu a avut loc aceeași luptă ca și acum și, prin urmare, au fost atât de instructive și, în acest sens, de moderne Și cel mai important, ei trăiesc și încă în formă rămășițe ale feudalismului Iar Stendhal le-a recomandat dramaturgilor ca teme moderne - „Moartea lui Henric al IV-lea”, „Moartea ducelui de Guise la Blois”, „Jeanne d’Arc și englezii” La începutul anilor , Stendhal îl considera pe Walter Scott cel mai mare romancier al epocii, dar până în părerea lui despre acest autor se schimbase Romanul istoric în ochii lui și-a pierdut actualitatea Este atras de subiecte mai acute – condițiile în care se desfășoară lupta de astăzi Semenii noștri sunt mai interesanți pentru noi decât semenii lui Richard Inimă de Leu sau Ludovic al XI-lea Și parcă pentru a dovedi acest lucru, Stendhal scrie romanul „Armais” cu subtitlul „Scene din viața unui salon în ” ( ) Octave de Maliver este eroul îndoielii Prin convingerile sale este un liberal, dar este fiul unui marchiz și nu se poate rupe de clasa și familia sa pentru a renunța la privilegiile de clasă și la bogăția enormă Acest lucru îl chinuiește nu mai puțin decât handicapul fizic S-a vorbit mult despre contradicția dintre „idei” și „mores” la acea vreme, pentru că era caracteristică epocii: „mores”, tradiții, aptitudini, de care se scăpa greu, s-au retras la vechi monarhia feudală și ideile progresiste au fost trase înainte, ceea ce a provocat ezitări dureroase și acțiuni contradictorii Octave de Malivere este o variantă a acestei dualități și, potrivit lui Stendhal, un fenomen tipic al modernității Aceasta este „problema lui Hamlet”, care a fost de asemenea discutată pe scară largă în literatură Hamlet părea un erou modern În timpul Imperiului, reflecția nu era la modă Câteva generații de francezi au mărșăluit prin Europa și s-au repezit în luptă fără să se gândească la nimic sau să se îndoiască de nimic Erau oameni de acțiune Generația anilor a uimit prin erudiția sa, interesul pentru problemele abstracte și analiza nemiloasă a tuturor conceptelor existente în societate - politice, filozofice și artistice Aceste înclinații analitice i se păreau chiar excesive lui Stendahl, deoarece paralizau voința și îl împiedicau să acționeze Fluctuațiile morale, potrivit lui Stendhal, nu sunt atât o boală cât soarta tinereții moderne Epoca este de vină pentru asta, rezolvând cele mai importante probleme ale vieții, Dar nu toți eroii lui Stendhal sunt așa Julien Sorel ar fi râs de Octave dacă l-ar fi întâlnit într-un salon al Restaurației, pentru că Julien Sorel nu aparține clasei aristocratice și nu se află în postura de „nobili penitenți” Totul îi este clar, aproape niciodată nu trebuie să se îndoiască, ci doar să aleagă calea Prin urmare, el nu arată ca Hamlet, ci ca „omul din ” Dar aici vine anul Situația socială se schimbă foarte mult La câțiva ani după apariția „Roșu și negru”, Stendhal începe un roman dedicat Franței Monarhiei iulie Eroul romanului, Lucien Leven, fiul unui bancher, care a studiat și la Școala Politehnică, nu-și găsește o utilizare utilă forței sale - nici în armată, fiind nevoită să înăbușe revoltele foamei ale muncitorilor , nici în administrație, întrucât acolo se comit falsuri și lucruri urâte El ezită Dar nu se va retrage în scepticismul politic inactiv, va rămâne în serviciul public, nu pentru a păzi Regimul iulie sau pentru a crea republica încă imposibilă, ci pentru a îmbunătăți încet-încet societatea în care trăiește Aceasta este o sinteză de două tipuri care s-au opus în lucrarea anterioară a lui Stendhal, precum și în literatura epocii: reflexiv și închis în inacțiune, pe de o parte, și acționând fără reflecție, pe de altă parte În anii , Stendhal a susținut că francezii și-au pierdut voința, pasiunea și energia, personală și politică și, prin urmare, credeau în posibilitatea unei revoluții Tinerețea sa a trecut într-una dintre cele mai tulburi perioade ale istoriei franceze, iar Restaurația, în comparație cu Imperiul, părea o eră de stagnare dezastruoasă În acest sens, Revoluția din iulie nu a schimbat nimic În anii , problema sărăcirii individului s-a ridicat la maxim și a fost discutată în toate sectoarele societății Democrația a nivelat pe toată lumea la nivelul mediu și, prin urmare, nu poate apărea o mare personalitate Unii s-au bucurat, crezând că acest lucru ar scăpa țara de aventurismul politic și că nivelul general ridicat de cultură va duce la egalitate adevărată Alții au văzut părți întunecate în egalitatea democratică - pentru că numai o personalitate remarcabilă ar putea capta mințile și putea conduce națiunea în afaceri politice majore, Necesar pentru a merge mai departe și a stabili justiția Stendhal a vorbit despre nivelarea personalității atât cu satisfacție, cât și cu supărare Fiind un susținător al democrației, ura democrația pungii de bani Nu dorea tirania unui singur om, dar și-ar dori să vadă oameni de stat mai mari, mai curajoși și prevăzători „Oprirea în noroi”, marcarea timpului, setea de profit mărunt și teama de acțiuni politice îndrăznețe i se păreau declinul moral al națiunii și dizgrația regimului modern De aceea a căutat personaje puternice oriunde puteau fi găsite sau inventate - în Renașterea italiană, în Revoluția Franceză, printre carbonari precum și printre condamnații medii Dorul după o personalitate puternică i-a afectat munca deja în anii Octave de Maliver, Pietro Mis-sirilli, Julien Sorel, în ciuda pozițiilor și a destinelor diferite, se opun totușii moderne Lucien Levene, care a căutat să acționeze prin nenorocirea profesiilor pe care le încercase, trebuia să o găsească În „Cronicile italiene” trăiesc oameni de voință de fier și acțiune frenetică Teoria personajului italian, despre care Stendhal a vorbit în toate cărțile sale despre Italia și arta ei, a primit aici expresia artistică deplină Declinul energiei personale și al curajului public în societatea modernă a făcut ca energia și curajul să fie admirate, indiferent spre ce era îndreptată Răucători și victime, ucigași sau îndrăgostiți, Vittoria Accoramboni, Beatrice Cenci sau stareța de Castro - toate, dezgustătoare sau înduioșătoare, prezintă cititorului un spectacol instructiv și emoționant Energia este un lucru contagios, iar Stendhal și-a arătat eroii frenetici nenorociților filisteni și intelectualilor fragili pentru a contribui la renașterea curajului personal într-un moment în care elita conducătoare considera orice entuziasm periculos „Mănăstirea Parma” a luat naștere din aceleași materiale ca și „Cronicile” Acest roman conține aceleași personaje italiene, cărora nu le place puterea, dar sunt devotați celor care acționează cu îndrăzneală de dragul propriilor pasiuni Dar pe fundalul arbitrarului grosolan și al intrigilor judiciare personaje, tulburate de simțul datoriei, își croiesc drum Anxietățile conștiinței îi chinuiesc pe eroii pe care despotismul nu i-a învățat să-i gândească, iar problemele morale apar în suflete care par complet nepregătite pentru asta În acest sens, „Mănăstirea Parma” este foarte diferită de „Cronicile” - la fel de mult ca secolul al XIX-lea, care a apărut în urma revoluției, diferă de secolul al XVI-lea, care a instituit tiranii asupra ruinelor republicilor Notele la romanul „Lucien Levene” indică multe persoane care au servit drept „bună” sau „modele” lui Stendhal El l-a sfătuit pe aspirantul scriitor al cărui manuscris a devenit pânza pentru Lucien Leven: „Când descrii un bărbat, o femeie, un loc, gândește-te la cineva, la ceva real ” Chiar și mobilier, mese, canapele, Stendhal a transferat în romanele sale din apartamentele cunoscuților săi Fizionomiile, nasurile, grimasele și intonațiile oamenilor de stat, medicilor, comercianților, soțiilor cuiva umplu paginile întregi ale lui Lucien Leven, iar în notele marginale își primesc stenograma Peisaje Stendhal, evident, a scris din memorie, păstrând clar impresiile trăite în călătoriile nesfârșite prin Europa Dar asta nu înseamnă că Stendhal a preferat metoda empirismului sigur și ușor în opera sa Dacă te uiți cu atenție la înregistrările lui „Lucien Levene”, vei observa libertatea cu care și-a folosit materialele Eroina lui face un gest, rostește un cuvânt, se enervează, iar Stendhal subliniază femeia care a rostit cândva acest cuvânt sau a făcut acest gest Dar mai des își imaginează cum s-ar putea comporta această femeie dacă s-ar găsi în condițiile în care s-a aflat eroina, iar aici copiarea se transformă în creativitate, al cărei subiect este atât eroina romanului, cât și o persoană reală Uneori există mai multe modele pentru un personaj, deoarece modelele îi oferă autorului doar o culoare sau un detaliu care îi permite să-și imagineze mai precis imaginea sau starea de spirit dorită, în timp ce linia generală a intrigii, tiparele de experiențe speciale, adesea neașteptate, apar fără nicio legătură cu acel sau alt model Uneori, eroina, la început foarte asemănătoare cu vreun model - o franțuzoaică urâtă mâncată de vanitate, se transformă brusc: pasiunea izbucnește, dragostea apare și o eroină tragică crește dintr-o ființă egoistă goală, care amintește de imaginile lui Racine sau Corneille Toate acestea indică faptul că creativitatea lui Stendhal nu a venit din modele, care în sine înseamnă puțin, ci dintr-o problemă care a apărut dintr-o idee generală a vieții personale și publice Pentru a o rezolva, a folosit orice material care i-a venit la îndemână și era potrivit scopului său Viața personajelor din roman este viața unei probleme Dacă personajele îi comandă artistului, este doar pentru că trebuie să ducă la bun sfârșit misiunea care le-a fost încredințată, iar dacă artistul le ceartă sau nu este de acord cu ele, atunci pentru că caută o nouă soluție, mai adecvată ceea ce consideră adevărul În consecință, în romanele lui Stendhal nu există personalități care au invadat acolo din viață, ci tipuri create de artist pentru a pune întrebările care l-au chinuit Adevărul acestor tipuri pentru Stendhal nu este că arată ca niște chipuri familiare sau necunoscute pentru el, ci că ele formulează legile psihologiei și istoriei, condensează în imperfecțiunea și schematismul lor, caracteristice fiecărei imagini create, forțele creatoare sau distructive ale realitate Când Mérimée i-a reproșat lui Stendhal că a „calomniat îngrozitor” pe Marie de Neuville, unul dintre presupusele modele ale Mathildei de La Mole, autorul a rămas complet calm: i se părea că Marie de Neuville, despre care știa foarte puține, în aceleași împrejurări ar fi putut face ceea ce a făcut eroina lui Dar aceasta este pură presupunere Marie de Neuville a acţionat în împrejurări diferite, împinsă de motive diferite, iar psihologia ei nu semăna cu greu cu cea a Matildei Asemănarea era diferită: ambele eroine, reale și create, aparțineau celei mai înalte nobilimi Marie de Neuville era nepoata ministrului naval al lui Carol al X-lea, Mathilde de La Mole era fiica unui oficial de rang înalt Amândoi și-au dat viața plebeilor - au mers într-o alianță greșită, îndrăgostindu-se de un bărbat care nu semăna deloc cu tinerii aristocrați ai celor mai înalte lumină și un cerc cu ele De ce a ales „frumoasa” Marie o persoană atât de nepotrivită ca obiect al iubirii sale? Aici intră în joc legile ordinii generale: o înaltă nobilime nu poate crea o mare personalitate cu energie și talente, iar acest lucru nu se datorează eredității, ci condițiilor sociale de viață O persoană care și-a dat doar osteneala să se nască nu ar trebui să-și exercite puterile mentale, să-și dezvolte voința și caracterul pentru a obține binecuvântările necesare vieții Are tot ce poate avea și trebuie să-i pese doar de un singur lucru: să fie ca toți ceilalți Prin urmare, ceteris paribus, el va fi mereu depășit de plebeu, care din copilărie trebuie să muncească și să-și ia locul sub soare cu luptă Marie de Neuville, care a fugit cu un plebeu în Anglia, a servit doar ca o dovadă suplimentară a unei teorii pe care Stendhal o acceptase cu mult timp în urmă, dacă nu sub Imperiu, atunci probabil deja la începutul Restaurației Matilda pentru Stendhal a fost bună nu din cauza asemănării ei cu Marie, ci pentru că, cu caracterul, dragostea și ura ei, a întruchipat o idee care, potrivit lui Stendhal, este importantă pentru caracterizarea societății moderne și pentru prezicerea schimbărilor ulterioare În secolul al XVIII-lea și în primul deceniu al secolului al XIX-lea s-au certat multe despre cum să înțelegem „interesul propriu”, adică căutarea fericirii, cu alte cuvinte, se certau despre ce este fericirea De ce o persoană, luptă doar pentru propria-i plăcere, merge la tortură și la moarte pentru a beneficia statului, poporului, vecinului sau rudei, sacrificând totul de dragul gloriei sau de dragul unei idei? Helvetius a redus totul la plăcere fizică Cel care salvează o persoană sau un stat va fi aprobat de toți oamenii, iar femeile îl vor prefera pe el tuturor celorlalți Stendhal a abandonat acest punct de vedere destul de devreme Într-o notă polemică din , Stendhal povestește cum un anumit locotenent fictiv Luo s-a aruncat în apă pentru a salva un om care se înea Nu ar fi făcut asta dacă nu ar fi auzit o voce în fundul minții: „Locotenent Luo, ești un ticălos” Pentru a evita să audă aceste cuvinte, Luo a sărit în apă, l-a salvat pe bărbat și a suferit multă vreme de reumatism S-ar fi putut salva de pericol și reumatism și ar fi rămas un om decent în ochii lumii întregi În consecință, ideea era doar că el însuși se va considera sub era bolnav și prefera să facă reumatism decât să-și piardă respectul de sine Dar ce a fost această voce și de ce a ascultat-o locotenentul Luo? Acest lucru nu poate fi explicat prin niciun calcul material și utilitar Această conștiință, crescută de cultura morală generală care înconjoară o persoană, este ideea de datorie, o necesitate mai puternică decât setea de plăcere fizică sau frica de suferință fizică Și, prin urmare, acesta este un fenomen social Acceptând teoria senzaționalismului, Stendhal a interpretat-o larg și liber, supunând spiritului epocii și ținând cont de filosofia modernă În Franța, în timpul Restaurației, s-a răspândit teoria „imperativului categoric” al lui Kant Stendhal nu putea respinge în totalitate această teorie, pentru că opera cu fapte neîndoielnice, dar nici nu o putea accepta, pentru că ducea la concluzii vicioase În limitele utilitarismului său, el construia în esență un nou sistem etic Fiecare dintre eroii lui Stendhal este explicat, sau mai degrabă creat, prin filozofia utilitarismului Toată lumea intră în viață cu o sete mai mult sau mai puțin conștientă de fericire Și toată lumea se luptă cu calculele și instinctele de bază pentru a se ridica în regiuni mai înalte ale gândirii și simțirii Julien Sorel este nemulțumit la gaterul lui și vrea să plece Este ipocrit pentru a intra în casa lui Renal, apoi la seminar, la Paris etc Dar este cuprins de un sentiment de clasă pronunțat de indignare și ură Se recunoaște ca plebeu, disprețuiește profund nobilii de provincie și mitropoliți și chiar este mândru de faptul că a venit de jos Vânând binecuvântările vieții, se consideră aproape un revoluționar și tânjește după „slavă pentru sine” și „fericire pentru toți”, adică pentru cei al căror reprezentant este Dar aceasta este psihologia clasei și etica clasei, care nu pot fi explicate în niciun fel prin căutarea directă, imediată, a fericirii personale El, ca și locotenentul Luo, ar fi fost insuportabil să audă o voce interioară care îl numește ticălos Julien cucerește femeile pe care nu le iubește pentru a-și afirma puterea și identitatea, dar apoi ambițiile dispar și el iubește cu adevărat Vine dezamăgirea în orice - în bogăție, în poziție socială înaltă Renunță la ceea ce a realizat și alege moartea Această descoperire psihologică uimitoare pare să fie în conflict cu utilitarismul, dar îi conferă imaginii lui Julien o mare sinceritate și profunzime, de care îi lipsea atunci când și-a început călătoria ca un tânăr fără experiență Evoluția morală l-a condus la ceva mai important și mai sigur decât fericirea Și alți eroi ai lui Stendhal, cum ar fi, de exemplu, Lucien Leven sau Fabrizio del Dongo, se gândesc la „interesul comun” nu mai puțin decât la propriul lor, iar motivele care îi conduc diferă de cele care l-au inspirat pe Helvetius și pe asociații săi Sunt personajele lui Stendhal adevărate sau false? Contemporanii o priveau diferit, în funcție de gusturile, vederile, dorințele fiecăruia Mulți dintre eroii săi păreau a fi răufăcători, nedemni de imagine, defăimând tineretul francez sau propagandă a ideilor dăunătoare social Chiar și prietenii apropiați și-au permis criticile, la care Stendhal a tratat cu calm și a răspuns, râzând și fiind de acord Dar ce adevăr a vrut să pună în romanele lui? În primul rând, a vrut să creeze tipuri în care secolul să se reflecte cu febra lui de stagnare și mișcare Cum să explic, atunci, că toți eroii săi principali, profund studiati și descriși cu dragoste par a fi excepții? Sunt Julien Sorel sau Lucien Leven tipici pentru că la sfârșitul Restaurației sau la începutul Monarhiei iulie, toți sau majoritatea tinerilor erau ca ei? A fost chiar atât de ușor să întâlnești carierişti nebuni care erau gata să omoare femeia pe care o iubeau, care i-a ruinat viitorul, sau republicani bogați care erau gata să devină oficiali și ofițeri pentru a servi poporul? Este tipul un portret colectiv al vastei mase de contemporani? Poate fi un caz izolat, apărând brusc într-o mare de oameni care nu sunt deloc ca el? Sau este tipic din alt motiv? Aceste întrebări au căpătat o urgență deosebită atunci când genul istoric a părăsit și romanul a apărut din viața modernă Aici nu existau modele obișnuite și tipuri stabilite - un cavaler, un stareț, un tâlhar, un protestant sau o vrăjitoare Totul trebuia recreat uitați-vă în epocă, găsiți ceva stabil în fluxul rapid al realității Romancierul a vorbit despre ceea ce încă nu fusese pe deplin realizat, despre ceea ce a apărut, dar nu a apărut încă și nu fusese descris de nimeni Eroul romanului modern a fost judecata epocii, evaluarea ei, rezolvarea unei probleme sociale, iar fiecare cititor se considera îndreptățit să respingă această decizie și să condamne autorul Protagonistul Stendhal este întotdeauna original Sunt extrem de puțini oameni ca el în societate și este greu să-i găsești printre masa oamenilor care alcătuiesc epoca Într-adevăr, pe Octave de Malivera și Armand, pe Julien Sorel, Lucien Levin, Fabrizio, Lamiel, alții îi privesc ca pe niște excentrici, nu atât de amuzanți, cât periculoși O astfel de persoană nu este înțeleasă Toți ceilalți nu sunt deloc ca el, dar el caută un suflet asemănător cu el și îl găsește cu mare dificultate Restul personajelor, animate de alte interese, constituie o „mulțime”, mai mult sau mai puțin diferențiată S-ar părea că această mulțime ar trebui să prezinte cel mai mare interes pentru artist, întrucât este majoritară și, prin urmare, mai bună decât o unitate și o excepție, mărturisește epocă Dar Stendhal, pentru această dovadă, apelează la un singuratic inventat de el Cititorul este obișnuit cu Julien Sorel, cu Fabrizio del Dongo și tot ceea ce gândesc și fac ei i se pare destul de firesc Nu este șocat că lui Julien îi trece prin minte să omoare femeia din biserică care l-a iubit mai mult decât orice pe lume și nici că Fabrizio, care a ieșit cu atâta greu din închisoare, se întoarce de bunăvoie acolo Dar astfel de lucruri se întâmplă foarte rar, poate niciodată Suntem surprinși de acțiunile lui Julien și Fabrizio, dar nu protestăm din punct de vedere al plauzibilității pentru că sunt pregătite din timp și explicate prin împrejurări și pasiuni Așadar, plauzibilitatea faptei lui Julien Sorel nu este că Antoine Berthet, un profesor sărac, și-a împușcat iubita în biserica parohială, ci că acest act este explicat cauzal Dacă Julien Sorel seamănă sau nu cu prototipul său nu înseamnă nimic și nu dovedește nimic Singurul lucru important este că același eveniment este explicat printr-un set diferit de motive, mai plauzibile decât cele despre care Antoine Berthet le-a spus instanței Același lucru se poate spune despre „personajul” lui Julien, Evident, Stendhal credea că tipicitatea unui erou nu stă în caracterul său de masă, nici în asemănarea cu ceilalți și nici măcar în plauzibilitatea sa elementară Este plauzibilă pentru că se explică prin cauzele care operează într-o anumită societate, care sunt cunoscute de toți – și totuși i se pare cititorului un mare adevăr și o mare descoperire Desigur, în romanul lui Stendhal nu există doar excepții Unii Monsieur de Renal sau Valeno sunt conceputi și executați ca personaje obișnuite, întâlnite la fiecare pas – aceasta este tipicitatea lor Renal și Valeno sunt ca alți reprezentanți ai aceleiași clase, nu depășesc cercul de idei și dorințe caracteristic acestui cuib social Julien Sorel este mai liber la acest capitol, nu are nevoie de gater, si de castiguri Crește dincolo de mediul care l-a născut, dar păstrează ideologia generală plebee, căreia îi va fi mereu fidel, chiar și atunci când va intra în înalta societate Lucien Leven se află într-o poziție complet diferită Fiu de bancher și stăpân al țării, devine un urator al regimului și este gata să lupte cu el, rămânând în mediul care l-a crescut Octave de Maliver nu își va părăsi mediul aristocratic, dar îi este străin și ostil în ideologia sa Stendhal înțelege perfect diferența dintre mediu și clasă, dintre viața de zi cu zi și ideologie, iar în aceste trei imagini a arătat cu o claritate uimitoare diversele soluții la problema dată de însăși realitatea anilor și Tendințele vremii îi obligă pe aristocrații educați și talentați să asimileze idei progresiste, pentru că în spatele lor se află dreptatea și logica După ce au depășit cercul îngust al intereselor lor de clasă, ei nu au rupt legăturile cu societatea, nu au încălcat tiparele istorice Ei au intrat într-un tipar de ordine mai generală și s-au conectat și mai strâns cu viața prezentului Deci, tipicitatea pentru Stendhal nu a constat în asemănarea cu reprezentanții cutare sau cutare mediu Tipul nu era nici un portret colectiv, nici un reprezentant idealizat al unei clase A fost eroul (sau victima) tiparelor sociale, expresia timpului istoric, consecința logică a proceselor care se schimbă societate și creând noi epoci Prin urmare, în mulți dintre eroii săi, ne simțim un vestitor al viitorului Niciunul dintre ei nu este înaintea timpului lor Potrivit lui Stendhal, toți sunt copii ai timpului lor, dar timpul este mișcare, o tranziție constantă de la o stare la alta, iar noile calități sunt la fel de reale precum ceea ce luptă împotriva lor Eroii lui Stendhal sunt oameni ai erei lor și pot fi numiți oameni ai viitorului doar pentru că întruchipează mișcarea înainte Dar nici „oamenii viitorului” și nici alți eroi ai lui Stendhal nu sunt eroi „ideali” Nu-i plăceau prea mult astfel de eroi, cu care era plină literatura secolului al XVIII-lea și mai ales epoca Imperiului Eroul ideal este o ficțiune, o creație a imaginației Eroul pozitiv poate fi explicat prin ideile sociale, viața de zi cu zi, nevoile epocii, psihologie și clasă, dar eroul determinat cauzal pierde aureola virtuții pe care scriitorii didactici din epoca precedentă și-au înconjurat eroii: la urma urmei, a făcut-o să nu cadă din cer într-o societate plină de contradicții și dezastre, a ieșit din el, a fost creat de el și, dacă are vreun merit, atunci aceasta nu este atât cucerirea lui personală, cât necesitatea acestui mediu și aceasta moment Fiecare erou este încorporat în procesele care au loc în societate și este limitat de acestea; odată cu apariția unei noi ere, virtuțile sale, dacă sunt înțelese ca categorii istorice, își pierd sensul „etern”, adică „ideal” Eroul ideal este contraindicat în literatura nouă pentru că nu este istoric și, prin urmare, nici explicat, nici veridic Dar, discreditând eroii ideali, Stendhal creează eroi pozitivi cu dragoste și bucurie, pentru că vede în ei mișcarea epocii și profunzimea istorică Înfățișând italieni moderni sau oameni ai Renașterii în povestirile și cronicile sale, Stendhal putea explica psihologia și conținutul lor moral fără a recurge la comentarii îndelungate Personajele acestor personaje sunt destul de distincte și intenționate, motivele sunt aproape întotdeauna clare, iar interesul se află doar în a ghici metodele de a face față împrejurărilor, a fi surprins de ingeniozitatea combatanților și de energia lor nestăpânită Deja în Vanina Vanini, prima nuvelă italiană a lui Stendhal, analiza psihologică ocupă foarte puțin spațiu și aproape totul este încredințat acțiunii Concomitent cu această nuvelă a fost creată „Roșu și negru”, al cărei erou avea și o sursă inepuizabilă de energie Dar era un francez, prins de problemele morale ale epocii Era imposibil să-l înțelegi doar prin comportamentul său, așa că romanul conține o analiză psihologică, dialoguri ale eroului singur cu el însuși, comentarii ale autorului asupra discursurilor și acțiunilor și, în cazuri mai rare, discuții generale despre experiențele și epoca sa Același lucru se poate spune despre Madame de Rênal și Mathilde de La Mole Dar Roșu și Negru are încă multă acțiune Întreprinderile romantice ale lui Julien Sorel, duelul, întâlnirile, zborul, trucurile cu care se freacă de încredere și înșală patronii, mărturisesc că vorbim despre comportamentul unei persoane căzute într-un mediu străin și ostil și obține cu dexteritate si putere ce i se datoreaza lege Există extrem de puțină acțiune în Lucien Leuven Eroul care se îndoiește și reflectă este un erou al gândirii, nu al acțiunii Sarcina lui nu este să pătrundă - a moștenit totul și nu este îngrijorat nici de bunăstarea materială, nici de problema unei cariere Acesta este un roman despre alegerea unei căi, despre rezolvarea unei probleme morale Ultima cronică italiană a fost Stareța de Castro Această nuvelă evoluează către un roman chiar și în volum; latura psihologică este mai dezvoltată în ea, deoarece atât eroul, cât și eroina sunt mai puțin de înțeles, iar cursul gândurilor și experiențelor lor este mai complex A fost imposibil de explicat rezultatul folosind doar acțiunea Era nevoie de o scrisoare postumă a eroinei, ceea ce ar fi fost de neconceput în cronicile timpurii Schimbă ritmul și stilul narațiunii și o transferă în mod neașteptat într-un alt element artistic Aceasta nu este doar o întoarcere la analiză, ci și o întoarcere la roman „Stareța de Castro”, încheind cronicile, precede „Mănăstirea Parma” Acțiunea acestui roman durează aproximativ patruzeci de ani și parcurge toate etapele vieții istorice a Italiei, începând Mai cu invazia franceză și sfârșitul cu răspunsuri la Revoluția din iulie Fabrizio del Dongo crește din realitatea italiană a acestei perioade tulburi Epoca este descrisă cu o acuratețe care a trecut prin negura amintirilor personale În roman, sunt multe fapte extrase din viața politică modernă, dar Stendhal a tras culori și motive din aceleași cronici și alte documente mai mult sau mai puțin sigure din secolele XVI-XVII „Mănăstirea Parma” este legată de cronici nu numai prin firele intrigii Stendhal este încrezător că personajul italianului modern are origini străvechi S-a conturat în epoca comunelor urbane medievale, în epoca „libertății”, și a trecut prin tirania sumbră a princerilor locali, prin despotismul spaniol și austriac Până la începutul secolului al XIX-lea, italianul păstra o sete de libertate, dar nu socială, ci individuală, ura față de orice fel de putere, curajul personal și prudența unei persoane care nu conta pe justiția publică Dar Revoluția Franceză și influența ei îndelungată au trezit patriotismul și conștiința națională, fără de care un italian modern este de neconceput Fabrizio del Dongo, care a participat la bătălia de la Waterloo, nu este în niciun caz un carbonari și nu seamănă cu nebunul Ferrante Pallu, dar acesta este în continuare același personaj național italian într-o nouă formație creată de epoca revoluționară Prin urmare, amintirile din cronicile antice și combinarea lor cu impresii profund personale au fost și ele posibile, creând un roman emoționat și ironic, sintetizând într-un anumit sens toată opera lui Stendhal El este bogat în acțiune Se spunea că el datora această bogăție cronicilor Este cert S-a mai spus că cronicile l-au făcut mai degrabă un roman medieval decât modern Acest lucru nu are nicio bază Realitatea italiană a epocii războaielor lungi, revoluțiilor, cuceririlor, răscoalelor carbonariene și conspirațiilor, urmate de exilări, evadari și execuții, a justificat pe deplin acțiunea tensionată, aventuroasă, aproape fantastică a romanului Reproșul pe care criticii secolului al XX-lea l-au adresat „Mănăstirii Parma” se explică prin antipatia față de comploturile tăioase și simpatia față de romanul psihologic lent, care dezvoltă musya pe fundalul conștiinței filistene moderne, indiferentă față de acțiunile riscante și răsturnările sociale majore Psihologia lui Fabrizio del Dongo și modernitatea sa este mai complexă decât psihologia oamenilor din secolul al XVI-lea Este secolul al XIX-lea, cu tot mercantilismul lui, interesat de o idee mai mult decât de cină, mereu fundamental nemulțumit de ceva, văzând viitorul dincolo de azi Doze mari de acțiune sunt urmate de conversații pe subiecte dificile centrale ale epocii, portrete pline de sens psihologic și politic, analiză și introspecție – comentariu, fără de care ar fi imposibil să înțelegem evenimentele, eroii și timpul Un studiu atent al operei lui Stendhal a făcut posibilă descoperirea multor surse din care a extras intrigi, imagini și tot felul de materiale pentru romanele sale Aceasta a fost o trăsătură a procesului creativ și a psihologiei creative, care are drept cauză o dragoste de fapt, neîncrederea în propria fantezie și o dorință, care s-a transformat într-o necesitate, de a verifica cât mai exact căile cunoașterii care merg de la senzație la idei generale Stendhal, care a trecut prin școala de „ideologie”, a trebuit să acorde o mare atenție procesului de formare a ideilor Jurnalele sale mărturisesc cât de atent a dezlegat motivele comportamentului prietenilor și cunoscuților săi, cât de meticulos și strict și-a verificat propriile impresii Prin urmare, i-a fost mai ușor să lucreze cu faptele mărturisite de istorie, ancheta judecătorească sau cronica scandaloasă a zilei Era un mod de a înfrâna ceea ce el credea că este imaginația lui hiperactivă Pregătirea „ideologică”, desigur, ar fi trebuit să dea rezultate Dar de mare importanță în formarea acestui mod creator a fost tradiția romanului istoric, care cerea adevăr maxim, studiul trecutului în toate aspectele sale, un document și, mai ales, un eveniment istoric Romancierii sunt obișnuiți să lucreze după o pânză prestabilită care îi ține în limitele realului sau posibilului Acest mod de lucru a ajutat la depășirea „romanticului cer”, roman galant-eroic, de aventură, sentimental și bulevard și creează o artă cu totul specială, nouă și o nouă psihologie a creativității Abundența „surselor” la Stendhal se explică prin „setea de adevăr”, „mici fapte veridice”, din care a extras conținutul lucrărilor sale Aventurile împrumutate dintr-o carte sau un ziar nu îl interesau în sine Și-au întors latura psihologică spre el și s-au transformat într-un „document” Ei au determinat personalitatea care le-a experimentat și au caracterizat caracteristicile sufletului și ale epocii Deja în momentul în care erau incluse în opera imaginației artistice, împrumuturile erau subordonate planului general și existau în roman nu ca un corp străin, ci ca dovadă și ilustrare a unei idei Construcția parcelei lui Stendhal are același caracter ca și crearea de tip Neavând un interes propriu, intriga, precum și evenimentele sale individuale, au dezvoltat doar psihologia eroului, care în ezitarea, faptele sau inacțiunea sa era o cantitate determinată de legile psihologiei sale, legi nu numai biologice, ci de asemenea istoric Prin urmare, indiferent de originea intrigii, fie că este compusă din unul sau mai multe elemente eterogene, împrumutate de la unul sau mai multe monumente de epoci diferite, sub mâna lui Stendhal a primit un singur sens, a exprimat tiparele epocii discutate în roman și psihologie, creată de această epocă Aceste modele ar putea afecta partea reală a intrigii, care trebuia să corespundă posibilităților reale ale unei anumite țări și timp Moartea pe cruce, arderea unei vrăjitoare sau asediul unui castel ar fi fost imposibile în secolul al XIX-lea, la fel cum dezbaterile parlamentare ar fi fost imposibile în Bizanț sau în Egiptul antic Dar aceasta este o problemă relativ ușor de rezolvat Mai important este să descoperim în sufletul personajului impulsurile care îl fac să acționeze, sentimentele care sunt posibile, imaginabile într-un mediu dat și la un moment istoric dat „Armaneț” are ca subtitlu „Câteva scene din viața unui salon în ” Scene - G numele obișnuit pentru „drame de carte” romantice care au abandonat regulile clasice, limbajul nobil și structura strictă și solemnă a tragediei de dragul unei scurte compoziții picturale a dramei istorice împrăștiate în imagini separate În a apărut Roșu și Negru cu subtitlul Cronica secolului al XIX-lea „Cronica” orientează cititorul spre genul cronicii, care nu pretinde a fi completitatea imaginii, nici către „filozofie”, lipsită de raționament și evaluare, lăsând cititorul să tragă concluzii și să reflecteze singur „Drama de carte” a încercat să reproducă stilul și compoziția memoriilor, care erau extrem de populare la acea vreme Ea a transformat teatrul într-o narațiune dialogică, aproape lipsită de conflict Stendhal nu era sigur că o compoziție dramatică ar putea rezolva problema noii literaturi, deoarece vedea în această compoziție convenționalitate, artificialitate și un obstacol în calea creativității libere și a unui stil „naiv” Este posibil ca înclinația lui pentru analiză să-l fi împins spre compunerea de cronici sau „memorii” Când, după câțiva ani de muncă la Cronici, s-a pus pe treabă la Mănăstirea Parma, gândul său a fost să descrie calea vieții unui tânăr Astfel, principiul compoziției s-a dovedit a fi biografic, iar Stendhal și-a dat libertatea de a povesti tot ce i-a ieșit în cale El și-ar putea defini romanul comparând caracterizarea lui Scott a „Tom Jones” lui Fielding: un râu grozav care curge fără oprire și, ca prin atracție naturală, pătrunde oriunde terenul prezintă obiective interesante de privit Nu a fost nimic intenționat în această construcție a romanului Stendhal nu s-a gândit niciodată că așa ar trebui aranjată acțiunea Compoziția a apărut spontan, ca în „Roșu și negru” După publicarea Mănăstirii din Parma, Stendhal a observat un neajuns, care a fost observat și de cunoscuții săi A fost o eroare de compoziție, contrară legii poeticii clasice, potrivit căreia toate personajele trebuie să apară deodată, astfel încât nodul acțiunii să fie legat de la bun început și privitorul să țină cont de toate firele intrigii Stendhal a încercat să repare ÎNCHIDE acest „defect”, dar a lăsat această lucrare neterminată Același lucru s-a întâmplat și în Roșu și Negru În a doua parte a romanului, nu există un singur personaj care acționează în prima parte Și aici, personajele intră în acțiune când este nevoie de ele, când eroul le întâlnește Balzac, care a scris un articol entuziast despre „Mănăstirea Parma”, a remarcat în primul rând această trăsătură Pentru el, singura compoziție corectă era dramatică În opinia sa, Stendhal s-a apropiat prea mult de adevărul vieții, ceea ce nu este întotdeauna adevărat în artă Romanul i s-a părut lui Balzac întins în timp Ar vrea să concentreze acțiunea în jurul Parmei, să transmită tot ce precede în povestea unui personaj, să-l ștergă complet pe starețul Blanes etc Balzac a mai propus o altă variantă: să-l facă pe Fabrizio personajul principal al romanului și să reducă rolul celorlalte personaje, astfel încât personaje atât de minunate precum Sanseverina, Mosca, Ferrante Palla să nu distragă atenția de la personajul principal Criticii și romancierii francezi au găsit o astfel de compoziție împrăștiată în Walter Scott După ce a citit articolul, încântat de laudele celui mai mare romancier al epocii, Stendhal a vrut să-i țină seama de sfatul și a început să-și corecteze opera A tăiat primul capitol, a decis să sacrifice un episod din Fausta, abatele Blanes și alții Dar după o reflecție dureroasă, a lăsat romanul în forma sa originală Compoziția era legată de înțelegerea sa asupra vieții și artei și nu putea fi „corectată” deoarece aceste „corecții” ar fi contrare ideii și conținutului Stendhal s-a convins de asta după ce și-a trecut din nou prin conștiință munca pe care o făcuse spontan, în improvizație rapidă, în cincizeci și trei de zile „Am o singură regulă”, i-a scris Stendhal lui Balzac, „să fiu clar Dacă nu sunt clar, întreaga mea lume va fi distrusă” Stendhal considera că dorința de acuratețe este prima datorie a unui scriitor A încercat să determine mișcările mentale și concluziile filozofice prin relații numerice, iar în tinerețe i s-a părut că acest lucru există acea precizie care l-a atras spre matematică Cu toate acestea, în „Istoria picturii în Italia” a folosit alte mijloace El își tratează cartea ca pe o poezie, numește versurile versurilor și se străduiește să dea frazelor un ritm muzical pentru a reproduce impresia imaginii sau a epocii descrise Apoi se răcește la versuri, preferă proza lui Walter Scott poeziei lui Byron și numește versurile clasice alexandrine o acoperire pentru prostie Îl irită tendințele stilistice ale poeților romantici, precum și stilul metaforic al lui Balzac și stilul emoțional al lui George Sand Dar chiar înainte de a face cunoștință cu acești mari prozatori, el, opunându-se poate atât romanticilor, cât și clasicilor și, în același timp, realizându-și propriile opinii, a scris „Roșu și negru” într-un limbaj deliberat prozaic, scurt, neîmpodobit „Scriitorul trebuie să facă pe cineva să creadă într-o „pasiune arzătoare”, dar să nu o numească niciodată ” Recitind acest roman la cinci ani de la publicare, Stendhal a constatat că stilul său era sacadat, prea scurt și „uscat” El a susținut că a decis să facă acest lucru din dezgust față de stilul lui Chateaubriand și Salvandi Dar alte intrări marginale nu sunt atât de polemice și, trebuie să ne gândim, sunt mai potrivite cu realitatea „În timp ce lucram, m-am gândit doar la conținut”, notează Stendhal Evident, și aici s-a făcut simțită „ideologia”, necesitând folosirea atentă a cuvântului, acuratețe mai presus de toate, pentru a nu înșela cititorul cu frazeologii care aruncă o ceață, tulburătoare de ambiguitate și stabilește asocieri aleatorii care pot deruta și denatura gând În , el credea că stilul romanului ar trebui să fie mai fluid pentru a nu enerva cititorul cu uscăciune excesivă și ritm „tocat” În plus, este necesar să „ajuți cititorul să-și imagineze scenele”, iar pentru aceasta ar trebui adăugate câteva descrieri, informații despre situația externă, despre aspectul personajelor Viteza analizei psihologice, a acțiunii, a schimbării sentimentelor și a gândurilor îngreunează percepția și, deși Stendhal își numește cititorii „pe jumătate proști”, îi tratează totuși cu respect, deoarece scrie nu pentru el, ci pentru ei Astfel, conceptul de precizie își pierde sensul inițial „matematic”, Stendhal abandonează rigorismul stilistic și deschide posibilități mai largi de exprimare – picturală, muzicală și lirică Senzualismul și raționalismul secolului al XVIII-lea, completate de „ideologie”, orientările timpurii shakespeariane emergente, romantismul liberal al persuasiunii italiene, filosofia franceză a istoriei, romanul istoric englez „Walter Scottish” - acestea sunt principalele etape ale Dezvoltarea artistică a lui Stendhal până la începutul creativității Evident, a fost necesar să se urmeze acest drum pentru a se ajunge de la schițe neputincioase, dintre care nici una nu a fost finalizată, la un roman care i-a dezvăluit lui Stendhal adevărata sa vocație „Ideologia” ca școală filozofică și metodă de cercetare pare a fi străină de istoricism Totuși, având în vedere rolul climei, hranei, guvernării și formării personalității, a permis câteva idei elementare despre dezvoltarea istorică, dezvoltate în teoria perfecțiunii iluministe În același timp, ideologia a explicat relativitatea gusturilor, diferența de caractere și cauzele iluziilor După ce a trecut prin această școală și și-a reelaborat lecțiile pentru propriile nevoi, Stendhal, fără a sparge fundamentele viziunii sale asupra lumii, a putut să asimileze noi teorii literare care au apărut pe baze filozofice direct opuse În ciuda numeroaselor dezacorduri ale lui Stendhal cu liberalii moderati, „doctrinari”, așa cum erau numiți, părerile lor filozofice și istorice erau destul de apropiate de el Absolut inacceptabilă pentru el era „metoda psihologică” a lui Cousin, care și-a construit filosofia, urmând idealiștii germani, pe un „sentiment interior” Stendhal s-a dovedit a fi un susținător pasionat și unul dintre liderii romantismului francez, pe care a încercat să-l plaseze pe baza liberalismului politic Lucrarea lui Scott cu explicația sa aproape materialistă a istoriei, ç atenție profundă la problemă-(Ì mame ale moralității, cu eroi violenți și filozofici, lui Stendhal i s-a părut soluția tuturor problemelor și un model de artă necesar omului modern A admirat descrierea lui Scott despre pasiuni și moravuri, cunoștințele de psihologie, „spectacolul treburilor umane”, „imagini simple și naturale”, descrieri magnifice, dramă și istoricism I-a plăcut și faptul că romanele lui Scott captivează cititorul fără scenele de dragoste care sunt indispensabile pentru o tragedie franceză, precum și pentru un roman francez Până la sfârșitul anilor , părerile lui s-au schimbat Acum îi reproșează lui Scott ceea ce obișnuia să admire: Scott nu știe să înfățișeze dragostea, nu înțelege psihologia, descrierile lui sunt plictisitoare și lucrările lui sunt pline doar de antichități și peisaje Dar acum, recitind „Roșu și negru”, Stendhal descoperă că romanului său îi lipsesc tocmai acele calități pe care le considera neajunsurile lui Scott Descrierile „plictisitoare” sunt necesare pentru fiecare roman, iar Stendhal este mortificat că este incapabil de ele Apoi, în timp ce lucrează la Lucien Levene, observă că a completat de pagini de descrieri Toate acestea ar trebui să pară tăiate, dar toate acestea sunt atât de adevărate! Și neîndrăznind să sacrifice două sute de pagini, se referă la Scott: la urma urmei, în romanele „magiului scoțian” descrierile peisajelor ocupă sute de pagini! În „Roșu și negru” a făcut greșeala să se îndepărteze de Scott și să adopte un ton „roman”, adică un ton business și destul de sec „Nimeni nu a descris încă în detaliu manierele francezilor, create de diferitele guverne care au cântărit asupra lor în prima treime a secolului al XIX-lea Într-o zi, romanul va păstra reprezentarea acestor obiceiuri străvechi, ca în romanele lui Walter Scott”, a scris Stendhal, definind astfel rolul lui Scott în dezvoltarea romanului din viața modernă Dar acum a sosit momentul când locul temei istorice urma să fie înlocuit cu unul modern Era imposibil să transferăm pur și simplu metodele dezvoltate de romanul istoric pe material nou A fost necesară reevaluarea vechilor valori Stendhal a fost atras de pasiune, pe care a crezut că Scott a înlocuit-o cu respectabilitate Dar respectabilitatea i s-a părut lui Stendhal un început inert și servil, împiedicând dezvoltarea individului și a societății A apelat la vechea tradiție franceză, care exista de mai bine de un secol în al treilea plan al literaturii, la romanul „femeilor”, scris de femei despre femei și în principal pentru femei Iar Stendhal vorbește despre Madame Cotten cu limbajul ei patetic, sentimentele înflăcărate și destinele tragice ale eroilor, despre Madame de Flao cu „descrierile sale subtile ale iubirii”, despre Madame Cubière și, bineînțeles, despre Madame de Lafayette, autoarea cărții Prințesa din Cleves, care de câțiva ani l-a contrastat pe Scott în articolul de program „Walter Scott and the Princess of Cleves” ( ) Toți acești scriitori, cu excepția doar a doamnei de Lafayette, au, potrivit lui Stendhal, neajunsuri uriașe: una, cu toată ardoarea sufletului ei, este melodramatică, cealaltă, bine versată în complexitatea iubirii, nu este suficient de energică și prea „feminin” Dar totuși, ar fi frumos să-l „reparăm” pe Scott cu ajutorul acestor franțuzoaice Armand, ca toate celelalte romane ale lui Stendhal, a dezvoltat ceea ce, potrivit lui Stendhal, îi lipsea lui Scott În sfârșit, o altă tradiție de origine foarte recentă La începutul secolului, în Anglia a apărut un roman, care se numea „înalta societate” „Despre lumea mare” s-a scris mult și întotdeauna, - „Prițesa de la Kiev” ar putea fi, de asemenea, clasificată ca acest gen, dacă doamna de Lafayette ar fi avut ca scop să „expune” moravurile, pasiunile, legile speciale și preocupările acestui gen în special „înalta societate” Domnișoara Edgeworth, Lord Norman-by, Disraeli a creat un gen care a primit răspuns în Franța „Lumina mare”, în opoziție cu restul populației țării, a fost caracteristic epocii Restaurației; a fost un fenomen tipic modern care a jucat un rol semnificativ în viața politică Se spunea că vina politicii miope a lui Carol al X-lea a fost curtea sa, care l-a împiedicat pe rege să înțeleagă dorințele întregii Franțe Stendhal își vede romanul în termenii acestei tradiții de ultimă oră Octave de Maliver se sinucide, lăsându-și mama și soția neconsolate Missirilli este trimis la muncă silnică Julien Sorel comite o crimă Intrigile sumbre și chiar teribile le-au amintit contemporanilor de literatura „frenetică”, la începutul anilor ' shui aproape primul loc pe piața literară Sentimentul nedreptății sistemului de stat și tragedia vieții publice și private s-a manifestat cu o acuitate deosebită în ajunul revoluției și la scurt timp după aceasta Stendhal a simțit și acest lucru, deși nu a predicat niciodată pesimismul și nu a cultivat niciodată astfel de sentimente nici în viață, nici în literatură - chiar și atunci când a visat la sinucidere și a tras pistoalele pe marginea manuscriselor sale Dar totuși, comploturile sumbre și finalurile tragice ne permit să luăm în considerare opera sa într-o oarecare legătură cu tendințele literaturii „violente” Stendhal a fost primul care a îndrăznit să deschidă o temă modernă într-un roman profund analitic și filozofico-istoric Condiționalitatea istorică a personajelor, regularitatea conștiinței și comportamentului lor, datorită vieții sociale, luptei cu trecutul și asimilarea tradițiilor, perspectivele de viitor, croindu-și drum prin comploturile tragice, înțelegerea prezentului ca un mișcarea înainte și epoca ca soluție la problema într-o luptă dificilă, o serie de prevederi estetice care se modifică în detaliile lor în funcție de sarcinile materiale și artistice - toate acestea și mult mai multe au determinat semnificația și rolul lui Stendhal în literatura de specialitate secolul al XIX-lea Ținând pasul cu vremurile și căutând căi mai scurte și mai directe, el părea original până la extrem pentru contemporanii săi, iar ceva din opiniile lui părea depășit și inutil Dar asta nu înseamnă că era singur și neînțeles A avut studenți și adepți direcți, oameni asemănători și admiratori, a avut o influență uriașă asupra literaturii anilor - , iar fără contribuția sa este imposibil de imaginat procesele care au avut loc în literatura contemporană CAPITOLUL III „Literatura frenetică” La scurt timp după revoluția din Franța, Louis-Philippe, Ducele de Orleans, a preluat tronul regal Aproape imediat a avut loc o reacție, la început prudentă, apoi destul de sinceră „Partidul de rezistență” și „partidul mișcării” au intrat într-o luptă deschisă Timp de șase sau șapte ani au fost revolte necontenite la Paris și în provincii La început, revoltele au fost preponderent politice, apoi au căpătat un caracter economic Sărăcia teribilă a țesătorilor din Lyon a provocat marile revolte din și , care au fost înăbușite cu mare brutalitate de forța militară Reacția a triumfat, iar o perioadă de revolte a făcut loc unei perioade de crize ministeriale Eșecul revoluției – pentru că, din punctul de vedere al „partidului mișcării”, a fost un eșec și prăbușire a ideilor republicane și revoluționare – a provocat o profundă disperare în rândul celor care sperau în instaurarea unei republici, fundamentale sociale reforme și libertăți democratice autentice Pe de altă parte, legitimiștii au văzut noua societate ca pe un triumf al violenței burgheze și au condamnat tot ce s-a întâmplat în Franța „Mijlocul de aur”, susținătorii guvernului și „partidele de rezistență”, înspăimântați de revoltele și tendințele revoluționare ale maselor, au luptat cât au putut, cu idei noi, nesiguri că lupta îi va duce la victorie Toate acestea au provocat schimbări profunde în conștiința tuturor claselor societății, care s-au reflectat în literatură La scurt timp după revoluție, a apărut în mod spontan ceva de genul unei școli literare, numită „violentă” Cuvântul asta ca termen literar a apărut încă din anii , în timpul unei ascuțite controverse cu primele manifestări romantism, în lupta împotriva literaturii „nordului” care a invadat Franța Vorbeam, în primul rând, despre drame germane, pline cu scene „îngrozitoare” și „ignobile” de execuții și crime, despre dramele lui Shakespeare, despre romanul „negru” sau englezesc gotic, despre „cavalerul” și „tâlharul” german „roman cu fantome și „diavolitate” În comparație cu formele obișnuite de tragedie clasică „nobilă”, astfel de drame și romane păreau a fi o manifestare a nebuniei, freneziei mentale și furiei morbide, periculoase pentru sănătatea morală a națiunii Acest termen a câștigat în continuare monedă în anii În , a fost folosit de Charles Nodier într-un articol programatic despre romanul „îngrozitor” al lui Spies „Little Peter”, tradus din germană de Henri de Latouche În anii , nu existau prea multe motive să se vorbească despre „literatura disperării”, iar literatura „violentă” în acea vreme însemna doar comploturi teribile care dezgustau gustul francez și nu aveau voie să fie puse în scenă pe scena clasică Acest termen a căpătat un caracter aparte abia în anii Deznădejdea care a cuprins cercuri largi de scriitori a dat un nou sens însuși termenului Criticul și scriitorul Jules Jeanin a creat acest gen, iar prima sa lucrare de acest gen a fost The Dead Ass and the Guillotine Woman Prefața romanului, care a apărut în aprilie , a devenit un fel de manifest literar pentru noua școală Jules Janin ridiculizează genurile la modă ale literaturii romantice: romanul istoric cu descrieri lungi de antichități neinteresante, exotismul oriental luxuriant, reprezentarea unei dureri mentale teribile Se referea la „Ivanhoe” de Walter Scott, „Orientalia” de Victor Hugo și „Ultima zi a omului condamnat la execuție” La prima vedere, ar putea părea că Jules Janin apără pozițiile clasice, repetând argumentele folosite de clasici în lupta cu romanticii Dar arta pe care încerca să o stabilească nu semăna deloc cu cea clasică Janin ridică o întrebare mult dezbătută în anii , problema adevărului în artă Se îndoiește că întregul adevăr poate fi arătat în întregime, fără a ascunde nimic Nu! Arta nu tolerează acest adevăr „crud” și „murdar”, are nevoie de ficțiune și minciuni - un bou - grădinile Armida, bătăliile armatelor cereşti etc Protestă împotriva „gustului pentru urât”, împotriva empirismului, care încearcă să înfăţişeze doar ceea ce se vede şi se aude, să cunoască cu cele cinci simţuri exterioare El susține că romanul său este o parodie a școlii romantice moderne cu „perversiunile”, naturalismul scăzut și ura față de ideal Dar a fost doar o mișcare polemică inteligentă În așa-zisa sa parodie, el a lăudat mai degrabă ceea ce a ridiculizat și a dezvoltat tendințele apărute în romantismul francez Acuzandu-i pe romantici ca sunt prea sinceri, el a dovedit ca nu erau suficient de sinceri Susținând că adevărul dezgustător în artă este imposibil, că, intrând în artă, o distruge, el a oferit cititorului un exemplu de artă atât de „dezgustătoare”, care s-a dovedit a fi posibilă și atrăgătoare tocmai datorită realității ei nemiloase Parodând compoziția dezordonată a romanului romantic, Janin a dezvoltat-o și a justificat-o Ridiculând ororile romanului istoric, el a respins nu ororile, ci tema istorică în sine, descoperind lucruri în timpurile moderne mult mai teribile și convingătoare Romanul lui Janin a fost o apărare a temei contemporane și o expunere a modernității El a susținut că modernitatea este posibilă în artă doar pentru că este dezgustătoare Doar datorită acestei calități a putut concura cu istoria și o învinge Aceasta a fost inovația pe care a introdus-o în dezvoltarea literară a epocii „Măgarul mort și femeia ghilotinată”, într-o serie de capitole construite pe principiul „scenelor” și cronicilor, spune povestea unei tinere fete nevinovate care a ajuns în mahalalele unui oraș mare și și-a încheiat viața pe ghilotină O serie de scene descriu etapele căderii ei: prostituție, spital de boli venerice, crimă, execuție În paralel, este prezentată povestea unui măgar tânăr: în primul capitol, poartă în spate o fată veselă, care va trebui să treacă prin toate cercurile iadului parizian, ultima scenă este într-un zbârcitor, unde un schilod măgarul este ucis de câini, iar de acest spectacol se bucură oamenii care au plătit pentru intrarea la ciocănitor Fără bunătăți, fără luminator, nimic care ar putea să împace cititorul cu viața — doar negare universală și cea mai sinceră disperare Următorul roman, Mărturisirea, a apărut la începutul anului și nu mai avea nevoie de justificare Aproape că nu există spectacole crude și insuportabile din punct de vedere fizic, dar critica la adresa societății moderne este mai serioasă Romanul este o ilustrare a celebrei lucrări a lui Lamenne din acea vreme, Despre indiferență față de religie ( - ) Societatea și-a pierdut credința și, în același timp, a început sărăcirea morală și utilitarismul brut, corupând fundamentele sociale - așa au raționat oamenii cărora le era frică de dezvoltarea rapidă a ideilor revoluționare Un tânăr pe nume Anatole s-a căsătorit fără să-și dea seama cu cine se căsătorește, iar imediat după nuntă s-a convins că soția lui îi este complet străină în spirit În delir și disperare, își sugrumă soția în noaptea nunții Moartea se explică prin apoplexie, iar soțul este dincolo de orice bănuială Dar este chinuit de remușcări și caută un preot pe care să se spovedească Nu există așa ceva într-o societate care și-a pierdut încrederea în religie, în morală, în orice Aceasta este concluzia romanului, care a găsit un larg răspuns în presă Toți cei care erau nemulțumiți de starea actuală a societății, de la ultra-roaliști înflăcărați până la cei mai de stânga republicani, au considerat că această lucrare este veridică, înfățișând cu exactitate moravurile și golul sufletului modern, în care, fără a întâmpina nicio rezistență, înfloresc egoismul, vanitatea și tot felul de vicii Al treilea roman al lui Janin, Barnabas, a apărut la câteva luni după revoluție, în În acest moment, Janin este un legitimist convins care urăște revoluția și tot ce este legat de ea, inclusiv noua monarhie constituțională Barnaba este un roman istoric, deși autorul din prefață se opune acestui titlu Momentul acțiunii este Marea Revoluție Franceză, care este descrisă ca o pasiune violentă rampantă și o serie de crime fără sens Eroul său este un lider al revoluției care a trecut de partea curții Actualitatea romanului constă în faptul că este un pamflet despre Revoluția din iulie, care a avut loc sub aceleași lozinci ca și revoluția din , și despre dinastia Orleans - tatăl lui Ludovic Filip, regele lui iulie, Ger * Regele din Orleans a luat numele de Philip Egalite (Philip Equality) în timpul Revoluției și a votat pentru execuția regelui „The Dead Ass and the Guillotine” a fost o serie de scene smulse din lumea interlopă, în care fetele sunt atrase de tendințe nesănătoase „Confesiunea” descrie societatea modernă într-un context relativ îngust și în termenii unei singure probleme - necredința, care provoacă indiferență morală și egoism „Barnaves” încearcă să arate motivele stării morale a Franței moderne și pentru aceasta descrie o întreagă epocă și o serie de evenimente de importanță mondială Este dificil să-l numim istoric în sensul în care acest gen a fost înțeles în anii , deoarece Janin nu este deloc interesat de problemele filosofice și istorice, de legile dezvoltării istorice, de oportunitatea proceselor și de cauzele generale ale unui obiectiv natură El numește un număr destul de mare de nume istorice, vorbește despre evenimente mai mult sau mai puțin cunoscute, doar pentru a denigra tot ceea ce este legat de revoluție și nu aparține orbește și nedivizat partidului regelui A privi istoria unei jumătăți de secol ca un accident deplorabil, explicat prin depravarea morală a indivizilor, a abandona căutarea unor cauze mai profunde, mai obligatorii și mai stabile, înseamnă a abandona istoria și, în esență, însuși conceptul de cauzalitate Într-adevăr, Jules Janin revine la înțelegerea istoriei care a existat înainte de apariția noii istoriografii, înainte de Walter Scott și de romanele istorice din anii Legitimismul a readus filosofia istoriei pe căile luate din ea de doctrinarii Restaurației S-au exprimat atât de multe opinii despre revoluția din - încât nu există nicio modalitate de a le înțelege Deci istoria este de necunoscut, conchide Jules Janin Istoricii anilor au gândit diferit: a rezolva nenumărate detalii, a stabili fapte minore din biografia unor figuri majore etc , nu este sarcina istoriei Fiabilitatea unui fapt nu este cel mai important lucru, mai ales că acuratețea absolută în aceste cazuri este imposibilă Istoria explică direcția generală a istoriei* dezvoltare logica, cauzele evenimentelor nu sunt mici si nesemnificative in acest proces urias, ci mari si conducatoare, determinate de suma tuturor fortelor care intra in lupta intr-o societate data si la un moment dat Jules Janin pare să fi uitat ce a făcut recent știința istorică Marii oameni ai anilor au fost de interes pentru că erau reprezentanți ai forțelor care au dezvoltat istoria Pentru Janin, o persoană mare sau mică - și aproape că nu face deosebire între una și alta, deoarece nu are un criteriu pentru aceasta - prezintă un interes pur emoțional, iar istoria se transformă din nou dintr-o știință cu metode suficient de dezvoltate într-o deplorabilă și spectacol înspăimântător „Mi-am dat seama”, scrie el, „că nu pot recrea povestea așa cum era cu adevărat și, din moment ce mai aveam nevoie de un fel de poveste, am creat-o în felul meu și, ca să spun așa, pentru uzul meu " Și atunci Janin își definește scopul - scopul nu este atât un istoric, ci un scriitor și agitator care nu se gândește la mijloace: „Doar două mari evenimente au apărut în fața mea clar și fără îndoială: prăbușirea celei mai vechi monarhii din Europa în câteva zile și șeful regelui, coborând din bloc pe piața orașului Apoi nenorocirea, talentul, amăgirea, crima, care au însoțit această mare catastrofă Aceasta este ceea ce am vrut să prezint în mai multe nume proprii ” În nume proprii, nu sunt rezumate forțele politice, ci stările și abilitățile psihologice Cu alte cuvinte, istoria încetează să mai fie mișcare și dezvoltare, este eternă statică, care marchează timpul Situațiile psihologice, nenorocirea și crima sunt întotdeauna aceleași Până și talentul și amăgirea, potrivit lui Janin, sunt într-un anumit sens calități permanente și nu depind de dinamica societății Luând rămas bun de la conceptul de regularitate și dezvoltare istorică, Jules Janin deschide ușa conceptului de contingență istorică În secolul al XVIII-lea, întâmplarea a dominat atât istoria, cât și romanul Dar funcțiile sale erau diferite Șansa a distrus predestinația mistică, a deschis posibilitatea unei lupte conștiente împotriva forțelor dăunătoare și a fost un mijloc mecanicist, dar totuși necesar pentru era de explicare a lumii În romanul „frenetic”, întâmplarea respinge sensul istoriei și posibilitatea intervenției rezonabile în ea a unui individ și a unor colectivități întregi El triumfă în romanul vieții moderne, și în dramă și în comedie, explicând realitatea ca haos incontrolabil, ca absurditate În comedia istorică a lui Scribe Un pahar de apă, sau Efecte și cauze ( ), evenimentul capătă un sens programatic: niște fleacuri fără greutate, fapte absurde și combinații josnice determină cursul istoriei Concluzia din această comedie sugerează de la sine: „Iată cauzele secrete ale marilor evenimente, așa se explică istoria!” Scribe, cu o intriga amuzantă în glume pline de spirit, a exprimat ideea principală a epocii sale Astfel, în romanul „frenetic”, cunoașterea optimistă se transformă în incognoscibilitate pesimistă Aceleași puncte de vedere au fost exprimate în compoziția romanului , Nedorința încăpățânată a lui Janin de a numi operele sale romane sau de a le defini ca un gen sau altul poate fi urmărită până la principiile esteticii romantice, care au dărâmat barierele genurilor pentru a lăsa cel mai divers material al realității să intre în artă și a-l descrie cu mijloace adecvate Dar pentru Janin, această respingere a genului are un alt sens Balzac, care a revizuit Mărturisirea, a remarcat compoziția ciudată a romanului: „Acesta este Diderot și limbajul lui intermitent și arzător; apoi Stern și vorbirea lui subtilă și blândă; iată o imagine sumbră și satanică, dar iată o imagine pură și sfântă care dă odihnă de impulsurile pasionale ale unui suflet disperat Degeaba vei căuta în această carte un plan strâns legat, profund gândit, secvenţial care decurg dintr-un alt capitol, o acțiune clară și calculată logic Nu există nimic din toate astea aici Aceasta este o lucrare care rătăcește la întâmplare, plină de detalii și episoade vii; este o imaginație arzătoare care seduce, respinge, induce în eroare și aduce tristețe; este magia unui stil captivant pentru care autorul sacrifică drama ” Balzac iubea cel mai mult compoziția dramatică, crezând că doar într-o astfel de compoziție se pot transmite cauzele profunde ale evenimentelor descrise în roman Jules Janin căuta exact opusul El a vrut să arate nu modele, ci absurd Ideea întâmplării, i se părea, trebuia să se reflecte în dezordinea absurdă a evenimentelor și scenelor, în absența unei secvențe logice de acțiune Își apără dreptul la haos: „Haosul este proprietatea comună, mai ales când nu există altceva decât haos”, scrie el în prefața la „Dead Ass ” „Lucrarea este obscură, care nu poate fi pusă pe un anumit raft al bibliotecii fără a încălca armonia subtilă a cărților adunate sub o singură etichetă comună”, își caracterizează el „Barnaba” Contemporanii l-au adus mai ales pe Janin mai aproape de Stern, a cărui compoziție părea să nu se supună legilor, cu excepția legilor capriciului și surprizei „Școala Stern” era numele dat școlii fondate de Janin Cu toate acestea, Stern și-a creat propriul mod pentru a exprima mișcarea sentimentelor, de neînțeles pentru logica elementară, reacția rapidă a sufletului la impresiile din exterior, subtilitatea percepției și simpatia pentru tot ce este în lume, care este cea mai înaltă demnitate a unei persoane noi, „sensibile” Narațiunea aparent similară a lui Janin exprimă ceva direct opus: incomprehensibilitatea lumii exterioare, ilogicitatea realității, ostilă omului și dincolo de controlul lui Janin s-a dovedit a avea mulți studenți Unii dintre ei au spus direct că au fost inspirați de autorul cărții The Dead Ass and the Guillotine Woman pentru opera lor literară Ei și-au imaginat cele mai odioase crime, cele mai teribile situații imaginabile Eroii lor erau îndrăgostiți nebunește de frumusețile insensibile sau insidioase și au murit de dragoste sau și-au ucis iubitul din gelozie, mai mult sau mai puțin justificată, sau din răzbunare împotriva întregii societăți moderne Erau parricide, ucigași de soții, ucigași de copii, sinucideri, ticăloși împietriți care își vând amantele pentru bani, judecători care își condamnă victimele la executare din interes propriu sau de dragul unei cariere sau pentru a acoperi urmele lor crima Unul dintre primii adepți ai lui Jules Janin a fost Regnier-Detourbet, autorul romanului „Louise, sau suferința unei femei de morală vesel”, publicat cu o lună înainte de Revoluția din iulie și dedicat lui Janin Aceasta este povestea „o inimă pasionată în lupta sa cu obstacolele pe care societatea le pune în cale”, așa cum spune autorul în prefață Povestea de dragoste pasională a unei „femei cu moravuri vesele” se împletește cu scene într-un bordel, într-un spital venerologic, în închisoare - autorul urmărește pas cu pas „Magarul mort ” parcă ar sublinia tradiția și afirmă școala În aprilie următor, a fost publicat romanul lui Bura de Gurgis „Prima Donna și ajutorul măcelarului” Cântăreața este îndrăgostită de un anumit tânăr, dar mama ei o vinde unui libertin bogat Între timp, este iubită de un tânăr muncitor măcelar care înnebunește de dragoste După o serie lungă de aventuri tragice, măcelarul înjunghie eroina și se sinucide imediat În multe povești publicate în reviste, în principal în Revue de Paris și Revue des Deux Mondes, sunt dezvoltate aceleași intrigi, cu crime și pasiuni nefirești mărginind frenezie și nebunie Un exemplu genial de astfel de povești a fost cartea „Champaver” publicată în Povești imorale ” Autorul ei a fost Petrus Borel, care s-a autointitulat licantrop, adică om lup Prefața relatează că Champaver, autorul poveștilor, a suferit de melancolie și s-a sinucis la o vârstă foarte fragedă Din caietele sale, editorul său a extras zicale și poezii pline de disperare fără speranță Aceste zicale descriu o imagine brutală a societății moderne Scurtul pasaj se intitulează: „Comerciant și hoț sunt sinonime” „Nu cred că te poți îmbogăți fără a fi violent”, spune o altă intrare „Comerțul pe scară largă jefuiește comerciantul obișnuit, pe cel mediu pe cel mic, pe cel mic pe artizan, pe artizan pe muncitor, iar muncitorul moare de foame Nu cei care muncesc au succes, ci cei care exploatează oamenii ” „Sunt două vizuini la Paris: una este o vizuină a hoților, cealaltă a criminalilor Vizuina hoților este bursa de valori, vizuina criminalilor este Palatul de Justiție ” Cartea lui Borel este poate cea mai sumbră, ironică și fără speranță dintre vasta literatură „furioasă” Expune societatea modernă mai ascuțit decât alte lucrări din același gen și o face mai fără milă, convingător și artistic În același timp, aici se văd clar originile pesimismului care a otrăvit o întreagă generație Dezastrele sociale, nedreptatea instituționalizată care nu lasă nicio speranță de îmbunătățire, sărăcia, lipsa drepturilor și suferința oamenilor smulge din blestemele eroinei lui Borel asupra întregului univers: „Călăi, încetați să mă chinuiți! Chinul mi-a amărât inima Te urăsc, Doamne, lumea, natura, urăsc tot ce am visat cândva Înainte ca trupul meu să moară pe roata pe care m-a răspândit soarta, sufletul meu va pieri și îl voi trăda pentru totdeauna lui Satana ” Dar nu se vorbește despre o luptă semnificativă împotriva răului în toate aceste povești „frenetice” Din au apărut numeroase culegeri de romane sau nuvele ale mai multor autori Poveștile nu sunt legate între ele printr-o temă comună, dar toate sunt mai mult sau mai puțin sumbre Prima astfel de colecție colectivă, potrivit contemporanilor, a fost Poveștile brune ale capului întors ( ), la care a luat parte tânărul Balzac După exemplul acestei colecții, au început să apară și altele: „Povești de toate culorile” ( ), apoi colecția în mai multe volume „Ore de seară Cartea femeilor ( ) și alte zeci Aproape toate poveștile și romanele incluse în Orele de Seară sunt scrise de femei Unele aparțin bărbaților care și-au schimbat numele în nume feminine (Emily în loc de Emil etc ) Nu există însă nicio urmă din romanele fostelor femei cu o analiză psihologică subtilă, consacrate mai ales iubirii caste, insultate nemeritat și de obicei răsplătite la final după merit Horror triumfă în poveștile lui Anais Segala, Amable Tastyu, Eliza Merker, Mennessier Nodier, Elise Voillard, Hortense Allard Foarte puțini dintre scriitorii mai mult sau mai puțin celebri care au primit prima educație în perioada anterioară, de exemplu, Madame de Bord (de Bawr), au păstrat vechiul mod de a scrie și delicata delicatețe a analizei psihologice și antipatia pentru monstruos , și o oarecare simpatie pentru femeile pe care le înfățișează și bărbații Comploturi violente și scene întunecate au putut fi găsite în majoritatea romanelor istorice publicate în anii Pentru a înfățișa Evul Mediu într-un mod credibil, a fost necesar să vorbim despre violența monstruoasă și încălcarea drepturilor omului, iar acest lucru a necesitat culori groase Scriitorii anilor au moștenit această paletă din romanul istoric, pe care o foloseau în funcție de idee și intenții Marion Delorme și Lucrezia Borgia de Victor Hugo, Antony, Richard Darlington și alte drame de Alexandre Dumas, romane și povestiri de Balzac, George Sand, Merimee, cronicile lui Stendhal mărturisesc faptul că furia era în aer ca răspuns la evenimentele din timp Fără școala „frenetică”, ar fi imposibil de înțeles nici starea de spirit în această epocă, fie alegerea intrigilor și temelor, fie stilul extravagant al prozei Comploturile medievale au fost dezvoltate și în romanele „frenetice”, deși romanul istoric dispăruse rapid la acea vreme Dar o trăsătură caracteristică a marii majorități a lucrărilor „violente” a fost o temă modernă Despre modernitate au vrut să-și spună disperați cuvântul, întrucât pesimismul universal, chiar dacă a pătruns în științele naturii, a avut ca sursă starea actuală a societății în faza ei post-iulie Modernitatea nu era privilegiul exclusiv al celor violenti Balzac, care a descoperit această temă în lucrarea sa Fiziologia căsătoriei ( ), a înțeles-o ca necesitatea de a interveni în treburile publice nu doar cu o negare categorică și universală, ci cu o analiză a existentei și predicarea a ceea ce părea necesar către el „Scenele vieții private”, publicate cu trei luni înainte de Revoluția din iulie, după planul lui Balzac, trebuiau să ilustreze și să dovedească punctele expuse în „Fiziologia căsătoriei” într-o formă jucăușă, ironică și răutăcioasă George Sand și-a publicat primele povestiri și romane pentru a arăta căile de rezistență la răul predominant, pentru a cere reforme legislative și pentru a opune înțelegerii ei asupra sarcinilor morale și a existenței sociale triumfătoarei conștiințe mic-burgheze Urmele acestei tendințe s-au păstrat în literatură multă vreme, dar din a doua jumătate a anilor a început să-și piardă semnificația Sarcina dezvoltării literare ulterioare a fost, printre altele, eliminarea freneziei și găsirea unor puncte de sprijin pentru o soluție constructivă a problemelor artistice și sociale CAPITOLUL IV BALZAC Începând cu tragedia clasică, aducând un omagiu romanului „grozitor”, gotic și bulevard, chinuit de infamie și lipsă de bani, Balzac a apelat la genul „serios”, romanul „în felul lui Walter Scott” Atunci, în , s-a făcut primul proiect al Shuanov, care a apărut în forma sa finală în De-a lungul vieții, Balzac a vorbit despre Walter Scott cu admirație și recunoștință El o menționează și în prefața programatică la The Human Comedy După ce a stabilit un complot din istoria recentelor războaie civile din Bretania, Balzac a urmat calea profesorului său „Chuans” descriu o epocă destul de recentă Acțiunea are loc cu doar treizeci de ani înainte de apariția romanului (în prima ediție, acțiunea este datată ) Unele dintre romanele istorice ale lui Scott descriu, de asemenea, vremuri încă proaspete în memorie, precum Antiquary sau Guy Mannering, ca să nu mai vorbim de apele moderne St Ronan Au existat recuzite în Franța despre cât de îndepărtată ar trebui să fie epoca descrisă într-un roman istoric În , François Dubois a considerat că este posibil să descrie războaiele civile din Bretania într-un roman istoric Cu un an înainte de apariția Chouanilor, Ludovic Vite a susținut că o eră relativ recentă poate fi considerată istorică dacă diferă mult de momentul istoric actual Drama lui Ditmer și Kaveh despre conspirația masculină descrie epoca napoleonică și evenimentele de acum paisprezece ani, și totuși această dramă a fost numită istorică În același an cu familia Chouan, Henri de Latouche, la acea vreme prieten apropiat și consilier al lui Balzac, a publicat un Romanul ceh „Fragoletta”, care are loc în Astfel, „The Chouans” a fost conceput și executat ca un roman istoric Dar evenimentele descrise în ea au fost, parcă, o introducere în epoca Restaurației Cea mai întunecată și mai înapoiată provincie a Franței era o amenințare constantă pentru orice progres, iar Bourbonii contau pe țăranii bretoni în cazul unor posibile revolte revoluționare În , ducesa de Berry a încercat să-i ridice pe țăranii bretoni pentru a lupta împotriva monarhiei din iulie Chouanneria nu era încă un lucru din trecut Deja în anii , Balzac își considera romanul modern În l-a făcut pe baronul Hulot, eroul verișoarei Bette, fratele căpitanului Hulot, eroul lui Chouans și, în același an, a inclus acest roman în Comedia umană, care trebuia să înfățișeze Franța modernă Evenimentele din „Dark Affair” au loc aproape simultan cu „The Chouans” Mulți dintre eroii celorlalte romane ale sale iau viață în timpul Revoluției, care, în opinia sa, a început noua Franță El însuși nu a văzut mare diferență între metoda prin care a fost creat acest prim roman semnat cu numele său și metoda pe care a folosit-o în lucrările perioadei sale de maturitate În Chouans, istoria nu este un plus extern la intriga romantică - Balzac a reușit să combine ambele linii, istorică și dragoste, pe un singur erou Astfel, o relație amoroasă trebuia să aibă un sens istoric, adică să caracterizeze o epocă, o țară și probleme istorice Personajele istorice nu apar în roman, ele sunt numite doar în conversațiile personajelor Nu sunt mulți dintre ei: Danton, ghilotinat cu câțiva ani mai devreme, Fouche, pe atunci un ministru atotputernic, și Napoleon, a cărui glorie strălucea departe la orizont Contopirea romanului istoric cu romanul moravurilor moderne în opera lui Balzac se realizează, poate, cel mai complet și calm Recitind romanul înainte de a-l include în The Human Comedy, Balzac a simțit diferența fundamentală dintre romanele The Chouans și Scott și tradiția istorică asociată acestora Întotdeauna i s-a părut că lui Scott îi lipsește pasiunea - se putea alătura să se îndrepte spre Stendhal, care a simțit acest „defect” al lui Scott deja la mijlocul anilor „Iată tot Cooper și tot Walter Scott”, i-a scris el lui Ganskoy în , „dar și pasiune și spirit, pe care niciunul dintre ei nu le are Pasiunea aici este magnifică ” Aceasta a fost una dintre etapele „depășirii” lui Scott A fost unul dintre primii care a simțit un interes pentru o temă contemporană El a vorbit despre ea în prefața primei ediții a Chouans Şase luni mai târziu, a fost publicată Fiziologia căsătoriei, axată pe problemele de astăzi, iar Scenele vieţii private, o colecţie de povestiri apărute în două volume în aprilie următor, erau în curs de pregătire Dar aceștia au fost doar primii pași În , el a descoperit ceva nou - un roman simbolic, legat de teoria mitului și simbolului și de filosofia istoriei dezvoltată în anii : Shagreen Skin a apărut în Victor Cousin, care și-a creat propria versiune a „filozofiei identității” idealiste germane, P -S Balanche, care și-a construit filosofia istoriei pe baza învățăturilor lui Vico, Jules Michelet, care a tradus „Noua Știință” a lui Vico și a tras din ea concluzii de natură foarte progresivă, Edgar Quinet, care l-a tradus pe Herder și i-a plăcut filozofia naturală a lui Schelling și „Fenomenologia spiritului” a lui Hegel - toți acești teoreticieni și istorici au văzut mitul ca o reflectare condensată a evenimentelor și proceselor istorice în mintea maselor Creativitatea artistică, cu alte cuvinte, ficțiunea, trebuie să devină și ea făcătoare de mituri În anii , când tema istorică își pierdea interesul, această teorie s-a desprins de materialul istoric concret Simbolurile s-au „eliberat” de istorie și au devenit imagini necorporale care trăiesc în afara timpului și spațiului, precum Faust, Cain sau Prometeu Anticarul din Shagreen Skin seamănă cu Mephistopheles, iar Balzac l-a făcut pe Don Juan eroul din Elixirul longevității În „Shagreen Skin” – „totul este un mit și un simbol”, a spus Balzac „Formula” sa este egoismul modern, „un copil al cercetării și al minții cercetătoare, care ne întoarce constant la personalitatea noastră”, scria Filaret Shal în prefața „Poveștilor filozofice” inspirată de Balzac ( ) Într-o fantezie Litera „Elixirul longevității” ( ) simbolizează aceeași idee - despre natura egoistă a societății moderne, construită doar pe dobânda monetară „Poveștile filozofice” și mai ales precum „Louis Lambert” ( ) și „Seraphita” ( ), incluse în „Cartea Mistică”, sunt exemple caracteristice acestui gen Dar nu este vorba doar de gen Aceasta este o înțelegere specială a imaginii, tipului, creativității artistice în general În poveștile filozofice, generalizarea a existat separat de carnea unei opere de artă Ea a fost fie exprimată în abstracții inserate în decor istoric condiționat, ca, de exemplu, în Elixirul longevității, fie adăugată picturilor contemporane atent pictate, ca o morală pentru o fabulă sau un semn de magazin În Shagreen Skin, recenzorii spuneau că „moralitatea” există separat de narațiune: cititorul trebuie să se gândească mult pentru a descoperi simbolismul filozofic în scenele pitorești din viața reală Fantezia va dispărea în curând din operele lui Balzac - Seraphita ( ), în esență, va fi ultimul roman al acestei tradiții Dar ceva mai esențial și mai important din punct de vedere estetic va rămâne pentru totdeauna: înțelegerea imaginii artistice ca expresie simbolică a tendințelor societății moderne și a pasiunilor umane Respingând stilul simbolic și genul filosofic, Balzac va încerca să exprime în caractere cu totul concrete, exacte din punct de vedere istoric, acea generalizare care va deveni scopul constant al artei sale „/Poveștile filozofice”, ca aproape toată literatura de la începutul anilor ’ , erau dens colorate de furie Iată oaspeții obișnuiți ai unui romantism frenetic: criminali odioși, criminali, sinucideri, pirați cu ochi hipnotici, tot felul de nebuni Balzac a explicat caracterul violent al lucrărilor sale timpurii prin nevoile pieței Alături de mulți dintre ceilalți contemporani ai săi, s-a plâns de indiferența publicului față de literatură, cauzată de un interes puternic pentru evenimentele politice Dorind să atragă atenția unui cititor obișnuit cu înfricoșător și dramatic spectacole pe străzi, pe baricade, în vizorul tuturor, scriitorii păreau că încearcă să depășească realitatea în operele lor și au căzut în frenezie: „Literatura, luptând împotriva indiferenței generale explicate de drama vieții politice, a creat lucrează mai mult sau mai puțin vorbind despre crime împotriva onoarei conjugale Dar acest lucru s-a spus mult mai târziu, când au fost uitate motivele care au dat naștere acestei „mode” literare Sensul furiei lui Balzac, ca și aproape toată această literatură, era o respingere ascuțită a societății moderne, burgheză mai presus de toate Critica acestei societăți, înainte de a deveni o teorie profund gândită a modernității, a căpătat forme „violente” la Balzac În - Balzac suferă o evoluție semnificativă Din liberal, așa cum era în , se transformă în legitimist Văzând mercantilismul epocii sale, pierderea altor stimulente pentru activitate, cu excepția urmăririi banilor, descoperind în aceasta tendința principală a vremii, care era determinată de însăși structura societății, Balzac a renunțat la rezultatele revoluției , pe care era gata să-l întâmpine cu toată lumea Dar acest lucru nu l-a purtat în direcția în care au mers cercurile democratice progresiste O serie de revolte republicane, care au provocat teamă nu numai în rândul elitei conducătoare, i s-au părut lui Balzac o amenințare la adresa însăși existenței societății În această căutare persistentă a dreptății sociale, el a văzut manifestarea aceluiași egoism, căutarea plăcerii și invidia celor mai buni El a reproșat regimului din iulie nu că nu a dus revoluția până la capăt, ci că a dezlănțuit instinctele egoiste ale maselor, le-a îmbătat cu promisiuni false și periculoase de libertate și, prin aceasta, a subminat bazele pe care se sprijină societatea De acum înainte, a început să considere orice manifestare a oricărui fel de libertate și însăși ideea de democrație ca pe o catastrofă De aici trecerea sa la o monarhie „prin harul lui Dumnezeu”, care a fost monarhia Bourbon, și nu „prin voința poporului”, așa cum se numea Monarhia iulie Această poziție politică s-a schimbat mult în viziunea asupra lumii și în opera sa, plină de critici la adresa societății moderne societate, căutarea viitorului și propaganda epocilor dispărute Cu toate acestea, el admiră secolul al XIX-lea, munca sa exuberantă a minții și imaginației, setea de creativitate socială, filozofică și artistică În casa lui Camille Maupin, care amintește oarecum de George Sand, ochii lui Caliste, eroul „Beatricei”, au apărut „marele nostru secol al XIX-lea, cu splendoarea sa colectivă, cu critica ei, cu dorința lui de fiecare reînnoire, cu uriașele sale întreprinderi, dintre care aproape fiecare se afla pe umărul unui uriaș care a adormit copilăria acestei epoci în bannere și îi cânta imnuri însoțite de groaznicul bas al tunurilor „Calistos a auzit un nou limbaj melodic acolo A ascultat sunetele poetice ale celei mai frumoase muzici, uimitoarea muzică a secolului al XIX-lea, în care melodia și armonia, la fel de puternice, se luptă, în care melodia și instrumentația au atins o perfecțiune nemaiauzită A văzut acolo lucrări de pictură magnifică, pictura școlii franceze, actualul succesor al Italiei, Spaniei și Olandei, c în care talentul a devenit atât de banal încât toți ochii, toate inimile, plictisite de talente, se așteaptă la geniu A citit acolo opere de artă, creații uimitoare ale literaturii moderne, care cu toată puterea lor i-au afectat inima neexperimentată ” Doxologia secolului, precum și critica sa furioasă, străbate toată opera lui Balzac și constituie trăsătura lui caracteristică Altfel, ar fi imposibil să înfățișăm acest secol cu atâta minuțiozitate și obiectivitate, cu ură și încântare în același timp Și, aparent, una dintre cele mai uimitoare trăsături ale acestui secol au fost contradicțiile sale, dezvăluite într-o varietate nesfârșită de nuanțe Estetica romantică a făcut posibilă înțelegerea acestei diversități și contradicții ca subiect al reprezentării artistice Arta nu poate fi unilaterală, trebuie să înțeleagă și să vadă totul Dar înainte de a ajunge la justificarea modernității ca temă a artei, Balzac trebuia să-i înțeleagă contradicțiile și legile, altfel i-ar apărea de neînțeles, nearticulat și imposibil pe nu pentru imagine El face acest lucru în articolele sale critice, prefațele la romane și în prefața la Comedia umană Primele experimente în „genul modern” nu au rezolvat întrebarea dacă societatea modernă este potrivită ca material pentru înaltă artă Urâțenia realității din iulie ne-a obligat să răspundem negativ la această întrebare: „Oamenii ne cer poze frumoase, dar unde sunt modelele pentru ei? Hainele tale nenorocite, revoluțiile tale eșuate, regii tăi pe jumătate de salariu sunt atât de poetici încât merită să le înfățișezi? Așa trebuie să fi gândit un scriitor, care încă nu părăsise elementele romanului istoric, cu un ochi obișnuit cu extraordinara colorare a Evului Mediu Literatura „violentă” nu l-a putut mângâia – colorarea pe care a folosit-o era preponderent „dezgustătoare” Deci, în primul rând, a fost necesar să se abandoneze comparațiile și analogiile Ar fi absurd să comparăm modernitatea cu Evul Mediu și costumul întunecat al „a treia stare” cu camisola împletită în aur a vreunui duce medieval Diferența dintre un iobag medieval și un baron puternic nu putea decât să uimească ochiul care trebuia să exploreze modernitatea gri și peste tot la fel de plictisitoare Pe la mijlocul anilor ’ , Charles de Vandenesse, unul dintre personajele din Femeia de treizeci de ani, s-a uitat la doamnele care dansau la bal și a tras concluzii care l-au îngrijorat până și pe tânărul Balzac: „Nu văd o singură femeie cu cu care aș vrea să mă lupt, ceea ce ar putea duce la abis Există energie la Paris? Pumnalul pare să fie o curiozitate aici și, după ce a fost pus într-o teacă elegantă, este atârnat de o garoață de aur Femei, gânduri, sentimente - totul este monoton aici Nu mai există pasiuni, așa cum individualitatea a dispărut Statut social, minte, avere - totul este redus la un singur nivel și cu toții ne îmbrăcăm un costum negru, de parcă doliu pentru Franța decedată Plictiseala noastră, modul nostru de viață monoton sunt rezultatul sistemului politic Dar în Italia totul este luminos, individual Femeile de acolo încă arată ca niște animale rele, pe sirene periculoase; pentru ei nu există prudență și lopika, în afară de logica înclinațiilor și dorințelor Ar trebui să fie păziți ca tigrii” În secolul al XIX-lea, după Balzac, a existat o nivelare socială generală, diviziunile de clasă au fost în mare măsură distruse Înainte totul era convex, acum totul este ascuns în adâncuri Arta s-a schimbat „Într-o țară în care ipocrizia morală a atins cel mai înalt grad, Walter Scott a ghicit corect această schimbare socială” De aceea a apelat la romanul istoric, în care putea înfățișa figuri cu un relief deosebit și profund În secolul al XIX-lea, „un egal al Franței și un negustor, un artist și un burghez, un student și un militar au aproape aceeași înfățișare Este nevoie de un ochi pătrunzător pentru a găsi un avocat în birou, în un birou notarial, în adâncul provinciei, sub tapițeria budoarelor pariziene acea dramă pe care o cere toată lumea, care, ca un șarpe la apropierea iernii, se ascunde în cele mai întunecate crăpături ale stâncilor Walter Scott, care atât de recent a fost cel mai remarcabil om al epocii, acum, cu Evul Mediu și culoarea lui, s-a dovedit a fi un obstacol în calea spre modernitate A distrus vederea unei întregi generații Cândva, stăpânind romanul istoric și învățând de la Scott, în același timp a trebuit să-l depășească Acum, după ce am abandonat romanul istoric și l-am depășit pe Scott, în același timp a trebuit să învăț de la el În salonul contesei Maffei, surprinzându-și ascultătorii, Balzac a susținut că și-a găsit modul de a înfățișa manierele în Walter Scott, dar i-a înlocuit pe eroii medievali, paladinii, trubadurile, proprietarii de castele cu funcționari, funcționari, schimbători, cămătări, polițiști și chimisti Balzac a simplificat mult acest proces de asimilare a tradiției - nu a fost atât de ușor să înlocuiți paladinii cu funcționari Acest lucru a necesitat multă muncă și gândire Cu toate acestea, continuitatea dintre Scott și Balzac este de netăgăduit La patru ani după ce Felix de Vandesnes a deplâns mizeria artistică a modernității sale, Balzac vorbea deja despre marea sa bogăție, aproape nefolosită În comparație cu acesta, „O mie și una de nopți” și Evul Mediu european sunt plictisitoare și una- figurativ În Orient nu există societate, femeile nu participă la viața socială, iar Șeherezada dă interes poveștilor ei doar introducând în ele aleatoriu și miraculos Scott a epuizat toate temele Evului Mediu, vorbind despre lupta țărănimii și burgheziei iobagi cu aristocrația, aristocrația cu clerul, aristocrația și clerul cu puterea regală Pe vremuri totul era simplu - simplificat de monarhie Dar dacă în urmă cu câțiva ani Balzac a găsit aceste condiții extrem de benefice pentru roman, acum susține exact contrariul: odată cu desființarea diferențelor accentuate de clasă, odată cu instaurarea egalității burgheze, au apărut nuanțe mai subtile, imposibile pe vremuri Sarcina romancierului este să studieze aceste nuanțe, infinit de complexe și numeroase Este curios că în această mișcare de la exotic până în prezent, de la culori groase și pure la tonuri subtile, Balzac a fost ajutată de o scriitoare, cunoscută ulterior pentru poveștile ei pentru copii, Zulma Carro „Pentru studiul inimii umane”, i-a scris ea lui Balzac, „nu veți găsi material bogat în Italia În stadiul la care ne-am ridicat acum, diferențele aproape s-au netezit și numai dezvoltarea mentală poate crea contraste, efecte puternice, totuși, invizibile pentru mulțime ” Gusturile și interesele femeilor au trecut prin toate fazele pe care le-a trecut literatura în zece ani tulburi pentru a-i readuce pe cei mai mari romancieri, Stendhal și Balzac, la tema modernă, la arta nuanțelor și la psihologia sufletului feminin Gândul despre Zulma Carro Balzac va fi exprimat de mai multe ori în următorii ani Potrivit lui Balzac, după Balzac, Franța se află pe primul loc între popoarele europene în ceea ce privește numărul de nuanțe spirituale, conform jocului „cele mai fine mișcări ale inimii umane” Individualismul, pe care îl consideră a fi răul fundamental al civilizației moderne, produce nenumăratele nuanțe necesare romancierului Societatea franceză, cea mai dezvoltată în sensul libertății individuale, morale și intelectuale, „stă literalmente cu mult deasupra altor țări, fie în varietate de tipuri, fie în dramă, în spirit, în mișcarea vieții; aici se vorbește despre orice, toată lumea gândește, toată lumea fac " Walzac nu vrea să judece, el afirmă doar un fapt: „se bucură de măreția, diversitatea, frumusețea, belșugul materialului său, oricât de deplorabil ar fi din punct de vedere social Această tulburare este sursa frumuseții Și nu din vanitate națională sau patriotism a ales moravurile țării sale, ci pentru că țara lui reprezenta omul social mai bine decât oricare altul în aspecte mai (numeroase) decât oriunde altundeva ” Felix Daven, în prefața la Philosophical Tales, a notat ca o trăsătură deosebit de importantă a lucrării sale un studiu detaliat al detaliilor cotidiene „și faptelor mici, variind de la mers, pliuri de cravată, vegetație pe degete și terminând cu mobilierul unui apartament mizerabil sau un conac de lux Balzac a fost fascinat de teoriile lui Gall și Lavater și credea că structura craniului sau trăsăturile faciale pot determina proprietățile spirituale și, în același timp, caracterul social al unei persoane Pe baza unui semn abia vizibil, se poate trage o concluzie importantă, așa cum Cuvier a reprodus o rasă dispărută de animale cu ajutorul unui colț fosil Balzac folosește adesea metoda Cuvier, explorând atât personaje tragice, cât și comice Despre această metodă „științifică”, a vorbit despre necesitatea artei moderne Același interes pentru detalii este caracteristic lui Stendhal, deși „lucrurile” sale sunt mai mult de natură psihologică decât materială și cotidiană Dorința de a releva legi generale prin studierea infinitezimalelor, mișcarea spre sinteza prin analiză este caracteristică ambilor scriitori, care și-au „descoperit” modernitatea Cu Stendhal, această metodă este mai mult legată de Ideologia lui Destut de Tracy, cu Balzac mai mult de Walter Scott, dar cu amândoi este cu dezvoltarea științei naturale și istorice moderne Balzac a folosit „micrologia” pentru a dezvălui diversitatea sub o înfățișare indiferent identică, pentru a descoperi drama oriunde bate viața, pentru că viața în esența ei este dramă Cu un asemenea studiu al modernității, se găsește în el tot ceea ce a încântat cititorii la Scott și Cooper, la Anne Radcliffe, Hoffmann și Byron Filaret Shal a sustinut ca Balzac „descoperit fantezia timpului nostru”, combinând în „Shagreen Skin” „sărbătorile, inteligența, nerușinarea, materialele luxoase, plăcerile frenetice, jocul, dragostea, poezia costumului, întâlnite în marile orașe ” O prejudecată față de fantezie a fost prezentă în romantismul francez În ea persistă și motivul „fantasmagoriei realului”, manifestându-se fie în amestecul dintre real și fantastic, fie în identificarea directă a ambelor În perioada „Shagreen Skin” și a poveștii simbolice, Balzac alunecă pe linia dintre fantastic și real, observând (jocul miraculosului din culisele realității Dar în curând trece la un alt punct de vedere, stabilind el însuși pe această latură a fenomenelor Pentru scriitorii adevărați de science-fiction, realitatea se dovedește a fi doar un miraj, pentru Balzac, fantezia este doar o vagă reflectare a realității Realitatea este mai bogată decât imaginația Șeherazadei, trebuie doar să privești atent la pentru a-i vedea splendoarea fabuloasă Modernitatea, examinată cu atenție și înțeleasă profund, conține tot ceea ce este izbitor în romanele lui Scott și Cooper, dramele lui Shakespeare și basmele lui Hoffmann Procesul lui Peitel, un notar care și-a ucis soția și iubitul ei, îi amintește lui Balzac de cei mai mari dramaturgi – „ceea ce admirăm la Calderon, Shakespeare și Lope de Vega a fost ghilotinat în Burg” Și asta indică faptul că în imaginea unui notar de provincie vulgar, în imaginea unui arhi-burghez, de multe ori ridiculizat de autorii de „fiziologii” satirice și de romane de zi cu zi, se poate găsi tot ce se presupune că modernitatea este lipsită și cu care este de fapt mai bogat decât oricare altul sau altă epocă În mai , sătul de subiecte „frenetice”, Balzac a citit „Indiana” și a găsit în ea ceea ce căuta Nu există pumnale sau sânge în acest roman, dar, în ciuda acestui fapt, este plin de un interes puternic și incitant George Sand i-a făcut ușor căutarea La început, pentru a ridica modernitatea la nivel de artă, Balzac a trebuit să descopere în G este ceea ce alte epoci erau bogate Acum pare să se întoarcă la „Scenele vieții private”, dar în realitate creează ceva nou – îmbină personajele „pure” și „simple” ale primelor sale povești cu interesul pasionat al „violentului” În Istoria celor treisprezece, lucru, ci „principiul”, adevărata esență a fenomenului Același lucru este valabil și pentru lumea umană Trebuie să te investești în personajele tale, spune George Sand Aceasta nu este doar o „îmbrăcare” a autorului în hainele eroilor săi, o mascarada, în urma căreia cititorul recunoaște imediat aceeași față în fiecare personaj Aceasta este reîncarnarea, cel mai înalt mod de cunoaștere și cea mai înaltă lege a artei Distincția dintre „fapt” și „principiu” are mai mult decât o semnificație estetică Este o teorie a cunoașterii în general și în același timp un ghid al vieții practice Trebuie să acceptăm cu curaj ceea ce este, „fapte” și să credem ferm în „principii”, în ceea ce ar trebui să fie și va fi De multe ori disperăm când ne vedem speranțele năruite Asta doar pentru că nu cunoaștem bine legile vieții umane Societatea ar trebui studiată în același mod în care observăm o persoană, în dezvoltarea sa fizică și spirituală Atunci am fi văzut un bărbat într-un băiat și, într-o modernitate zbuciumată, am fi descoperit un viitor mai perfect conținut în el Astfel, potrivit lui George Sand, Pierre Hugenin, un ucenic rătăcitor, ar fi trebuit să raționeze dacă ar fi avut mai multă experiență în treburile publice Aceasta înseamnă că adevărul este un ideal, iar un fapt, dat empiric, este o minciună Dumnezeu, spune George Sand într-o scrisoare din , tolerează faptul, dar nu îl acceptă: așa cum tânjim după ideal, dar nu îl putem realiza Cu toate acestea, ea există pentru că trebuie să devină o realitate în sânul lui Dumnezeu și chiar, să sperăm de dragul viitorului umanității, o realitate pe pământ Tradus în limbajul unor concepte mai precise, aceasta înseamnă aproximativ următoarele Oamenii luptă pentru dreptate, ceea ce înseamnă că există, dar nu înțeleg clar ce este Va fi înțeles și formulat, pentru că idealul va lua forme reale în mintea oamenilor Atunci va veni momentul realizării lui în viața practică și va începe lupta pentru un sistem social just, care, din fericire pentru viitorul omenirii, va fi într-o zi înființată În The Wandering Apprentice, tipul de roman construit pe această înțelegere a procesului istoric și pe această înțelegere a adevărului a fost pe deplin realizat În prefața acestui roman, George Sand își apără dreptul de a „idealiza” personajele „Idealizarea” aici este înțeleasă ca „îmbunătățire” în arta oamenilor preluați din realitate În acest sens, George Sand se opune lui Balzac: el îi descrie pe oameni așa cum îi vedea în realitate, iar ea îi descrie așa cum, după părerea ei, ar trebui să fie „Ar trebui să fie” în acest context înseamnă „inevitabil va fi” Dacă idealizarea este înțeleasă ca tipificare, adică prelucrarea materialului de viață de dragul celei mai mari tipicități sau expresivitate, atunci, fără îndoială, o astfel de idealizare ar putea fi găsită la Balzac în orice cantitate - aceasta a fost metoda lui de lucru cu materialul, justificată teoretic și practic în munca lui Pentru George Sand, ca și pentru Balzac, mișcarea societății, tendința dezvoltării ei, legile formării ei au fost de cel mai mare interes Pierre Hugenin nu este un vis irealizabil, ci o certitudine, pentru că el există deja acum Un exemplu ar fi oameni precum Agricole Perdigier, autoarea unei cărți despre organizațiile artizanilor, din care George Sand a preluat informațiile de care avea nevoie, Pierre Leroux, care a fost zidar și tipografist, apoi filozof și o personalitate publică remarcabilă , numeroși muncitori-poeți care au publicat în anii și au corespondat cu Georges Said „Un muncitor este o persoană care este exact ca o altă persoană, la fel cum un monsieur este exact ca un alt domnul Sunt surprins că acest lucru surprinde pe oricine ” Și George Sand vorbește despre prejudecățile de castă care îi împiedică pe contemporanii săi să înțeleagă lucruri atât de simple Astfel, George Sand a portretizat în Hugenenul său „omul viitorului” în sensul cel mai direct și autentic al cuvântului Aceasta este, fără îndoială, cea mai înaltă victorie a artei, care prezice ce se va întâmpla și trasează calea dezvoltării Dar este și o invazie a realității – și nu doar prin criticarea existentului George Sand le explică cititorilor săi ce se întâmplă în fața ochilor ei, pentru ca aceștia să poată ajuta în această lucrare universală de dezvoltare socială După ce am citit Ucenicul rătăcitor, toți gânditori și amabili muncitorii vor dori să-l imite, ceea ce înseamnă că sarcina literaturii a fost îndeplinită Dar cum să întruchipezi această nouă personalitate în artă, cum să găsești un tip ai cărui reprezentanți sunt atât de rari în societate încât par să fie excepții și atât de importanți pentru el încât provoacă dispute furioase și continue? Evident, în același mod în care sunt create alte personaje, fictive și adevărate în același timp Într-una dintre lucrările sale ulterioare, George Sand, revenind la genul istoric, a caracterizat metoda de creare a unui personaj, pe care, fără îndoială, a aplicat-o în romanele din viața modernă Ea a luat o persoană fictivă și a încercat să-și imagineze cum ar fi trebuit să afecteze evenimentele istorice psihologia și comportamentul acestei persoane Necunoscutul țăran vendean Cadio, după care poartă numele cronicii dramei istorice, cade în vârtejul răscoalei și, în mod neașteptat pentru toată lumea, devine o figură majoră a revoluției George Sand, după cum spune ea în prefață, a încercat cu ajutorul logicii să reproducă sentimentele pe care trebuie să le fi trăit oamenii cu o mentalitate deosebită, aflându-se în mijlocul evenimentelor extraordinare ale războiului civil Teoria adevărului a lui George Sand a fost exprimată pe deplin în special în romanele țărănești Asta a fost în timpul Revoluției din februarie Țăranii nu au vrut republică și nu au susținut revoluția George Sand a trebuit să se despartă de speranțele puse, în special, asupra țăranilor Ea nu poate pedepsi țăranii în lucrările ei, pentru că se gândește „la suferințele și nenorocirile acestor oameni vinovați și atât de crud pedepsiți” Și aici imaginația vine în ajutor: ea „creează în poveștile ei tipuri populare care nu mai există, dar ar trebui și ar putea exista” Este un „vis”, spune ea Dar asta înseamnă că țăranii fermecați, incluși în viața lor, în peisajul și în grijile lor, nu există deloc și sunt o ficțiune care nu are nicio legătură cu realitatea? Evident nu Vorbim despre greșeala politică a țăranului, despre neînțelegerea lui a propriilor interese h Țăranul este supărat Nu vrea să piardă ceea ce nimeni nu ia de la el Se agață de peticcul lui de pământ, de munca lui, de pământul arabil și de echipa sa de boi El a trădat - din ignoranță și neînțelegere - cauza revoluției, dar George Sand nu va renunța niciodată la adevărul țăranilor săi, pe care i-a creat în „Joan”, în „Baltoa diavolului”, în „François cel găsit”, și va Întotdeauna îl onorează pe Turgheniev pentru că „a simțit milă și respect profund pentru ființa umană, oricât de zdrențuită ar fi acoperită și oricât de jug ar fi târâtă” Țărănimea a devenit subiect de atenție deosebită abia de la mijlocul anilor ’ După prăbușirea revoltelor din anii , care au fost invariabil suprimate de forța militară, a fost necesar să se caute o bază socială mai largă pentru lupta politică Muncitorii din Paris și din provincii au suferit invariabil înfrângerea, deoarece nu erau sprijiniți de masele țărănimii Majoritatea populației franceze, principala forță economică și militară a țării, tăcea în adâncul satelor lor Ce-a fost asta? La ce se putea aștepta de la el în evenimentele care urmau să vină cândva? Evident, în ajunul Revoluției din februarie, aceste întrebări i-au îngrijorat pe cei care se așteptau cu speranță sau cu teamă În , Balzac și-a conceput „Țăranii” incluzându-i în „Scenele vieții satului” Adevărat, a scris despre țărani în „Shuans” și în „Village Doctor” Dar de atunci au trecut câțiva ani Dacă în Doctorul Satului țăranii, beneficiați de medicul satului lor, arată idilic, atunci în Țăranii sunt animale exploatate de cămătar, gata de orice crimă, doar pentru a rupe o bucată de pământ și a profita în detrimentul lui proprietarul terenului În anii , George Sand s-a orientat spre tema țărănească Toată viața ei a trăit în mediul rural, în imediata apropiere a celor care au arat și au semănat pe minuscul ei teren de pământ și știa că oamenii din această sălbăticie păstrează calități care se estompează adesea în orașele mari Această idee, comună în literatură încă de pe vremea lui Rousseau, nu i s-a părut o iluzie depășită Ea a spus povestea romanelor ei țărănești în prefața lor Prima dintre acestea a fost o „scăpare din civilizație”, care nu a fost nici o evadare din realitate, nici o evadare din artă Madonna lui Holbein i-a amintit de o țărănică grijulie, severă și strictă Naivitatea sufletului, simțirea profundă, contemplarea de nerăspuns, care nu se încadrează în gândire - așa este femeia epocii de aur, care acum nu se găsește decât în sat sau în deșert, pe pământul primordial care păstrează urmele misterioase ale străvechii epoci George Sand a vrut să creeze o „oază aspră” în care să uite lumea modernă și viața reală Așa a apărut povestea „Zhanna” Nu și-a făcut față sarcinii, pentru că, potrivit ei, nu îndrăznea să-și înfățișeze eroina în adevăratul ei mediu sătesc și să o înconjoare cu țărani care corespundeau ideilor și sentimentelor unei fete de sat George Sand a vorbit despre eroina ei ca despre o preoteasă druidică, ca despre Ioana d'Arc, rupând iluzia, amestecându-se în imaginea creată „Damn’s Puddle” a avut un succes mai bun, dar și aici au existat cuvinte care au aparținut clar autorului Reîncarnarea nu s-a întâmplat: a fost o imagine pe care autorul a arătat-o spectatorilor săi și le-a explicat trăsăturile, nepermițând privitorului să se transforme în personaje și să-și trăiască viața În cele din urmă, ultimul, François cel găsit, i s-a părut mai satisfăcător Ea a scris-o nu într-un dialect, ale cărui cuvinte ar trebui explicate cititorului, și nu într-o limbă literară modernă, care cu siguranță ar distorsiona psihologia, experiențele și vorbirea personajelor ei Ea a ales un limbaj simplu, naiv, aproape copilăresc, care nu deranjează cititorul cu „culoarea locală” prea voită și, în același timp, corespunde esenței spirituale a personajelor Așa că a rezolvat problema care i-a îngrijorat pe romancieri istorici, nu l-a deranjat cu adevărat pe Balzac, care a folosit de bunăvoie jargonul parizian și al hoților acolo unde era necesar și a fost subiectul gândurilor dureroase ale lui Flaubert Dar toate acestea au venit abia după ce principalul lucru a devenit clar: atitudinea față de sat și locuitorii acestuia Hans Holbein reapare în Baltoa diavolului cu uimitorul său primitivism medieval Dar acum imaginea nu este o Madonă gânditoare, ci un fermier bătrân cu un plug înhămat de patru sâcâi, iar lângă el este Moartea care îndeamnă echipa - soarta amară a țăranului, arătată de mulți pictori Reprezentarea răului în artă este necesară, spune George Sand, dar ar fi și mai bine să înfățișăm ceva mai vesel și mai veridic - țăranul modern, așa cum a văzut-o pe câmpurile franceze: sănătoasă și tânără în spatele unui plug tras de boi uriași Poezia începe cu o prefață Oamenii au visat de mult la egalitate, chiar și la curtea regală În pastorale, păstorii și ciobanele erau unși și parfumați și era fals Apoi, dorind să găsească egalitatea cu orice preț, au început să-i înfățișeze pe toți oamenii ca fiind nepoliticoși și furioși pentru a trezi pasiunile și instinctele inerente oamenilor de toate condițiile A sosit momentul să înfățișăm „idealul satului” pentru ceea ce este, fără a-l slăbi sau înfrumuseța Este necesar să găsim în el ceva ce orășenii nu l-au observat, ceea ce, probabil, țăranii înșiși nu l-au observat în ei înșiși - calități morale combinate cu o minte naivă și neprelucrată, dar exactă, „naturală” François cel găsit este unul dintre puținele romane țărănești în care nu există nici condescendență față de aceste clase inferioare „subdezvoltate”, nici laude din înălțimea propriei superiorități, nici batjocură, oricât de bună, a ființelor „inferioare”, chiar glorioase Și, în același timp, în limitele naivității și limitărilor inevitabile, există o simplitate extraordinară, înaltă a sentimentelor, discursurilor și acțiunilor Reîncarnarea, contopirea autorului cu personajele, care și-au realizat în sfârșit visul de egalitate, în acest roman atinge perfecțiunea pe care George Sand o caută de mulți ani François cel găsit a deschis căi pentru literatura franceză pe care puțini au reușit să le urmeze George Sand credea că o nouă societate democratică și dreaptă ar putea apărea fără catastrofe și violență dacă toate clasele societății ar ajunge la concluzia că acest lucru ar fi cel mai bine pentru toată lumea Ea a salutat cu bucurie Revoluția din februarie, la fel ca Revoluția din iulie, sperând la schimbări profunde în structura socială a Franței Dar ea a considerat revolta din iunie o greșeală, așa că cum, în opinia ei, a rupt liniștea dintre clase și a făcut imposibilă rezolvarea treptată, chiar dacă lentă, a problemelor sociale Deznădejdea care a cuprins-o după înfrângerea muncitorilor nu i-a tulburat speranțele utopice În , în romanul Păcatul lui Monsieur Antoine, un moșier bogat își lasă pământurile unui tânăr democrat, fiu de capitalist, pentru a organiza o comună țărănească pe moșia sa În , în romanul „Orașul Negru”, proprietarul unei întreprinderi industriale o transferă muncitorilor și creează cooperare Acest George Sand a rămas până la sfârșitul vieții Urmând socialiștii utopici și, în special, lui Fourier, George Sand consideră dragostea un factor important în convergența claselor Dragostea nefericită sau fericită între membrii diferitelor clase se regăsește adesea în romanele ei, parcă reluând tradiția „iubirii între cele două tabere” atât de caracteristică romanului istoric În Valentine ( ), această dragoste se termină într-un dezastru din vina unui țăran educat; în Păcatul lui Monsieur Antoine, totul se termină perfect Un dublu conflict greu, rezolvat diferit, apare în The Wandering Apprentice ( ) Aventurile lui Consuelo se încheie cu căsătoria unui orfan venețian cu un conte ceh În Opace, un nobil sărac și medic de profesie trăiește într-o uniune fericită fără un contract de căsătorie cu o croitoreasă Un reprezentant strălucit al culturii urbane înalte se îndrăgostește de o țărancă Jeanne Teverino, un aventurier fără rădăcini, inspiră dragostea unei doamne bogate și nobile Situații similare în diferite variante și condiții intriga se repetă în Piccinino, în Omul de zăpadă, în Cei doi frați, în Ninon Dragostea dintre reprezentanții a două clase în război face posibilă conturarea nu numai a apropierii, firească și universală, între oameni despărțiți de bariere de clasă, așa cum a fost cazul în The New Eloise Aceste întâlniri ajută la identificarea diferențelor de psihologie, tradiții, abilități mentale și prejudecăți Astfel, din nou și în alte condiții, se naște tendința romanului istoric - de a înfățișa întreaga societate, în toate contradicțiile și în unitatea ei Balzac a încercat să facă la fel, arătând legături cămătar şi condamnat cu înalta societate Pentru George Sand, afișarea „totală” a societății se realizează diferit Ea încearcă să găsească alte posibilități de întrepătrundere a claselor Monsieur Antoine, sărac, se ocupă de tâmplărie („Păcatul domnului Antoine”) Tâmplarul Amaury, cu banii contelui, pleacă în Italia pentru a studia arta („Ucenicul rătăcitor”) Țăranul ignorant Kadio se transformă într-o mare figură politică („Kadio”) Un aristocrat sărac devine medic și îl predă pe Opaca Sunt moduri pe care Balzac le-a tratat cu prudență și chiar cu teamă, deși a considerat necesar să extragă talente din clasele inferioare ale societății pentru a le folosi în folosul statului și pentru stabilirea ordinii Întrepătrunderea claselor este un fapt nu numai posibil, ci și real, care însă nu presupune, așa cum credea George Sand, unificarea claselor Cu toate acestea, ea mărturisește unitatea unei societăți contradictorii și construite neregulat, iar George Sand descrie aceste procese de unitate și repulsie cu atenție și subtilitate, cu care utopismul ei nu interferează prea mult Înfățișându-și personajele, George Sand aproape că nu a recurs la ridicol Doar uneori poți găsi în ea un umor abia sesizabil, mereu amabil Omul este ceva serios, profund, aproape sacru Ea tratează oamenii cu grijă și atenție, chiar și atunci când fac greșeli sau, purtați de pasiune, provoacă suferință altora În Flammarande și în Cei doi frați nu suntem despărțiți de bărbatul care o urmărește pe nefericită, îi ia copilul, îl ascunde de ea mulți ani - și suntem înclinați să-l iertăm așa cum îl iartă victima lui, pentru că el face asta din dragoste și gelozie și se înșeală cu sofisme mai mult sau mai puțin convingătoare Opac, mâncat de egoism, aduce nenorocire femeii care îl iubește, care nu poate scăpa de dragostea ei - iar George Sand continuă să-l considere o persoană care este totuși demnă de participare și milă la ceva Un alt egoist, care își imaginează că o iubește pe Mademoiselle Merkem, o urmărește, o împiedică să iasă căsătorită, se consideră o victimă a acesteia — iar domnișoara Merkem, împreună cu autorul, simpatizează cu persecutorul ei, o persoană mizerabilă și bună, care suferă din cauza faptului că nu poate depăși limitele egoismului său Dar George Sand nu este indiferent față de bine și rău - analizând procesele și paradoxurile sufletului, ea caută cauzele suferinței și greșelilor Aceasta este o înțelegere profundă a faptului că o persoană este creația unei epoci, a unor circumstanțe, a unui mediu, că nu este întotdeauna de vină pentru crimele sale și ura sa „Să urmărești un om ca și cum ar fi bolnav”, a scris Dostoievski în ultimul său roman George Sand își tratează eroii în acest fel - cu grijă, ceea ce nu exclude analiza nemiloasă Pătrunde în cele mai secrete gânduri și dorințe, de neînțeles pentru eroul însuși Pentru ea, acesta este un mod de vindecare și salvare a sufletului Așa se creează în romanul ei o atmosferă morală aparte, în care cititorul este cufundat încă de la primele pagini Această atmosferă cu greu poate fi numită utopică, decât dacă cineva consideră că credința în capacitățile morale ale omului este o utopie Lui George Sand îi păsa puțin de lucrurile și mediul în care trăiesc personajele ei Două sau trei lovituri sunt suficiente pentru a aduce cititorul la curent Nu este greu de ghicit despre mizeria sau pretenția burgheză a interioarelor, iar a descrie în detaliu scaune cu trei picioare sau tapet de damasc ar însemna, din punctul ei de vedere, a distrage atenția de la principal și a distruge iluzia Singurele excepții sunt clădirile medievale, care adesea stau în fundal sau chiar în centrul narațiunii ei Acest lucru este surprinzător pentru un scriitor al cărui întreg interes se află în prezent Merită amintit romane precum „Mauprat”, „Ucenicul rătăcitor”, „Consuelo”, „Păcatul domnului Antoine”, „Pich-chinino”, „Daniella”, „Omul de zăpadă”, „Jean de Laroche”, „Flammarande”, „Doi frați” și alții să-și imagineze puterea castelelor antice asupra imaginației lui George Sand Dar castelul pentru ea nu este doar un peisaj medieval, este un personaj care ține un secret pentru a-l dezvălui la timp, ca, de exemplu, în „Omul de zăpadă”, sau ascunde în zidurile sale obiceiurile crude ale unui alt secol , ca în „Mauprat”, sau amintind de trecutul eroic, ca în Consuelo Este și folclor, părerea oamenilor despre antichitate și despre justiție Castelul domnului Antoine ar trebui să reamintească cititorului contrastul dintre puterea străveche a familiei și poziția actuală a proprietarului, care, potrivit legii istoriei, s-a transformat dintr-un despot feudal într-un tâmplar bun În fiecare dintre aceste romane, castelul se opune noului timp ca o amintire de piatră a trecutului, ca o lecție istorică de care are nevoie orice contemporan Dar întotdeauna în sensul cititorului și în ideea vagă a lui George Sand, un castel sau oraș medieval se opune unui peisaj proaspăt, natură pură fără clădiri - păduri, pajiști, munți Natura este prezentă în aproape fiecare roman al lui George Sand Acesta este un spectacol cu propria sa muzică specială, este aer și vânt, umezeală și înfundare, miros de frunze și mlaștini Natura intră în mintea cititorului ca ceva foarte apropiat și drag chiar și în momentele de dezastre naturale Stendhal iubea peisajele, care erau „un arc care îi juca pe suflet”, dar nu le-a înfățișat niciodată în romanele sale, fie pentru că i se părea plictisitor, fie pentru că nu putea lega peisajul de acțiune și găsește în el un aspect mai profund sens Balzac s-a limitat la oraș și mai ales la interioare, care i se păreau importante, pentru că au fost create de om pentru el însuși și mărturiseau viața secretă a sufletului său Peisajele din Balzac sunt importante ca condiții de existență, de exemplu, în Chouans, unde acțiunea depinde de localitate, sau în The Village Priest, unde misterul crimei poate fi dezlegat doar cu ajutorul topografiei În acest caz, el are nevoie de un peisaj în același mod în care un istoric militar are nevoie de o hartă, deoarece istoria bătăliei nu poate fi înțeleasă fără spațiul în care a avut loc George Sand este complet diferit Panteismul ei umple natura cu viață, pentru că natura este în sensul adevărat și exact al cuvântului mamă și mentor Ea trăiește cu personajele, le face să uite ce este inutil și le amintește de ceva mare și important Și toți eroii, cu excepția celor care sunt interesați doar de propriul lor interes, ascultă ceea ce le spune peisajul și încep să trăiască în contact evaziv cu acesta Romanele lui George Sand sunt ușor de citit în majoritatea cazurilor, dar subiectele la care s-a gândit și la care a scris au fost greu de inteles Filosofia panteismului, rațiunea și subconștientul, esența divină a țăranului, a omului, a copilului, legătura individului cu natura și societatea, pericolele poeziei și rolul salvator al științelor naturii, percepția intuitivă a lumii, care este cel mai înalt adevăr – nu era uşor de înţeles toate acestea, mai ales pentru o persoană care nu se gândise niciodată la aşa ceva La prima vedere, ar putea părea că George Sand complică exagerat lucrurile simple Între timp, ea s-a străduit pentru simplitate și a susținut că a reușit Avea dreptate, pentru că simplitatea pentru ea însemna, înainte de toate, accesibilitate Însuși conceptul de simplitate, care era una dintre problemele de bază ale esteticii ei, a necesitat reflecție Evident, intuiția panteistă, această „contemplare stupidă”, care era pentru ea o formă de reîncarnare, i s-a părut cel mai simplu și în același timp cel mai profund mod de a cunoaște „Nevoile inimii mă atrag spre simplitate și naturalețe mai mult decât spre rațiunea umflată”, a scris ea unui corespondent egoist Mintea arogantă este același individualism, opoziția propriei personalități față de toți ceilalți și cu totul în general „Am gusturi nevinovate, așa că scriu doar lucruri simple ca ziua”, i-a scris ea fiului Dumas, contrastându-se cu tatăl Dumas, care „poartă în sine o lume întreagă de evenimente, eroi, trădători, magicieni, aventuri și este el însuși întruchiparea dramei” „Sunt la fel de prost și la fel de înțelept ca oamenii”, îi răspunde ea lui Mazzini, făcându-și răbdare în așteptarea vremurilor mai bune Îi place muzica populară, cântecul plugarului după plug, muzica simplă, „naturală”, fără „regulile” la care a fost supusă, precum și tragedia, artizanii și viclenia Farmecul acestei muzici nu poate fi înțeles decât prin acea „contemplare stupidă” prin care se înțelege lucruri simple, adevărul naturii Consuelo admiră muzica populară slavă, punând-o în contrast cu muzica artificială Gustul pentru simplitate, „clar ca ziua”, îl apropie pe George Sand de oameni, purtătorul unei înțelegeri speciale, de neînțeles, a lumii Ușurința de a trata cu oamenii este de aceeași natură cu simplitatea simțirii și a artei „Am văzut, am simțit farmecul simplității, dar a vedea și a înfățișa sunt lucruri diferite”, scrie ea în prefața la Balta Diavolului, referindu-se la drumul pe care a parcurs-o de la Jeanne la François cel găsit Evident, simplitatea trebuie învățată, dar cum? Îmbunătățirea tehnicii artistice? George Sand nu are cu adevărat încredere în tehnologie - trebuie să predați arta într-un mod complet diferit „Educația pur artistică nu este un mijloc sigur de a dezvolta într-o persoană simțul frumosului și al adevărului”, scrie ea în articolul Impresii și amintiri Mai mult, tehnologia poate distruge talentul autentic, o înțelegere artistică autentică a lumii Geniul cântăreței Adrianne, eroul romanului cu același nume, constă doar în faptul că „nu a pierdut în studiul tehnologiei și în relațiile cu lumea săturată gustul pentru acea simplitate și adevăr care l-a fascinat în prima copilărie” Balzac a căutat și simplitatea, inventând intrigi complicate și dezvoltând un stil metaforic complex Dar asta era o altă simplitate Își dorea un plan simplu, în care cea mai complexă compoziție să fie ușor vizibilă și de înțeles El iubea și eroii simpli, dar și-a făcut drum către acești eroi prin raționament înalt și construcții verbale semnificative Pentru Stendhal, simplitatea a constat în precizia terminologică a stilului, pe de o parte, și în reducerea proceselor mentale complexe la conștiința hedonică elementară, pe de altă parte Simplitatea lui George Sand este, în primul rând, simplitatea a ceea ce este romantismul Este necesar să reducem toate complexitățile vieții la ceea ce toată lumea știe și știe, ceea ce este în fiecare suflet care nu a fost distorsionat de societate Sentimentele transraționale, cauzate de o atitudine incorectă față de realitate, încurcă viața spirituală cu gunoaie și minciună A elibera conștiința de contradicții, în care o persoană însuși nu poate înțelege, înseamnă a reduce totul la simplitatea originară, la normă și la adevăr Sentimentele simple, după George Sand, nu necesită un stil complex, definiții metaforice, examinare microscopică Analiza de dragul analizei ucide sentimentul pe care vrea să-l explice, iar scriitorul lucrează se topește în gol, deasupra unei fantome care nu conține nicio realitate A Simplitatea stilului este o expresie directă a simplității gândirii Stilul lui George Sand, care i-a încântat pe contemporani, în ciuda expresivității sale extraordinare în descrieri, nu este analitic El caută să ofere o reprezentare sintetică a unui obiect, a unei persoane și a unui sentiment, deoarece în sinteza, în general, impresie directă, imediată, se reflectă integritatea obiectului, care este adevărul, în timp ce analiza în forma sa pură distruge integritatea percepției și, în consecință, lucrul, iar în loc de obiect dă particule fără sens Desigur, George Sand are și un studiu subtil al sufletului, al stărilor sale trecătoare și al ulcerelor lungi și dureroase Dar această cercetare în cele mai multe cazuri este și un tratament - reducând artificialul și falsul, și deci dureros, la simplitatea naturală a conștiinței și a sentimentelor Un alt aspect al aceleiași probleme este simplitatea intrigii În mai , după ce a vizionat drama lui Dumas Stockholm, Fontainebleau și Roma, George Sand și-a exprimat nemulțumirea față de numărul mare de spânzurări, otrăviri, crime și sinucideri de care sunt pline piesele romantice moderne Ea a susținut că teatrul era în declin Dar nu sunt doar execuții și crime George Sand a fost întristat de abundența de aventuri și evenimente, în spatele cărora au dispărut problemele psihologice și morale În , ea a preluat romanul fără nicio acțiune, fără niciun eveniment, cu excepția neliniștii unui suflet îndurerat, căutându-și propria cale spre mântuire și pace Eroina din „Scrisori către Marcia” nu apare pe scenă și nici măcar nu scrie scrisori, dar starea ei morală se dezvăluie în scrisorile pe care i le trimite un anume mângâietor George Sand nu știa să scrie romane feuilleton; era iritată de nevoia de a-și subordona planul interesului extern Scopul romanului, în opinia ei, este acela de a înfățișa o persoană aflată în luptă cu o idee sau cu o pasiune, cu lumea externă sau interioară și în orice mediu Dar George Sand nu a fost excepțional: „Mărturisesc că într-un roman îmi plac foarte mult evenimentele romantice, non- așteptări, intrigi, acțiune Îmi doresc ca în roman, ca și în dramă, cineva să găsească o modalitate de a combina mișcarea dramatică cu un studiu profund al personajelor și sentimentelor umane „Romanul de acțiune” în anii a ocupat o poziție dominantă în literatură, iar George Sand a ieșit în apărarea romanului psihologic, „lacul pașnic”, pentru a-l opune „pârâului turbulent”, nedorind însă că victoria unuia sau celuilalt Ea are atât „pârâuri turbulente”, cât și „lacuri pașnice”, cu o explorare lentă a sufletului Dar, de cele mai multe ori, le combină pe amândouă și aduce reconcilierea pe care și-a dorit-o în prefața lui Lucrezia Floriani Ideea nu stă însă în aceste „elemente” romanului, ci în funcția pe care o îndeplinesc la voința autorului Aventura, raționamentul, peisajul, portretul pot avea semnificații diferite în roman și urmăresc scopuri diferite Eliberând artistul de orice interdicții, prescripții sau reguli ale poeticii, George Sand l-a subordonat altor obligații, mai înalte, dar nu exterioare și nu formale - sarcini morale, nevoi sociale, îndatorire civică În acest sens, cu toată toleranța și bunăvoința ei, a fost neclintită și strictă cu ea însăși, precum și cu ceilalți Dorința de simplitate nu a împiedicat-o să accepte vreun roman, cu sau fără acțiune, dacă doar sensul acestuia conținea simplitate care a depășit cu mult limitele stilului, genului, temei sau intrigii și a căpătat un sens filozofic, psihologic și moral În acele vremuri în care poeții și prozatorii propovăduiau arta „pentru puțini” cu furia disperării, George Sand scria „pentru toți”, ceea ce cerea și simplitatea gândirii și stilului * * * Opera lui George Sand este strâns legată de munca pe care a făcut-o în secolul al XIX-lea De-a lungul carierei sale literare, ea a participat direct și direct la viața politică și socială a țării Fiecare eveniment major din istoria turbulentă a Franței a evocat un răspuns în opera ei, iar fiecare roman a fost un răspuns la una sau alta problemă care îngrijora societatea Progresist, republican; Partidele socialiste și-au găsit expresia opiniilor în romanele ei Sute de lucrări greu de numărat și clasificat, zeci de articole critice, jurnalistice, filozofice și estetice, curajul de a rezolva cele mai dificile întrebări, de care mulți scriitori contemporani s-au ascuns în arta lor „obiectivă” și „nepasională”, imensa potențialul de gândire și emoție conținut în În nenumărații ei eroi, „adevărul” înalt pe care l-a căutat, fără teama de condamnare și fără a ține seama de „reguli”, a făcut-o una dintre cele mai mari scriitoare ale epocii Semnificația ei în istoria gândirii și artei a fost mărturisită de cei mai mari scriitori, critici, gânditori ai secolului, care au văzut în ea, după I S Turgheniev, „unul dintre sfinții noștri” CAPITOLUL VI „REALISM SINCER” CHANGLERY Toți marii romancieri francezi din prima jumătate a secolului, fie că au scris pe subiecte istorice sau pe subiecte contemporane, au căutat adevărul, au creat teoria adevărului, au descoperit căi către adevăr și au considerat adevărul ca principalul scop al artei lor Dar, din câte știm, nimeni nu s-a numit realist și nu a vorbit despre realism ca mișcare literară, despre școală Fiecare s-a certat cu adversarii sau prietenii săi literari, încercând să-și definească mai precis propria metodă, care i se părea cea mai corectă și cea mai necesară, iar uneori, foarte rar, folosea cuvântul real - „real”, „real”, „existent” in realitate" Cuvântul „realism” a apărut în critica franceză în și a fost folosit chiar mai rar decât cuvântul „real” Când, la sfârșitul anilor , a luat naștere o nouă școală literară, care a intrat într-o luptă cu „idealismul în literatură”, critica a numit-o „realistă” Când a apărut pentru prima dată, această școală a fost percepută ca un fenomen social, ca o invazie a literaturii de către noi pături sociale cu propriile moravuri, gusturi și teme speciale Opera „realiştilor” a fost adesea privită ca o revoluţie literară, asemănătoare cu cea care a avut loc pe străzile Parisului În timpul Monarhiei iulie a avut loc o democratizare rapidă a literaturii asociată cu democratizarea societății Tinerii s-au înghesuit la Paris din provincii, exercitând o influență semnificativă asupra culturii artistice Până la sfârșitul anilor se formase un grup de tineri, studenți, scriitori, artiști, care trăiau din mână în gură, înghesuiți în poduri, câștigau cumva bani pentru mâncarea zilnică, se distrau cât mai mult și ajungeau uneori crimă-om A fost așa-numita boemie, nume care s-a răspândit după apariția cărții lui Henri Murger Scene din viața Boemiei ( ) Membrii acestui grup proveneau din mediul mic-burgheziei, săracii urbani, din țărani Murget era fiul unui portar care era și croitor, Chanfleurie fiul secretarului primăriei unui oraș de provincie, Bap apá fiul unui mic negustor de instrumente muzicale Ajutorul din partea familiei era mic, iar câștigurile erau slabe Unii au scris articole Capitolul IV Balzac · , Capitolul V George Sand ■ Capitolul VI „Realism sincer” Chanfleurie Capitolul VII Flaubert Capitolul VIII Goncourt Capitolul IX Zola Concluzie Boris Georgievici Reizov Roman francez din secolul al XIX-lea Editor A B Guskova Editor editura I Kuleikina Artist V B Torgashev Art editor S G Abelin Editor tehnic E I Gerasimova Coritor E K Shturm А- Livrat spre colectare la /IV Semnat pentru tipărire /ІХ Format Х / Volumul tipărit l arb p l Uch -ed l Ed Nr RL- / Tiraj exemplare Pret cop BZ - / din mai Moscova, K- , str Neglinnaya, / , Editura „Școala Superior” Tipografia nr din Moscova a industriei principale de poligraf a Comitetului de presă din cadrul Consiliului de Miniștri al URSS, strada Khokhlovsky, Zak https://neculaifantanaru com https://neculaifantanaru com/en/ 